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Biblioteca "Runiverse" Biblioteca "Runivers Gur3uuu3Mb n coGona Bbl 
paunoHanbHon ncuxonoruu XVII stra Raționaliștii secolului al XVII-lea 
au încercat să construiască o știință naturală despre om și cetățean, 
cu alte cuvinte, psihologie rațională și sociologie rațională Mpn eToM» 
ecnn He þaktnyecknň, TO NpuHunanbHo ncnxonorna npenuecrBoBana 
counonorrmu Și în acest fel ea a fost considerată principala știință 
pentru toate cunoștințele umanitare Datorită acestui fapt, ea a devenit 
centrul unei întregi serii de probleme și dificultăți gnoseologice și 
metodologice care au apărut ca urmare a eforturilor inovatorilor 
științifici din acea vreme de a aduce noi concepte în vechea știință a 
oamenilor și a societății Mai ales cu insistenţă s-au străduit să 
introducă concepte științifice naturale în această știință, 
subordonându-le sau excluzând complet conceptele tradiționale umaniste 
și morale Mpenu NoCcjAHUX Mm OmHO H3b Mauuxb XOpOWOHbib MBCTb 3aHuMan0o 
noHaTie svobody Libertatea psihologică și morală s-au ciocnit cu 
necesitatea și, în același timp, cu necesitatea fizică Takimr o06pa3Mb 
paunoHanncTamb Bbka 3amonro mo Kanra nacruBe peGpoMb 0AHy W3ub MuMBI 
H3Hb mbi 6nemb No3HaHuA n noBemenua Acele concluzii, la care au ajuns, 
și, de asemenea, acele moduri, prin care au urmat, sunt atât de 
interesante și, în plus, nu numai în relație istorică, ci și de 
principiu, care merită mai mult de: talnago decât este acceptat în mod 
obișnuit, izsdovaniya Bonpocbi þnnocopnn, KH IJO Biblioteca "Runiverse" 
E SPEKTORSKII, eu Raţionaliștii secolului al XVII-lea, străduindu-se să 
creeze o știință a naturii despre om, au înțeles natura într-un triplu 
sens În primul rând, totul supranatural a fost exclus VYenosbka ucroarune 
He Kakb oôbaHb n nigôiði boxie n He Kakb cTyueHHoe, vătămată de păcat 
și destinată mântuirii ymuecTBo, wMbiomee cBoñ BimpaHHyh npupony *) 
Afecțiunile și patimile nu au fost condamnate, ca ceva păcătos, ci 
studiate ca proprietăţi ale naturii umane In conformitate cu etimologia 
filozofiei practice, s-a discutat că nu era capabilă să suprime 
afectele, dar că era utilă pentru utilizarea sa Și întrucât 
raționaliștii nu recunoșteau nicio altă perfecțiune decât realitatea 
empirică*), au abandonat învățătura teologică pesimistă conform căreia 
natura umană a fost afectată radical de cădere și au privit cu optimism 
atât mecanica efectelor umane, cât și posibila lor tehnică: în natură 
există doar pasiuni bune, de exemplu, feinunkcb ) Acest punct de vedere 
a dat naștere celebrei fabule a lui Mandeville despre albine, lăudând 
viciul ca sursă de bunăstare socială și avertizând învățarea *) 
MepeBomuukb Ha naTHHCKuU A3bilkb [lekaproBa Trpakrara "0 npacTaxb pywn* 
npennaranb» npemnaranb bATb bATb bATb Ce npactaxb myuu* cea mai fertilă 
mamă a acestor mișcări anormale și excentrice din noi, care este 
ancheta teologică (Pasiunile de sufletul de Renatum Descartes, 
Amsterdam, , Prefaţă către Cititor) AMocb Komenckui mncan b: Prin 


natura, în acest loc, nu înțelegem corupţia care aderă deja la toate 
după cădere (prin care natura copiilor mâniei este îndepărtată, nu 
suntem apți de la noi înșine, ca de la noi înșine, să gândim ceva 

bun ): ci prima și fundamentală constituție a noastră, căreia îi aducem 
aminte principiile evlavioase (IA Comenius Magna Didactica, Cap V, I, p 
'Jleinuurckaro n3panna r ) ' *) Prin realitate și perfecțiune înțeleg 
același lucru (Spinoza, Etică, Partea a II-a, Definido VI) ) Etica, . 
Tractatus IV, § (Opera, edit Land, HI, ) Biblioteca "Runiverse" FIZICA 
ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII Furie despre armonia 
pasiunilor On» xe ') a dat naștere sistemului TenbBeuna n o6mee ne 
BCEro MOKaHTOBCKaro BKA, Bb 0ueHbe yueHbe yueHbe yueHb n yTuoueee He 
BCErO MOKaHTOBCKaro Kb OTb Npuponbi mo6p» In cele din urmă, s-a 
manifestat de Adam Smith și de alţi reprezentanţi ai economiei politice 
clasice și liberale, care au glorificat egoismul, competiţia și dorinţa 
de îmbogățire ca afecte care dau rezultate dezirabile în relațiile 
sociale În al doilea rând, noua știință naturală a omului era 
considerată naturală în sensul că se baza pe "lumea naturală" a 
rațiunii, cu alte cuvinte, era o știință rațională Npn erom» cornacHou 
c OGuWMb AyXoMb, să zicem, raționalismul pozitiv al secolului al XVII- 
lea ) ea nu s-a limitat la puritate-m» umozrbniem» și umozrbniem și 
umozraklucheniem» experiența exprimată, cu experiența noua inspirată a 
experienţei raționale, cu inspirația nouă a experienței ) ETrMb 
MPOrpaMMBICA, NeueMy, K H3yMNeHU WHblXb W3cnbmoBarenei ), [ekapTv 
pa3yMbbb pa3yMbbb pa3yMbbn copoxb un3cnbmoBarenei ), noxenuie *), TO 
Kakb Mnupuueckui DakTb!') De aceea Sm cu această ocazie I Baumann, Sechs 
Vortrăge aus dem Gebiete der praktischen Philosophie, Leipzig, ,p) 0 
caracterizare mai detaliată și mai motivată a raționalismului secolului 
al XVII-lea din partea pozitivismului său este dată de autorul 
prezentului studiu în primul volum "Probleme de fizică socială în 
secolul al XVII-lea" (Varșovia, ), ) Sm , de exemplu, A Kastil, Studien 
zur neueren Erkenntnis - Théorie, I, Descartes, Halle, , p ) Presupunem 
cu ușurință că nu există Dumnezeu, nici rai, nici pori de inimă; iar 
noi înşine nu avem manas, nici picioare, nici picior, pe scurt, nici 
trup; dar nu de aceea noi, cei care credem că asemenea lucruri nu sunt 
nimic: căci este contrar gândirii noastre că ceea ce a gândit el nu a 
existat chiar în momentul în care a gândit Și de aceea această 
cunoaștere, cred, așadar, a sunetului, este prima și cea mai sigură 
dintre toate, pe care filozofii în orice ordine! (Principii de 
filosofie, partea I, VII) ) Ne n'avouerez-vous pas que vous estes moins 
assureur de la présence des obiets que vous voyez, que de la vérité de 
cette proposition: Je pense, donc je suis? Or cette connoissance n'est 
point un ouvrage de votre raisonnement, ny une instruction que vos 
maistres vous ayent donnée; vostre esprit la voit, la sent et la manie 
(Oeuvres publiées par Ch Adam et P Tannery, Correspondance, V, - ) Sr 
OT3blBb [laMmupona: sans doute Descartes est géomètre, mais il Test en 
geometrie; il ne l'est pas en psychologie: là il est observateur, 
istoric, presque biographe (Ph Damiron, Essai sur l'histoire de la 
philosophie : en France au XVII siècle, Paris, , volumul I, p ) 
Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII cunoștințe, chiar dacă este prin 
metodologie raționalistă Takoso mme Gino 3Hauanue n npenmecTanue Tbxb 
IBYb MPHeMOBb, KOMMEHTaPHu onn npn etopomb npn eTopoBb oxannc, și anume 
reomeTrpuueckoi MeTrombi n onpenbnenui Metoda geometrică i-a atras în 
primul rând, că, așa cum îi plăcea Spinoza să explice, obiectele de 
geometrie - linii, suprafeţe și corpuri - sunt studiate cu totul fără 
pasiune, din partea proprietăților lor, și nu din partea demnității și 
deficienţelor lor Mai mult, metoda geometrică a fost considerată a fi 


un exemplu de cercetare științifică Este complet de înţeles că 
inovatorii științifici care au trăit în acea epocă, când principala 
cucerire a științei pozitive a fost mecanica rațională, știința 
mișcării în spațiu; K reoMmeTpuu cBopnnn BC 0un3uky ) n ouenHb XOTIN 
BECTU BCe BCO MenuuuHy ) Prin urmare, geometria a fost considerată un 
instrument foarte util pentru construcția științei, nu atât despre 
proprietățile acelor sau ale altor obiecte, cât despre relaţia dintre 
ele ) Iar în secolul al XVII-lea, odată cu înclinația sa către 
dizolvarea oricărei existenţe de fapt fără reziduu în "modus" (d) și 
spre schematizarea tuturor cunoștințelor, nu lipseau afirmaţiile că 
"adevărul nu este altceva, ci un relaţie reală" (b) și *) Gobbes, 
Leviathan, Cap IV, Opera, Molesworth, W, : geometria, care este aproape 
singura știință exactă ) Descartes s-a angajat să construiască întreaga 
lume cu ajutorul spațiului și al mișcării Leibniz a scris: Fizica este 
redată inteligibilă în măsura în care se reduce la geometrie 
(Schriften, Gerhardt, I, ) + ) Tamb xe, : Utinam Medici velini 
ycwuetpeïiv ) Malbransh a scris: La géométrie est donc très-utile pour 
rendre l'esprit attentif aux choses dont on veut découvrir les rapports 
(Recherche de la vérité, Livre sixième, première partie, Cap IV) ) După 
cum spunea Spinoza, anumite lucruri nu sunt altceva decât moduri 
(Etică, Partea T, Propunerea XXVI, Corolar), ) Sm y Malbranta: La 
véçité n'est-autre chose qu'un rapport réel Les vérités ne sont donc 
que des rapports (Recherche de la vérité, Livre VI, I Partie, Cap V) 
Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALA PSIHOLOGIE sec 
XVII uro chiar "BC WCTUHHbI-€eTO TONbKO OTHOWEHUA* OTHOWNEHHA MEenyM 
NPenMecTaMU n OTHOUEHUA MEHOWEHUA MEHOWEHHA MEnyM npenmecTraMu n 
OTHOWEHUA METHHA METHUA MeHomeHuA) Orronocokb Takoe NoHuMaHuA 3anaub 
HayKu NpemcTaBneHTb B Bbkb i3B5CcTHoe onpenaub HayKu npencTaBneHTb B 
BbKĖ i3BEcTHoe Oonpenaub Haykn npencTaBneHTb Npa3n&HHOM 3HaueHuu* KaKkb 
"HeOGXONUMbIX OTHOWEHHĂ, BbiITEKauuXb H3b NPUpPonbl BEXOANMbIX OTHOWEHNĂ, 
BbITEKaI0uWXb W3b NPUpOnbl BEXOMUMIX BEXOMNMbIX OTHOWEHNA 0HOBb* 
Montesquieu (n I, cap ) Datorită succesului acestei cărți, ideea 
științei umaniste despre relații era deja asociată nu cu numele 
raționaliștilor din secolul al XVII-lea, ci în cea mai mare parte cu 
numele său M coo6pa3Hbi c eTrm chiar și psihologii, care au continuat 
această tradiţie, și-au conectat deja munca cu ideile sale Tak», 
HanpuMbp», Bonne, svodivshiy kak» oGremenne no3nanne Beuemei ), Tab și 
în special psihologic poznanii K ncywe HnTenb 0o6bemenue no3Hanue 
Beyeweň ) a Legilor"* ) şi a subliniat cu tărie acest lucru ) Din 
moment ce Montesquieu a continuat încă tradiția raționalismului din 
secolul al XVII-lea, așadar genealogia practică a științei despre 
relații nu a suferit prejudicii; dar din moment ce a cedat altor 
influenţe - nu numai senzualistul Locke, ci chiar și scolasticul 
Aristotel cu "naturile* și "formele*" ale lucrurilor ) -, prin urmare, 
s-a obținut deja o perspectivă istorică greșită *) Ainsi, toutes les 
vérités n'étant que des rapports (acolo) ) Toutes les vérités 
speculatives ne consistant que dans les rapports des choses et dans les 
rapports qui se trouvent entre leurs rapports, elles se peuvent toutes 
rapporter ă des lignes (acolo, Cap IV) ) Chercher le comment d'une 
chose, c'est donc proprement chercher les Rapports secrets qui lient 
cette chose chose ă d'autres (Contemplation de la nature, par C Bonnet, 
Tome premier, à Amsterdam, , p XIII) Tous les Etres on leurs Rapports 
Les Conséquences de ces Rapports sont des Loix (Essai de psychologie, 
Londres, , p ) Les Loix sont les Resultats des Rapports qui sont entre 
les Etres (acolo, ) Les Loix qui sont l'Effet de ces Rapports (qui 
derivă în esenţă de la Nature, acolo, IX și X) ) Contemplation de la 


nature, ) Voilà, l'Art des grands Maîtres: en voici le modele 
Montesquieu; je le répète Montesquieu (Essai de psychologie, ) ) Sm 06» 
eTOMb CTaTbW aBTOpa HacToayaro n3cnepoBanna “Kb Bonpocy o cucreMb [yxa 
3akoHoaųaro n3cnepoBaHna" npocTaxxb" (Opnganyeckna 3annckn, , Me 3) 
Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII Cu toate acestea, ar fi o mare 
unilateralitate să afirmăm că psihologia rațională a secolului al XVII- 
lea nu a văzut nicio salvare metodologică în afara metodei geometrice 
Dimpotrivă, Descartes, numai sub influența dorințelor exprimate în cea 
de-a doua obiecție la "Razmyshleniya" sa de către Mersenne și alți 
savanți, a pus o parte din învățătura lui despre suflet - și, în 
același timp, una mică )- în forma geometrică a determinărilor, 
postulatelor și axiomelor, cu teoreme care decurg din ele; iar acest 
lucru se explică prin noutatea ideii din spatele ei în care trebuia să 
pună noi drumuri nu atât Chiar și Spinoza, acest Newton al psihologiei 
raționale, precum și creatorul sistemului gravitației universale ), a 
abandonat de bunăvoie metoda geometrică de dragul unor "școli" mai 
neforțate; inconvenientul metodei geometrice b) Slovom, l-au folosit nu 
de dragul ei în sine, ci în speranţa că este potrivit pentru 
înțelegerea adevăratei naturi a unei ființe umane 0 anume Raisa Smp 
amsterdamskago izdaniya Meditationes r (Răspunsul la a doua obiecţție) ) 
Acolo, ; meditații mai degrabă decât așa cum am scris Geometrie, 
teoreme și probleme s) Nuspiani Descartes este un logician mai deschis 
decât în cartea sa despre patimile sufletului *) Sm 06» əToň 
ocoGenHocTb þnnocopnun Horona y L Bloch, La philosophie de Newton, 


Paris, , p rjo ) După calculul profesorului de Rostok Erdgardt, din de 
pagini "Etica* sunt scrise în ordine geometrică doar (Die Philosophie 
des Spinoza im Lichte der Kritik, Leipzig, , p ; vezi despre volumul PL 


Couchoud) , Benoit de Spinoza, Paris, ^, p ) - ) Vezi, de exemplu, 
Partea IV, Propunerea XVIII, Scholium sau Partea IV, Anexă Biblioteca 
"Runiverse" FIZICA ȘI LIBERTATE RAZIONALA PSIHOLOGIE sec XVII 
Psihologia rațională și definițiile au fost folosite în acest sens, 
care, așa cum credea Hobbes, era singura cale către știință În 
conformitate cu etimologia psihologiei raţionale, secolul XVII nu s-a 
ocupat de nomenclatura scolastică a fenomenelor spirituale și nici de 
determinarea lor după tip și aspect 0Ha He moBombcTBoBanacb N MX 
cneuaHieMb, 3T0W, Kakb Cckauanb paxe nonycxonacTnekb cneuaHieMb, 3T0W, 
KaKb Cckauanb paxe nonycxomacTnekb Ha Gonacb, 3To» este ) Ea s-a 
străduit să stabilească determinări genetice, cauzale ) și constructive 
), dayuschiya, cum ar fi geometriile, posibilitatea de reproducere a 
obiectelor În aplicarea sa la psihologia lui Chirnhausen, el a înțeles 
acest lucru atât de literal, încât a recunoscut doar astfel de 
determinări precum râsul, care ar provoca imediat fenomene 
corespunzătoare în oameni TakoBbi Gbimbi T Hamexmpbl, C KOMMeHTapWu, 
mnpuMbpb, [lo6Gecr,: noHuMaBuui oGmecTBo, kaMbpb, lo6Gecv; akb sum 
țekreBor Singura cale de cunoaștere este prin definiţii (De cive, Cap 
XVIII, IV) ) Lexicon filozofic, ) Definiţia trebuie să cuprindă cauza 
proximă (Spinoza, Tractatus de intellectus emendatione, Opera, v Vloten 
et Land, I, ) *) Sm de asemenea determinarea cercului fo66ecv nucanv: 
numele lucrurilor în definiția lor trebuie să aibă însăși cauza sau 
modul de generare, ca atunci când definim un cerc ca fiind o figură 
născută din circumferința unei drepte într-un plan (De corpore) ,,,, 
Opera Latina, Molesworth , I, ); cauza eficientă a construcţiei trebuie 
cuprinsă în definiții (ibid , III, XX, p ) Uwpnray3enHb: desigur, 
fiecare definiţie legitimă sau bună include generația (Medicina mentis, 
) Ergard, Weigel a recunoscut doar Definiţiile Reale și într-adevăr în 
primul rând așa-numitele Cauzale (Analiza aristotelică restaurată din 


Euclid, Jena, p ) Bcnbj 3a Humb n Jleñ6nnub ubHun la definition reelle 
et causale, comme lors qu'elle contient la generation possible de la 
chose (Schriften, Gerhardt, IV, ; a se vedea, de asemenea, E Cassirer, 
Leibniz'System-seinchen wisgend' Marssenschaburg) , , p - ) ) Astfel, 
dacă definiția care explică natura râsului ar fi adevărată, dacă am da 
brusc numai celor cărora li se cere să râdă după aceeaşi definiție, am 
induce râsul altora (Medicina mentis, ) Biblioteca "Runiverse" E 
SPEKTORSKII metode aritmetice MoxHo Tounbe onpenbnur eti nocjnanHua 
cnaraemiA Cu asemenea speranţe, Spinoza, cu ajutorul metodei sale 
geometrice, a determinat afectele în partea a treia a "Eticii" Execuţia 
acestui plan s-a dovedit a fi departe de a fi fără cusur Ho ero 
HWCKONbKO HE 3THKaN0 HeHayuHOCTU CaMOro-TO 3aMicna - maTb C uacTb 
UTOUHbIA UTOUHbIA ONpouHbii onpenbnHocru ccoGapy unu þaônnkaTb uenosbueckou 
nyuu Că, cu orice studiu psihologic, este extrem de necesar să se 
determine cu exactitate obiectele corespunzătoare, acest lucru a fost 
recunoscut în mod repetat și ulterior; așa că, de exemplu, 
Gerbartyanets Vayttsje a deplâns că absenţa unor determinări precise a 
stricat întreaga teorie a sentimentelor, datorită căreia foamea și 
recunoștința puteau fi aduse în aceeași categorie, sau Hegel pentru 
caracterizarea sentimentelor s-ar putea mulțumi cu o metaforă vagă: das 
dumpfe Weben des Geistes in sich A uro sanaua onpenbnenua -elementovb 
ncuxuuu B BKB Gina, Bbkb Gina, BberMb, BbinaHekaTa mYHekaTra,n BNOHO 
X0WYy bi n3b TOro, 4TO Y4TO eme 3HameHuă VoraHHb Mynnepb ub&nukoMb 
Npou3HoBom * npouzoBon * npounzoBon * ) Bnnanno paunoHanu3sma Ha 
HacTrpoenoe yuenune XVII Bbka o uenosbkb sleduetsr npunucarb Take ne 
wcnpuma uenosbkb uenie uenosbueckoi npupoabi Urmând principiul lui 
Kepler "natura iubește simplitatea" ), inovatorii secolului al XVII-lea 
au produs două feluri de simplificare În primul rând, au respins acea 
structură complexă, ca să spunem așa, multistratificată, ierarhică a 
psihicului uman, despre care i-au predat chiar și pe contemporanii lor, 
care se considerau ei înșiși eliberați de tradiţiile scolastice ) 
Theodor Waitz, Lehrbuch der Psychologie ais Naturwissenschaft, Braun- 


schweig, , p - Z) Handbuch der Physiologie des Menschen, Zweiter Band, 
Coblenz, , p J- : Lehrsătze von Spinoza Uber die Statile der 
Gemilthsbewegungen (vezi și pp - : sufletul are în sine percepții și 


pofte, și tura acestuia este cuprinsă s) Lucrări I, Biblioteca 
"Runivers FIZICA ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE XVII c dicius *) În 
general, ei au distins în psihic nu mai mult de două categorii de 
elemente: rațiunea și efectele, sau pasiunile, sau "apetitul" Takb 
pa3cyxnanb, HanprMb5pb, Jleň6Hnųb ) AFFekrbi uneori împărțit în activ și 
pasiv Descartes a limitat acest număr la șase Spinoza a adus toate 
bezpredtlnoe, netransferabile, după propria sa minte 8), fără un număr 
de mișcări spirituale diferite la trei aFFectams ); dar el, la rândul 
său, s-a adus la un început, și anume la autoprotecția La Leibniz, 
simplificarea psihicului s-a manifestat prin faptul că, înlocuind 
efectele cu percepții inconștiente, le-a crescut numărul aproape la 
infinit, dar în același timp a eliminat diferențele calitative dintre 
ele până în punctul în care le-a asemănat cu atomi fizici În al doilea 
rând, simplificarea naturii umane s-a manifestat prin faptul că toţi 
oamenii au fost recunoscuți ca egali între ei Astfel, Gobbes a învățat 
că prin natură, sufletul și trupul sunt egale cu toți oamenii ); Și din 
acest motiv și-a construit toată psihologia, sociologia și politica ) 
IeHcknň MaTemaTukb Ergardr Beñ- *) Takb, HanpiMbprb, lrou» pa3nunuan Bb 
yuenoBbkb structura corpului, viața sau sufletul, simțul, imaginația, 
memoria și reminiscența, intelectul, judecata, raţionamentul, mintea și 
gândul uman, concordanța și gândul Stosschi (~, Emoţiile și pasiunile 


Stosschi) rațiune și credinţă, , pag ) ) Schriften, Gerhardt, VII, 
sufletul are în sine percepții și pofte, iar natura lui este cuprinsă 
de acestea ) Etica, Partea a III-a, Propozi(c) LIX, Scol : Cred că este 
clar că afecțiunile pot fi combinate în atâtea moduri, unele cu altele, 
și din aceasta decurg atâtea variații încât nu pot fi definite de 
niciun număr *) Tamb xe, Propunerea , Demonstraţie, precum și 
Propunerea LIX, Demonstraţie: Toate emoţiile sunt legate de dorinţă, 
bucurie sau tristețe 6) Sm predislovie kb Nouveaux essais sur 
l'entendement (Gerhardt, V, ) ) Prin urmare, toți oamenii sunt prin 
fire egali între ei (De cive, Cap , P) Atât în facultățile trupului, 
cât și în cele ale sufletului natura a produs oameni egali între ei 
(Leviathan, Capitolul XIII, Opera, Molesworth, , ) ?) Pe locul al 
optulea al legii naturale se prevede ca fiecare om sa fie considerat 
egal prin natura cu fiecare (De cive, Cap III, XIII; cf tamb xe, Cap 
XIV, XIV: legea lui echitate naturală) Tocmai din egalitatea naturii, 
din egalitatea naturii se naște speranța de a dobândi ceea ce își 
dorește fiecare Așadar, ori de câte ori doi doresc același lucru, de 
care nu se pot bucura amândoi, celălalt devine dușmanul celuilalt și, 
până la capăt, el urmărește, ceea ce este con- Biblioteca "Runiverse" E 
SP E KTO PC KIM ren yntan paxe aKCiOMOW PeBeHCTBO MyXUWNHb N XEHUMHb, 
uepHbixb n 6bmbix Acesta este sensul de "naturalitate" al noii psihologii 
a secolului al XVII-lea în al doilea sens, raționalist vorbind, trebuia 
să fie o știință a naturii în sensul de a fi în armonie cu noua știință 
mecanică a naturii din acea vreme HoBoe MBCTO pna uenoBbka B Mipb, nnn 
Me HaiTu B crapomb uenostkb un complet nou uenosbka, Kopou jyH BNA 
CTaPOMb 0OTKPbITOM Ou3nueckoM Mb, și care nu ar fi deranjat puritatea 
stilului său + II Bonpocv o Tretbnet uenosbka pebuanca relativ simplu L- 
au recunoscut ca pe o maşină, un automat fizic ) Viaţă celălalt 
încearcă să-l supună sau să-l omoare pe celălalt (Leviathan, Capitolul 
XIII, Opera, ) Grundmăssige Aufflâsung des militar-Problematis, Warum 
doch der Turck den Christen nunmehr weichen musse, Jena, , Axioma I ) 
Corpul uman este un fel de mecanism mecanismul corpului uman (Renate 
Des Cartes Meditationes de prima philosophia, Meditalo sexta, p 
amsterdamskago izdaniya g ) Ce este inima dacă nu elastică? rom, ce 
sunt nervii decât acordurile, ce articulații dar rollers dans le 
Journal des Sçavans, Leibnitz, Gerhardt, IV, ) Ainsi chaque corps 
organique d'un vivant est une Espèce de Machine divine, ou d'un 
Automate Naturel,* qui surpasse infiniment les Automates artificiels 
(Monadology, , Gerhardt, VI, ) Inovatorii epigoniei ai secolului al 
XVII-lea au continuat și chiar au duplicat această viziune în secolul 
al XVIII-lea: machina medianica, opredblyal 4enosbb4ecyọġn ntnecyġoe Dar 
ies» (IG Daries , Discours über sein Natur- und Volkerrecht, Jena, , 

p ); l'homme machine, yuunu panckue matepnanncTthi BbKa Biblioteca 
"Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII 
pa33mecTranacb, Kakb npaBumbHoe țyHkunonipoBanie ueno-Bbueckoi MauuHu, 
CMEpTb Wakanb anb Ei nu au recurs la nicio forţă vitală vitalistă în 
același timp (din moment ce, totuși, nu au refuzat "spiritele vitale, 
totuși, au înțeles deja cum gazele de un anumit fel sunt supuse legilor 
mecanice") Și în conformitate cu acest mister, misterul morții nu a 
reprezentat nimic misterios Dacă, pentru a explica ce este un cadavru, 
epigonii scolasticii au recurs fie la propria interpretare 

filologică ), fie la "Formele" metafizice ), atunci Descartes în 
tratatul său "Despre patimile sufletului" (art VI) s-a mulțumit cu o 
explicație pur mecanică Hobbes a văzut în moarte nu atât 
inevitabilitatea biologică, moartea a ceea ce se naște, trecerea de la 
starea organică la starea neorganică, cât o simplă oprire a circulaţiei 


sanguine ), încetarea mecanicii, ca într-un pendul, pierderea pulsului 
si inima [lopa3no cnoxbe bin Bonpocb o pywb O06xomb eroro Bonpoca B TOM 
Bnb, B KakoMb 3T0 bnan eme Bbkbkb Vivesr ), acest predecesor al 
"psihologiei noastre fără o soluție spirituală" nu ar putea fi, în nici 
un fel, în legătură cu acest fenomen spiritual , indiferent de 
substratul lor , BCe xe neBanoco HeAcHbiMb *) Ono Bcrpbuaerca eme y De- 
Mestra: de ces trois mots, par exemple, caro, data, vermibus, ils ont 
fait cadaver, chair abandonne aux vers (Les soirées de Saint- 
Petersbourg, ediția a șasea, , I, III) ) Cr takumb npocnouHaAcHneMb 
uuTanca eme Manv6panub: que s'il arrive qu'une forme s'empare de la une 
autre, care la forme de corps, de exemplu, de cadavre la verite (Cartea 
I, Cap XV) In explicarea acestor cuvinte, Malbransha a urmat 
înțelegerea scolastică a corpului, care se obține grație formării unui 
material "formă" special, numit corporalitate (cf Lexicon philosophicum 
Rodolphi Goclenii, Francofurti, , p : Corporeitas) semnificat quiddity 
sau Es-sens al corpului) ) Despre om, Cap : Dar a morţii, aceasta este 
încetarea sângelui rhofii Polyhistor literarias, philosophicus et 
praticas, ediţia a treia, Lübeck, , , ) ) Termenul erorr Bcrpbuaerca n 
y DNewGnuua (vezi, de exemplu, predislovie Kk Nouveaux essays sur 
l'entendement) ) Tratatul peripatetic al lui Claudius Boucardi despre 
sufletul rațional, acomodat la adevărul teologic, Lugduni, Cm FA Carus, 
Ge-schichte der Psychologie, Leipzig, , p ) La science universelle, 
Tome I, Paris, , p : en ce qui est de PAme plusieurs ne sachant s'ils 
en doivent parler dans la Physique ou dans la Métaphysique, n'en 
parlent point e) Este mai bine să te miști liniștit (Teatrul Universum 
naturae, Frankfurt, , p ) Biblioteca "Runiverse" FIZICA ȘI LIBERTATE 
RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII x ) Viața mișcării este perpetuă, "n3Hb- 
3T0 npoBeuHoe mBurerune", scria Gobbesv ) [yueBnbie mBuxenua ynono6nanuce 
KopoBooGpamenHuw ogexgaHno kpoBooGpamenub ) - și, în plus, în sensul 
unui proces deschis de Harvey- Mm aATHuka unu koneGanuv, volni ) Befe 
eti Ou3uueckuA HanoriHu nanntn takoe npocnomenHie, YTO paxe Takou 
WONaCTHuecKkaro THNacTO nonnctnyeckaro THNacTo nonncTo NnonuncTuueckaro 
tunna Ko npocnomenie Kb llogeHb, BBenb B cBoW lexiconb mBuxeHne, KAKb 
ncnxoronnyecknů TepMiHt ); ce ) Kepler a scris: Fizicianul își 
consideră subiectul drept cauză a mișcării (Opera, edit Ch Frisch, 
Volumul VIII, P I, Frankfurt, , p ) Nihil prae-ter figuri și mișcări, 
cerute de Descartes (Principiorum Philos-:>phiae Part Iv, p 
amsterdamskago izdaniya g ) Jen6nuur nucanb AkoBy Tomaz3mo: Mi-a venit 
în minte o anumită mișcare universală unică în ţara noastră, din care 
poate fi dat motivul pentru toate fenomenele, care la specia trăim 
multe minuni (Schriften, Gerhardt, I, ) [axe Bunko nncanb: Căci natura 
este mișcare (Înţelepciunea antică a italienilor de extras din 


originile limbii latine, Neapoli, , p ) ) Despre corp, Partea, I, Cap, 
, Opera, Molesworth, , : mișcări ale minţii, și anume apetit, 
aversiune, dragoste, bunăvoință, speranţă, frică, mânie, rivalitate, 
invidie etc ) Despre om, : ) Gânduri, Cap XXV, VIU (în ediția din, 


p ) ) Takb, HanpuMbpr, ManbôpaHwb nucanb: la vie de l'homme ne consiste 
que dans la circulation du sang, et dans un autre circulation de 
pensées et de désirs (Recherche de la vérité, Livre II, I Partie, Cap 
I) ) Sm y Spinozy: Această constituţie a minţii, care, desigur, decurge 
din două afecțiuni contrare, se numește fluctuația minţii (Etica, 
Partea W, Propunerea XVII-Școala) A bucuriei, a tristeţii și a dorinţei 
și, în consecință, a afecțiunilor fiecăruia, care se compune din 
acestea, ca fluctuaţție a sufletului d (Propunerea ) Și cu acestea cred 
că am explicat principalele emoții și fluctuații ale minţii Din care 
reiese că și noi, la fel cum valurile mării sunt mânate de vânturi 


contrare, fluctuam (Propunerea L X, Schol ) ) Lexicon filozofic: 
Acţiunea morală este mișcare ( ) Filosofii mai recenti dau acestui 
afect-us al mintii, fie o deflatie, fie o descriere, prin care se 
spune: agitatia mintii ( ) Bucuria pentru alții, însă, este o mișcare 
încântătoare a voinţei din reținerea sau gândirea binelui prezent ( ) 
Pasiunea luată etic, care se numește în mod obișnuit pasiunea 
apetitului se numește mișcare ( +: Biblioteca "Runiverse" & E 

(j NEKTOPCKII npn eTOMb MbeMb gbno WMb C BINAHNEMb HOBaTOpPOBL €eToro 
Bbka, 3T0 BMQHO Nn3b 3b TOMb, CPUMO Bbka, CpuMb Bbka È poliistora Hauane 
Bbka [okneHubc, KpoMb Pusuueckoro muxenua (mișcare fizică), Mmecauea eme 
TOoneHno n Dusuueckoro mixeHua mişcarea vieţuitoarelor naturii '); o 
mișcare psihologică încă nerememorată Acolo unde este mișcare, există 
și inerție Raţionaliștii secolului al XVII-lea au luat și ei acest 
concept la propria lor învăţătură despre umanitate Astfel, de exemplu, 
Spinoza, în al doilea capitol dedicat studiului sufletului, în "Etica" 
sa se referă la inerție ca mișcare, precum și la odihnă ) și ajunge la 
concluzia că în ambele cazuri "individuul își păstrează natura" ) 
Inerția takim» o06pa3Meb OTOXMNECTBENAETCA C CaMOCOXpâHeHneMb, CO 
cTpemnennem» de a-și păstra existenţa, de a-și păstra fiinţa, chiar, ca 
Spinoza, de a-și căuta beneficiile proprii) N rakunm» 06pa3Mr uepect 
MOHATie CaMOCOXpaHeHuA HapaBcTBeHHbii yrunuTrapu3m» o6pa3mb oôpa3Hae 
Ọce3Hų4 ỌCeHHbiň new CooGpaaHbi C TaKWMb BbMb CMbICOMb CaMOCOXpaHeHuA 
Spinoza OTOMXeCTBNEeATb ero C "aKTyanbHObW COCTEbHW" ) a CaMOCcoXxpaHeHun ) 
căci toată natura este păstrătoarea ei însăși ) Philosophical Lexicon, 
Frankfurt, , p ) Sm koponnapuă Kb nemmb WU: Prin urmare, un corp în 
mișcare continuă să se miște atât de mult până când este determinat să 
se odihnească de către un alt corp, iar un corp în repaus să rămână 
nemișcat atât de mult până când este determinat să se miște de către 
altul ) De asemenea, lema VII *) Etica, Partea a IV-a, Propunerea, 
Corolarul II ) Etica, Partea a III-a, Propunerea VII ) Fiecare lucru 
persistă întotdeauna în aceeași stare (Principiile filosofiei 
carteziene, Partea a II-a, Propunerea XIV) Fiecare lucru, în măsura în 
care este în sine, încearcă să persevereze în propria ființă (Etică, 
Partea a III-a, Propunerea VI) ) Această propoziţie este pentru mulţi 
ca o axiomă (Principiile filozofiei carteziene, Partea a II-a, 
Propoziția XIV) ) Tractatus de ipsa natura, Geneva, , p Biblioteca 
"Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII reckue *) 
și Rousseau ) au insistat asupra autoprotecţiei, ca în legea 
fundamentală a naturii Bb» CBA3u c CcaMocoXxpaHeHHeMb, Kakb cBoero popa 
NCHUAUECKOI WHepuue, B yueHuu 0 ueno BO ua Bop o ua Beckob , eme 
OTCYTCTBYyPuMA B punocogockom cnoBapb Goklenius n 3anMCTBOBAHHbIM N3b 
lexic mechaniki-efort, tensiune Fiecare lucru, scria Spinoza, în 
strădania de autoprotecţie, a testat această tensiune ) El a explicat 
în al doilea rând că o astfel de stare este "esența reală a lucrului" ) 
*) La nature emploie toute la force qui lui reste ă se conserve 
(Lettres persanes, ) Les hommes, comme toutes les créatures qui tendend 
à conserver leur être (acolo, CXLILI) Les hommes étant faits pour se 
conserver (Esprti des lois, Livre XXIV, Cap XI) La loi de la nature, 
qui fait que tout tend à la conservation des espèces (acolo, Livre X, 
Cap ) Quoique tous les états aient en general un même objet, qui est de 
se maintenir (acolo, Livre XI, Cap V) ) Această libertate comună este o 
consecință a naturii omului Sa premiere loi est de veiller à sa propre 
conservation (Contrat social, Livre I, II) ) Etica, Partea HI, Prop *) 
TaMm b xe, Prop VII: efortul prin care fiecare lucru încearcă să 
persevereze în propria fiinţă, nu este nimic în afară de esenţa reală a 
lucrului însuși 4) Takb, HanprM5pe, fo6Gecr mncanb: Aceste principii 


ale mișcărilor mici, situate în corpul uman, înainte de a merge, a 
vorbi, a lovi și a altor acțiuni vizibile, se numesc eforturi Acest 
efort, atunci când este îndreptat către cauza sa, se numește apetit sau 
dorință; al cărui prim termen este general; celălalt este adesea 
limitat la semnificarea unui anumit apetit, cum ar fi foamea sau setea 
Dar când a încercat să se retragă de la ceva, atunci se numește 
aversiune Grecii semnifică aceste două cuvinte, apetit și aversiune, 
prin ópuńv și apopuiv (Leviatan, capitolul VI) Spinoza opredălyals: 
lăcomia este apetitul cu aceeași conștiință (Ethica, Partea W, Prop IX, 
Schol ) și a susținut: Dar lăcomia este însăși natura sau esența 
fiecăruia (acolo, Prop , Demonstraţie; acolo, nbskotko) nije: prin 
efortul de a persevera în propria ființă, întrucât se referă la minte 
și la corp în același timp, înțelegem apetitul și dorința) Jleřő6Hnųb 
CBODUIN HENBWXWMOCTb BC NPUPOny pvwn K nepuenuunamb n neneTnTamb 
AnneTuTb onexnaHui nmeHoBanca umnyccomb: Pentru alții, acest tip de 
descriere, prin care se numește pofta de mâncare, este într-adevăr 
obscenă pentru un anumit lucru Dar apetitul trebuie distins de două 
ori, una voluntară, alta naturală (Chauvin, Lexicon pyrilosophicum, ) 
Bonpocbi þunnocopnn, KH Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII kobb nay 
Cblbin5 ro6Gecv mbnanb pannuue Mexny BHbpcHwhHHHbb M BHebuHu deja BHbuHuM 
npbook n BHebuHnMb BHbuHuM npbook n H5ubu, eforturi în exterior și 
eforturi Intrtorsum *) Br» kauecrBb "ecenHunu" uenoBbueckoi npnpopbi ) 
"apetitul" a fost transferat de la ncuxonoruu B counonoruib Onu 
oGmecrBoBbmbi Bu&nu B uenosbkt apetit egoist, antisocial, datorită 
căruia inerția de autoprotecţie duce la ostracismul social reciproc al 
oamenilor, la lupta între ei [lpyrue, dimpotrivă, a recunoscut prezența 
TAroOTBHUA K oÔômexnTno, counanbHoro annerura (apetitul societății) 
Dezvoltând un studiu detaliat al mișcării, inerției și apetitului, ca 
principalele concepte de "natural" în sensul fizic al psihologiei, 
inovatorii secolului al XVII-lea au ajuns la studiul lor despre 
"pasiuni" sau "afecte" Tocmai aceasta este tendinţa tratatului lui 
Descartes "Despre patimile sufletului" TB noHaArbia Bbi nyxb Pu3uuu3ma 
NywaBHble muxeBeHnA, O XObXOBab Princip * Boxorob) I se părea că șase 
pasiuni erau pe deplin suficiente pentru a obține un mecanism 

complet !) De om, Cap XI, i *) Spinoza scria: apetitul, care nu este 
altceva decât însăși esența omului (Etilica, Partea a III-a, Prop ,' 
Schol Cp în partea a treia a "Eticii" printre prejudecățile primei 
prejudecăţi: pofta este însăşi esenţa omului ) Patimile sufletului, 
Amsterdam, , Răspunsul la cea de-a doua epistolă: nu era scopul meu să 
explic Patimile în felul unui oratoriu, nici măcar în felul lui Phil 
filosoful moral, ci doar ca era potrivit pentru fizică Sr oT3biBb Mop~ 
gofa: Cartea sa despre patimile sufletului învață multe în doctrina 
afecțiunilor, în măsura în care principiile morale sunt de acord cu 
fizica (Polyhistor, II, ) Descartes a adus multe noi principii 
doctrinare din principiile fizicii în morală, așa cum, desigur, multe 
pot și trebuie să fie derivate din aceste principii doctrinare (ibid, 
II, ) *) Partea întâi, , p amsterdamskago izdaniya r Biblioteca 
"Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII al 
psihicului uman, neexcluzând nici măcar conştiinţa etică, Syntheresis 
Și la întrebarea despre asta, dacă toată etica normativă a mecanicii și 
tehnica pasiunilor sunt complet desființate, el, ca de obicei, a 
răspuns cu o plecăciune, referindu-se la incapacitatea sa de a scrie 
despre etică: autorul nu scrie de bunăvoie etica i) Lucrarea începută 
de Descartes și de el, așa cum este exprimată chiar în "cartea de aur 
despre pasiunile sufletului" a lui Morgo ), a avut un mare succes și a 
fost continuată de alți inovatori ai secolului al XVII-lea De asemenea, 


a contribuit la teoria efectelor lui Hobbes Dacă Descartes a preferat 
să se oprească la fizica și metafizica noii filozofii, tot nu s-a 
adâncit prea mult în psihologia ei ) și a evitat clar etica ei, atunci 
pentru Hobbes ), dimpotrivă, principalul interes științific l-a 
reprezentat conduita metodică a fizicii tocmai în psihologie, etică și 
politică Aceasta este tendinţa și predarea celei de-a treia părți a 
"Eticii" lui Spinoza despre efecte După cum cred Tânnies și Gsffding, 
această învățătură este rodul influenței directe a lui Hobbes, nici 
măcar în acord cu celelalte părți ale "Eticii", aceasta , așa cum se 
numea uneori, o dramă în cinci acte, unde , no MHebHuw Hebko- Topbix 
n3cnbpoBateneň s), libertatea se luptă cu sclavia și indeterminismul 
spiritualist - cu determinismul naturalist eu Deși, cuma făcut unul 
otmbtil? ) Manuscrise din Goettingen (Revue bourguignonne de 
l'enseignement supérieur, , VI, ) a) Cartea sa de aur despre patimile 
sufletului (Polyhistor, II, ) ) Deja corespondentul de la Dekarta, 
prințesa Elisabeta de Pfalzskaya, a remarcat, cu subțire ironie, 
neajunsurile fizicii sale psihologice, atribuindu-le propriei 
ignoranţe: les obscurities que ma stupidité nie fait trouver en vostre 
Traité des passions sa partie physique n'est pas si claire-aux 
ignorants (Oeuvres de Descartes, publiées par Ch Adam et P Tannery, 
Correspondance, IV, ; A Foucher de Carei Descartes, la princesse 
Elisabeth et la reine Christine d'après des lettres inédites, Paris, , 
pag ) ) Cm Despre om, cap XII, I ) Cm , HanpwMmbpr, E Schlesing, Das 
Verhăltnis zwischen Leidenschaften und Freiheit in der Lehre des 
Spinoza, Heidelberg, , p * Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII autor 
*), nici măcar relaţia dintre efecte și tendința de autoconservare nu a 
fost stabilită de Spinoza fără autoconservare, dar tendinţa generală și 
teoria autoconservării și teoria efectelor sunt prea clare pentru ca 
noi să putem a lăsa orice îndoieli în această privinţă: aceasta este 
dorinţa de a stabili legi naturale, mecanice ale psihicului ) Spinoza 
era până atunci fascinat de analogiile fizice, atât de mult încât a 
înlocuit chiar conceptul de personalitate umană cu conceptul de 
lucruri: iubirea pentru un "lucru asemănător cu noi" a dus la dorință 
în spatele ei, astfel încât până și acest lucru ne-a iubit; iar dacă ea 
nu ne iubește, atunci va exista un efect numit gelozie ) PazpaGarbiBaA 
ordine geometrico logicu aFFectovv, Spinoza BBpun, uTO MOXHO nacruBe ee 
B ypoBeH c MexaHukoi npouux Leibniz a condamnat teoria efectelor lui 
Spinoza pentru ceea ce distruge Providența, viaţa gravă și chiar 
îndatoririle unei ființe umane ) Dar Leibniz însuși, mult mai des decât 
Spinoza, a folosit conceptul de "automate spirituale" ) cu scopul de a- 
i aminti de propria sa lume a psihologiei "tot ce este frumos în 
mecanică" b) 0 astfel de tendinţă a fost pătrunsă și adaptarea sa 
preferată a sufletului la mecanismul de ceasornic, *) R Salinger, 


Spinozas Lehre von der Selbsterhaltung, Berlin, , p ) Sm cu această 
ocazie Kritische Geschichte der Philosophie de Duringa, Dritte Auflage, 
Leipzig, , p ) Etica Partea a III-a, Propunerea : Ce lucru iubim ca noi 


înșine, încercăm, pe cât putem, să-l facem să ne iubească împotriva 
lui; Propunerea , Scol : Această ură față de un lucru iubit combinată 
cu invidie se numește gelozie ) Intr-adevăr, el spune multe despre 
emoții Dar când părăsește cuvântul, îndepărtează cu adevărat providența 
și viața viitoare, nu știu dacă vreo îndatorire a vieții poate convinge 
pe oameni (Ludwig Stein, Zwei ungedruckte Briefe von Leibniz Uber 
Spinoza, Archiv far Geschichte der Philosophie, IH, ) ) ) Y Cnun asi: 
sufletul care acționează după anumite legi și, parcă, un automat 
spiritual (Tractatus despre îmbunătățirea intelectului, Lucrări, , ) Y 
Jei6nuua: Un Automate spirituel (Schriften, Gerhardt, IV, ) L'a me est 


un Automate immatériel des plus justes (acolo, ) și t n ) L'operation 
des Automates spirituels, c'est ă dire des Ames, n'est point mecanique, 
niais elle contient éminemment ce qu'il ya de beau dans la mécanique 
(Essais de Theodicâe, , Schriften, Gerhardt, VI, ) Biblioteca 
"Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII cu 
ajutorul căruia a rezolvat problema psihofizică *) S-ar părea că în 
străduința sa de a cunoaște sufletul uman viu în toată totalitatea sa, 
Leibniz ar fi trebuit să înceteze să mai separe psihicul și să-l 
descompună în efecte izolate; Și nu s-a străduit cu adevărat să 
dezvolte în continuare teoria lui Hobbes sau Spinoza Ho t5 npozbie 
3NEMeHTbI, Ha KOTOBbIe OHb BCE - TakKu pa3naran MoHany uenoBbueckoi gyun 
upunoBbueckoi nyuu upunoBbueckoă nyuu nuvuMyuu, Ho npozbie 3nemeHTbi cu 
WMb Toxe B myxb5 Vu3uueckuxb aTomoBb ) În acest fel, majoritatea 
inovatorilor secolului al XVII-lea au primit un fel de învăţătură 
despre faptul că psihicul uman are propriul său tip de mecanică și că 
pentru cunoașterea lui este necesară răspândirea sufletului în efecte, 
deoarece, după cum s-a explicat de Geilinks ), suntem oameni tocmai 
datorită acestor efecte sau pasiuni Acele interacțiuni explică 
regularitatea naturală a tuturor mișcărilor psihice și formează 
astronomia sufletului uman Așa cum fiziologia noului timp, exprimându- 
se în cuvintele lui Du-Bois-Reymont, visează la cunoașterea astronomică 
a creierului, la Formula lui Laplace a interrelaţiei tuturor 
moleculelor sale fără niciun reziduu, tot așa și psihologia 
inovatorilor al secolului al XVII-lea a visat la cunoașterea 
astronomică a sufletului, la ncuepnbinbiBamei Popmynt Bbxb ea nBuxenuu 
HoBbiă B3rnamb Ha pywy gO Tako rpameHb npnxoxanca Kb HOBbIÑ B3rmamy Ha 
Becb 06m3e uuMu bume uoxanca !) Figurez - vous deux horloges ou montres 
qui s'accordent parfait Mettez maintenant l'ame et le corps à la place 
de ces deux montres (Schriften, Gerhardt, IV, ; To xe camoe Tamb xe Ha 
cTp și ) Deux horloges bien exactes horloges ou automates (acolo, p $ ) 
) In un mot les perceptions insensibles sont d'un aussi grand usage în 
la Pneumatique que les corpuscules le sont dans la Physique Nouveaux 
essais sur Tentendement, Prefață (Schriften, Gerhardt, V, ) ) Căci o 
bună parte din condiția umană constă în aceste pasiuni și aproape în 
principal prin ele suntem ființe umane, iar atunci când aceste simțuri 
se sting împreună cu ele, nu ar trebui să ne considerăm fiinţe umane 
mai (Etica, Tractatus IV, S T> Opera, edit Land, W, ) Biblioteca 
"Runiverse" E SPEKTORSKII inovatorii nu au putut fi seduși din nou de 
vechea idee a microcosmosului uman Kb 3T0My nx Bena n MOHnCTNYECKAA 
TEHAEHUNA HOBOrO MUpoBo33pbHuA, xenaBuaro BumbrecTb BumbTb BNAbTb b xe 
Hauah, Bb Bb BEIWKOMb Bb/IKOE Bb Bb/OMb Bennkoe Întreaga natură în cel 
mai mic, toată natura B Memnbuaiueme, profesorul, de exemplu, Malpigi, a 
observat la microscop oBoo6pamenua Boyle privea întreaga lume ca pe o 
mașină mare, constând, la rândul său, din mașini mici Și Spinoza, care, 
așa cum a subliniat în mod special de către Karl Thomas, într-un mod 
asemănător monismului și pluralismului, a învățat că întregul complex 
al naturii se repetă în indivizii ei individuali ) În cele din urmă, 
lui Leibniz îi plăcea să creadă că deja într-o picătură de apă este 
posibil să contemplaţi toate minunile In conformitate cu o astfel de 
tendință monistă, microcosmosul psihic nu mai era văzut ca o reflectare 
a lumii ierarhice, multistratificate a vechii lumi religioase și 
morale, ci ca o imagine și asemănare a unei simple mașini mondiale a 
noii științe naturale lume Br» TakoMb W3MeHu CMbICE NaTNHCKNĂ nepeBonunkb 
Dekaprosa rpakrara "0 pacTraxb pywn* oGpeBonuunkb O pacTaxb nyuu* 
oGpeBomuukb Ha xopowee 3HaKOMCTBa OTBpPaTOp C MAKPOKOCMOMb ) Bb TaKOMb 
cMbcb Amos Komenskiy-nertdko ynono6nan uenoBbka BCceneHHoA, KOTOrbI 0Hb, 


B CO NporpaMo nporpaMo My,corpaMo My, Bb TaKOMb CMbCcb aHomy ) 
Aproximativ *) Marea Lume Mă uit la un automat, de parcă ar fi o 
mașină, care include diverse alte mașini mai mici în sine (Tractatus de 
ipsa natura, Geneva, , p ) ) Sm în partea a doua a "Eticii" lemmu VII 
și scholiyu K Heň ) Precum ne arată suficient tratatul Patologia 
însuși, că a avansat nu mai puțin în cunoașterea Microcosmosului decât 


în contemplarea Macrocosmosului (Passiones ani- , mae, per Renatura 
Descartes, Amsterdam, , Prefaţa interpretului către cititor) ) ) Magna 
Didactica, Cap , : Căci lumea (mai mare) însăși este ca un uriaș 


buștean de ceas, făcut din multe roți și chimvale aranjate atât de 
abil, încât să Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ 
MCNXOLOTIN xvn B komb xe cmbicb BbinonHenua n Jei6GnHuub x) "Sufletul 
reprezintă tot universul", credea el în "Monadologii" ) Iar această 
ultimă comparație s-a desfășurat foarte consecvent și pe scară largă nu 
s-a tulburat împărăția naturii și puritatea stilului său III pn TakoM» 
NOCNeNOoBaTEeNbHOM NpoBeneHnuu ®nznyn3Ma B paunoHanbHoi ncuxonoruu 
HOBaTONOrHU HOBaTOpPaMOo HOBaTOpaMo HoBaTopaMuu3Ma Ho Heu36bxHo nauaTbcA 
C TaKWM MOHATIAMU, KOTOPUA COMMHAPTb ncnxonorno c Mopamb Dar ei nu au 
intenționat să relueze n 3ru nonaria B pyxb Fizizismul, atât teoretic 
cât și practic, perpetuitatea și armonia mișcărilor urmează să fie 
primite unul de la altul de către altul în tot universul: așa și omul 
(str din ediţia Leipzig a ) ) Système nouveau de la nature (Schriften, 
Gerhardt, IV, )* tout Esprit est comme un Monde à part exprimant 
l'univers ) Monadologie, (Schriften, Gerhardt, VI, ) ) Psihologie 
rațională tratată cu metoda științifică, Imitatur Psychologus 
Astronomum Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII T -e Bbi myxb MexaHuku n 
TEXHONOrHU AyuaBHbixb mBHxeHHă Într-un astfel de sens, ei, de exemplu, 
au transformat cunoașterea bunătăţii Ono coscbMb yTpaTuno y HMnXb CBOÑ 
npexHnň Mopanbhbiň n xpncTiaHcknů cmbichnb voință bună, morală Oruacru OHO 
NPOXHUA a3b4ecKknň CMBICII nnn MyxecTBa *), energie militară - 
asemănătoare cu virtutea italiană din secolul al XVI-lea sau "spiritul 
legii" al lui Montesquieu - sau pur și simplu diferența între bunătatea 
și priceperea tehnică absolută ) conservarea ) Intr-o manieră similară, 
Hobbes a învățat că principalul bine pentru o ființă umană este 
autoconservarea personală ) ) Virtutea era legată de lume și de lume ) 
In același sens, Platon a vorbit despre natura bună a corpului uman 
(Gorgius, B și C) sau despre natura bună a ochiului (Republica, B); iar 
Socrate, conform mărturiei lui Xenofon, s-a numărat printre 
binefăcătorii nu numai ai artiştilor, sculptorilor şi armuriarilor 
pricepuți, ci și ai meșteșugului meșterilor profesionişti (Memorabilia, 
III, X, ,, ; III, XI), ) ) Astfel, de exemplu, Spinoza a scris: Prin 
virtute și putere înțeleg același lucru; virtutea - este însăși esența 
sau natura omului (Etica, Partea a IV-a, Definiţia \ III) - Virtutea 
este putere foarte umană, care se definește doar prin efortul prin care 
omul încearcă să persevereze în ființa sa (Partea a IV-a, Propunerea 
XX, Demonstratus) Ili Chirngauzen: Virtutea este puterea unei persoane 
de a-și păstra natura naturală de legile rațiunii sănătoase (Medicina 
mentis, ) *) Cu cât fiecare își caută mai mult binele, adică încearcă 
și este capabil să-și păstreze ființa, cu atât este mai înzestrat cu 
virtute (Etică, Partea a IV-a, Propunerea XX) &) A acţiona absolut din 
virtute nu este altceva în noi decât a acţiona sub îndrumarea rațiunii, 
a trăi, a-și păstra propria ființă (acestea trei semnifică același 
lucru din temelia căutării propriului bine (Etica, Partea a IV-a, 
Propunerea XXIV) ) Bonoium, totuși, este primul care a fost păstrat 
Căci natura este aranjată astfel încât toţi doresc să fie bine cu ei 
înșiși (De homine, Cap , ) Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE 


RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec XVII prin intermediul războaielor împotriva 
tuturor lucrurilor, astfel încât ceea ce se numește vicii, de exemplu, 
violenţă și înșelăciune, se dovedește a fi virtuţi și, în plus, 
cardinale *) Bb» npuBonumome» TeHnHnecome ) orpriBkb [o66ecr nomoGnan 
CKauaMb BC MU3Hb uypeHno BerpbriBkb nomoGnan ckauaMmb neuunoHHub, 6op6y 3a 
CaMocoXxpaHeHne; n Bceb Takb TaKb Bb3mbeBbile noGpobrenu un NpoKu OHb 
npegbnanb KaKb ymauy nnn Heuauo Heuauo Heuauy Acestea sunt virtuțile 
individuale Uro xe raueca moGponbrenen counanbHbixx, To lo66ecv 
OTOXECTBIAJN NX C TMb, UTUTBO CTOCTO paHenHu oGmecrBaa ) TakuMb oôpa3»b, 
Kakb Bbipaxanca Japomoyko, moGpobrenu Bb ucrepabanu Bb nHTepecnb Bb 
nHTepecnb b kakb b» Interesul pentru legile fizicii a dispărut Și nu 
este de mirare că Chauvin, care dorea să păstreze vechea terminologie, 
dar să o dea și celei noi, a trebuit să constate ambiguitatea 
semnificației bunătății: virtutea ambiguității este sensul *)- În mod 
similar, în secolul al XVII-lea, științei naturii omului nu se rușina 
de faptul că psihicul uman și mai ales etica umană sunt utilizate pe 
scară largă în conceptul de libertate Inovatorii pătrunși de fizicism 
fie au negat cu totul libertatea omului, fie au înțeles-o în așa fel 
încât ea a coexistat aproape impecabil cu determinismul său naturalist 
Tocmai, atenționând cuvintele poetului despre natură, bazată pe 
libertate: Auf Freiheit Ist sie gegunturten J) Forţa și viclenia sunt 
virtuțile cardinale în război (Leviathan, Capitolul XIII, Opera, 
Molesworth, MA, 1oi) ) Hobbes Leben und Lehre, von Ferdinand Tonnies, 
Stuttgart, , p ) Dar condensând toată această Doctrină a Manierelor și 
a Geniilor în foarte puține cuvinte, spun că Geniile sunt într-adevăr 
Bune, acelea care sunt apte să se alăture societății civile; iar Morala 
Bună (adică Virtuțile Morale) sunt cele prin care începutul poate fi 
cel mai bine păstrat (De homine, Cap XIV, ; cp Leviathan, Cap XV, 
Opera, Molesworth, III, ) *) Lexicon filozofic, Biblioteca "Runiverse" 
E SPEKTORSKII au învățat că există libertate în natură Br kayecTtBb 
aBTOMaTnyeckaro MexaHu3Ma oHa - cum ar fi existenţa autonomă a 
jurisprudenţei sale? Este liberă de fiecare dată, când în viața ei 
există mișcare după propriile legi, fără obstacole Și atât de multe 
obstacole au fost înlăturate datorită refuzului inovatorilor de a 
interfera cu Providența în regularitatea naturală a lumii fizice, 
precum și de la tot felul de "spirite conducătoare" ale metafizicii 
scolastice, așa că s-a dovedit că natura este întotdeauna liberă și că 
până și conceptul de libertate în general este cel mai bine ilustrat 
tocmai prin exemple fizice OH» xe mpoucaHan B mpyromM MEcTE: "libertate, 
ecnu ee enpembnuT, 3T0 He YTO Hoee KaKb OTCYTCTBM OTCyTCTBuA npenbnur; 
atunci apa cuprinsă în vas nu este liberă, pentru că îi împiedică 
curgerea; ecnu ero pa36uTb, TO oHa ocBoGoxmaerca* ) "Apa se mișcă liber 
de-a lungul albiei" ) In acest fel, curgerea apei conform legilor 
naturale ale naturii este văzută ca o manifestare tipică a libertăţii a 
predat despre "libertatea de necesitate" sa ), v Descartes à Morus 
(august ), Oeuvres, publiées par Ch Adam și P Tannery, Corespondenţă, 
V, ) Leviatan, Cap XXI, Opera, Molesworth, III, De asemenea, Cap XIV, p 
Prin libertarian înţeleg (ceea ce este semnificat propriu-zis prin 
acel cuvânt) absența impedimentelor externe ) De ci ve, Ch , (italicele 
aparţin lui Hobbes însuși) ) Leviatan, Cap (Opera, Molesworth, III, ) ) 
Epistola LV : Eu spun că acel lucru este liber, care există și 
acţionează numai prin necesitatea propriei sale naturi ) Tamb xe: 
Vedeţi, așadar, că nu pun libertatea în liberă decizie, ci în liberă 
necesitate Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ 
MCWXOJNOTIU B, kon&ma AyepGax cosbM» naprasno ycmorpbn camonporuBopbune 
BpognoHyne Bponmue Bpognbmb naprasno Mpogonxaa ganbe pa3yxmaTb B TaKOMb 


xe myxb [anaMGep» B th crontruu pa33Mupanbn paralelogramb cun paje kakb 
mpasaynenne svobody Gopona x), T -epb uero-To Takoe, B ueMb HO Toro 
Br&nu TrnuuHoe ornnune uenosbka; nu numai din lucruri fizice, ci și din 
animale (cum ar fi măgarul lui Buridanova) Evident, cu o astfel de 
înțelegere a libertății ca ceva deja inerent mișcării fizice și 
automatelor fizice, și chiar poate inerent doar acestora ) și în acest 
sens identic cu necesitatea mecanică ), era posibil să se vorbească 
liber despre spiritul fizicalismului despre suflete runuuHo gna 
uenoBbka n HauGonte ubHno B Hemb - și anume libertatea lui Dimpotrivă, 
inovatorii au lucrat cu sârguinţă pentru a studia mecanismele 
sufletului uman, astfel încât, după cum li se părea, ei studiau și 
libertatea umană în același mod și, în același timp, în deplin acord cu 
ultimele tendinţe științifice CaoGoma morna WMBTb npn €TOMb HebckKoNbKO 
Biuenuab 3auannă În primul rând, în acele cazuri relativ rare, când 
întregul psihic uman a fost redus la pasiuni sau efecte fără urmă, 
libertatea a fost înțeleasă ca interacțiune mecanică a acestor efecte, 
care nu este legată de nicio influenţă exterioară - la fel ca și 
astronomia de atunci a învățat despre a nu fi conectat la niciun 
"spirit conducător" Traité de dynamique, Paris, , XXIV: s'il (un Corps 
abandonnée à lui-même) tend à se rnouvcir à la fois după les deux 
coates d'un parallélogramme quelconque, la diagonale est la direction 
qu'il doit prendre de se; et pour ainsi dire, choisir entre toutes les 
autres ) Dar cei care aplică cuvintele libertate și libertate altor 
lucruri în afară de trupuri sunt abuzaţi, scrise de Dumnezeu 
(Leviathan, Capitolul XXI, Opera, Molesworth, , ) ) Libertatea și 
necesitatea pot coexista Căci aici, de-a lungul canalului râului, se 
mișcă atât liber, cât și prin necesitate a naturii spre versanţi 
(Leviathan, Capitolul XXI, Opera, III, ) Biblioteca "Runiverse" E 
SPEKTORSKII mexaHnueckoM BinoMinbHiCcTBHu HeGecHbiX Tb, Și BO3bKWaA B 
BEK5 eKOHOMUUECKaA HayuHuMa HayuHa KO yuHuma B WKaKiM rocynapcTBeHHbiMb 
BMBUaTENbCTBOMb MexaHnyecKOMb BinoMimbicTrBHi XO3ACTBAHECTHÞbIXMÄ Bo- 
npogxogb, Bb T5Xb uacTroBebb, când a fost recunoscut, așa se numește, 
psihic cu două niveluri, două niveluri etc e când rațiunea sau 
"percepția" era pusă peste pasiuni sau efecte, atunci libertatea era 
înțeleasă în două moduri, fie ca pasivă, fie ca activă În primul caz, 
ea a înțeles-o ca un drept și chiar, poate, o obligație, în fiecare 
caz, capacitatea minții de a contempla interacțiunea mecanică a 
afectelor, iar în faptul acestei contemplații și rațiuni pasive, cu 
toate ei determinism, pentru a găsi un fel de confort intelectual, 
confortul stufului gânditor al lui Pascal pn etomb pa3ymb înțeles 
OTuacTb Kakb epifenomen» intelectuale ale mecanicii pasiunilor, oruacru 
xe uaKb þeHoMeHb þeHoMeHb 3eTO MOHTOM MoHTeK cpena nnn 0opma, B KONbMa 
oHa oHa nposepaetca Și în așa fel, prin intelectualizarea acestui 
mecanic, s-a eliminat dualismul psihic și s-a obținut în psihologie un 
fel de monism intelectualist, care amintea și prezicea cumva 
învățăturile lui Herbert În cel de-al doilea caz, când rațiunea a fost 
înțeleasă în mod activ ca un prim motor practic posibil și dezirabil 
teoretic, primul motor, mișcare psihică, libertatea a fost înțeleasă ca 
o capacitate, ca să spunem așa, de a deismului psihologic, a 
tehnologiei sau a politicii sufletului, de a managementul mecanismului 
său, la educarea psihicului nporuBosbcoBb - Libertatea intelectuală 
pasivă, libertatea rațiunii de a fi, ca să spunem așa, a fost un 
epifenomen al mecanicii afectului, dovedit de mulți inovatori ai 
secolului al XVII-lea și a fost un tribut firesc adus raționalismului 
epocii - "pentru un asemenea spirit- nu este altceva decât o substanţă 
care înregistrează tot ce se întâmplă în ea, așa că funcționează " nu 


OHb nnn Xe CTpamaeTb, 0Hb monyrb 3aMbuaTb 310; prin urmare, el 
Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ PSIHOLOGIE sec 
XVII monxeHb Bcema 3aMbuaTb uTo-Hu6yab; Si atunci este imposibil, ca sa 
nu gandeasca mereu* *) . In conformitate cu etimologia lui Descartes, a 
redus toata constiinta la ratiune si contemplatie intelectuala ) 
Spinoza, de asemenea, oueHb mupoko npoGoxanca co3sHaHneMb MNN MbiuineHieMb 
Kakb epiphenomenom» MexaHuku a0pekroBţgek În același timp, nu s-a temut 
de încălcarea determinismului acestei conștiințe mecanice a libertăţii, 
că într-una dintre scrierile sale a asemănat această conștiință cu 
poziția unei pietre, mișcându-se după legile fizice și imaginându-și că 
inițierea și direcția a mișcărilor sale au fost alese liber de către 
aceștia ) Nu numai conștiința, ci și voința de înțelegere a lui Spinoza 
nu a fost dureros ca epifenomen al mecanicii și efectelor Orpuuaa BNO 
Kkakb HebuTro n 6onbwoe ), samoproizvolno unymee panbwe nporHa3uTenbHbiă 


oGeu BeHbim o6eu Be Hunuoe), , TOXeCTBEHHOA C WHTENEeKTOMb ), BONN KAKb 
HanpaxeHnA, HaTaTy CaMocoxpaHeHuA B KoMNOoHMienua c cHmienu c ) *) L de 
la Forge, Traité de l'esprit de l'homme, Paris, , p Cp sambuanue 


Manbopanma: Je ne crois pas aussi qu'il soit possible de conceivre un 
esprit qui ne pense point, quoiqu'il soit fort facile d'en conceivre un 
qui ne sente point, qui n'imagin point, et même qui ne veuille point 
(Recherche de la vérité, Livre , Premiere partie, Cap I, ) ) Sm 
npemucnoBie Knepcenbe Kb u3maHu [lekaprosa rpakrara o pacTaxb: De 
bunăvoie, a înțelege, a cunoaște, a se îndoi, a afirma, a nega, a 
raționa, a-i face, a-i iubi, a-i iubi, a-i reprezenta, a-și imagina pe 
mulți toate gândirea ca un general, care le include pe toate, atribut 
include ) Mai mult, concepe o fire, dacă vrei, o piatră, în timp ce 
aceasta continuă să se miște, să te gândești și să știi că ar trebui să 
încerce cât mai mult ca să se miște în continuare Desigur, această 
piatră, din moment ce era conștientă doar de eforturile sale, și deloc 
indiferentă, că era foarte liberă și că a continuat în mișcare fără alt 
motiv decât pentru că a vrut Iar această libertate omenească este aceea 
pe care toți se laudă că au și care constă numai în aceasta, că oamenii 
sunt conștienți de poftele lor și nu cunosc cauzele de care sunt 
determinaţi (Epistola ) ) Nu există nici un arbitru absolut sau liber 
în minte (Etică, Partea a II-a, Propunerea ) ) Mai degrabă, voința se 
extinde mai larg decât percepțiile sau facultatea de concepţie (ibid, 
Propunerea , Scol ) ) Simţurile și intelectul sunt unul și același 
(acolo, Corolar) ) Acest efort (de a persevera în propria ființă) când 
se referă numai la minte, se numește voinţă (Etică, Partea a III-a, 
Propunerea IX, Scol ) Cu greu Geffding Biblioteca "Runiverse" E 
SPEKTORSKII Datorită trecerii epifenomenului conștiinței, pofta de 
mâncare, așa cum a explicat el, a devenit poftă, lăcomie enia c 
nposegHnňamn ), HO paje, Kkakb Bpa3unca Hyppuc-coHb 3), npaBabe Bcero 
uenoBbka Bbi "konnekuuio ngeñ" OH» paspaxanb intelect» c HanpaxeHuemMe, 
efort n cb» camocoxpaHeHnemb ) 06» abţekrax oHb nucanb, YTO 3TOCNOCOGbI 
pa3MbiuneHua ) OH xe yntan uenoBbka COCTOAuWM n3b yMau Tna b) n 
coo6ôpa3Hn C €THMA CBOMUIN Bb HEBOgMN Bb MeByb M tTbna b) confuz, apoi 
clar, apoi adecvat, apoi nu adecvat În primul caz, cineva suferă, în al 
doilea, moare; dar în ambele cazuri este necesar să se facă acest lucru 
) Și această libertate, despre care se vorbește ca în partea a cincea a 
"Eticii", precum și în partea a doua a acesteia, este adevărat, cred, 
că această determinare a voinţei lui Spinoza este incompatibilă cu 
observațiile precedente *) Nu există nicio diferență între apetit și 
cupiditate, cu excepţia faptului că cupiditatea se referă la 
majoritatea oamenilor, în măsura în care sunt conștienți de propriul 
apetit; iar pr pterea poate fi definită în acest fel, și anume că 


dorința este un apetit cu aceeași conștiință (Etică, Partea a III-a, 
Propunerea IX, Scol ) Este necesar să remarcăm în special că în 
"Tratatul politic" Spinoza folosește termenul de cupiditate într-un alt 
sens, ceea ce presupune absența conștiinței: oamenii sunt mai bine 
conduși de cupiditate decât de rațiune (cap II, § ) ) Sm Heogpo6enbHbiň 
3aMbuaHuA mO eToMy npoBon Bbi CTaTbb Causalităts-und Zweckbegriff bei 
Spinoza, von W Mann (Archiv fir Geschiphichte der Philoso , ) ) 
Nourrisson, Spinoza et le naturalisme contemporain, Paris, , p ) 
Efortul prin care mintea, în măsura în care este "cinsată de rațiune", 
încearcă să-și păstreze propria ființă, nu este altceva decât 
înțelegere (Etică, Partea a IV-a, Propunerea , Demonstrație) 6) Etica, 
Partea a II-a, Axioma III: moduri de gândire, cum ar fi iubirea, 
dorința sau sub ce nume sunt caracterizate afecțiunile minții d ) 
Acolo, Propunerea XX, Coral Nips urmărește mintea și corpul unui bărbat 
) Etica, Partea UI, Propunerea : Mintea noastră face anumite lucruri, 
dar suferă anumite lucruri; şi anume în măsura în care are idei 
adecvate, în măsura în care acționează în mod necesar, şi în măsura în 
care are idei inadecvate, în măsura în care suferă în mod necesar 
anumite lucruri Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ 
PSIHOLOGIE sec XVII In acest punct, nu văd epifenomenul intelectual al 
interacțiunii mecanice a pasiunilor și nici resemnarea minţii, care s-a 
ridicat la înălțimea minții adecvate a determinismului psihic în 
legătură cu determinismul cosmic general Doctrina libertăţii în acest 
sens nu reprezintă altceva decât doctrina quietismului filozofic, 
cauzată de convingerea regularităţii fireşti a tot ceea ce nu lasă 
urmă: "această doctrină calmează perfect spiritul"*) moemb HagbaTtca ) 
natura , reprezintă, nu mai mult decât emoția nepasională a unui 
cărturar, care nu poate fi echivalată decât cu teoria bisericii despre 
"muncă inteligentă", asceză de dragul mântuirii personale, fie prin 
neînțelegere, fie prin încordarea spre slava mai mare a lui Dumnezeu Kb 
Bory KaKOW-TO MUCTHUECKUA NpuHuunb, nporuBobuauuni npuHruny 
camocoxpaHeHua Spinoza, foarte departe de asta, a fi ca fericitul 
Augustin, a se opune unul altuia dragostea lui Dumnezeu, care ajunge 
pana la dispretul de sine, si iubirea fata de sine ) Etica, Partea a 
II-a, Propunerea , Scol ) Etica, Partea a IV-a, Propunerea LU, Scol 
Într-adevăr, acceptarea în sine este cea mai înaltă la care putem spera 
) Dar dacă înțelegem clar și distinct, acea parte din noi care este 
slăbită de inteligenţă, adică cea mai bună parte din noi, va fi complet 
în largul ei și va încerca să persevereze în acest acord (Etică, Partea 
a IV-a, Anexă, Capitolul ) ) TununuHoi0 NponucTKOW TaKb WMe WCTONKOBaTb 
Spinoza ncnonb30BaTb noMbueHnHaA B Trombphie Archivt chez Philosophie et 
Philosophie chez Fichte (vezi la p : l'Ethique toute entière n'est 
qu'ure théorie de la béatitude, un exercice spirituel en vue de trouver 
le salut) ) Sm I Nenitescu, Die Affectenlehre Spinoza's, Leipzig, , p 
V, și Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII însuși, care a ajuns să-L 
disprețuiască pe Dumnezeu Dimpotrivă, el considera iubirea față de sine 
ca un postulat al rațiunii practice, decurgând firesc din ordinea 
legală a întregii naturi *) O iubire intelectuală față de Dumnezeu, T - 
e ) Recunoașterea de către o persoană a ei înșiși ca ființă, o parte a 
naturii sale naturale și legale, este, de asemenea, condiționată de 
recunoașterea aceleiași naturi etc Dumnezeu M nmo6oBb K Mycomo ceðb 
o6ĝycnosBnnBaeT no6ÃOBb K mnpiponb, T,-e Lui Dumnezeu, care, străduindu-se 
pentru autoconservare, se iubește și pe sine cu iubire "intelectuală" 
și chiar infinită ) camoro cea Toate acestea sunt pe deplin în 
concordanță cu autoconservarea ca Dumnezeu, egal cu natura, și, de 
asemenea, cu omul, egal cu o particulă a naturii Și conștiința acestui 


om se numește libertate ) Stilul de determinism naturalist cu 
epifenomen intelectual în psihicul uman a fost susținut cu succes de 
înseamnă o largă aplicare a unirii, sau dacă aceasta era caracteristic 
asemănătoare cu cea a lui Spinoza ), precum și altor inovatori ai 
secolului al XVII-lea ) ) Întrucât raţiunea nu cere nimic contrar 
naturii, ea cere deci ca fiecare om să se iubească pe sine (Etica, 
Partea a IV-a, Propunerea XVIII, Scol ) ) Qj-ii se înțelege pe sine și 
afecțiunile lui clar și distinct, L-am iubit pe Dumnezeu și sunt 
îndrăgostit de el, prin care se înțelege pe sine și afecțiunile lui în 
căsătorie (Partea , Propunerea ) ) Dumnezeu se iubește cu o iubire 
intelectuală infinită (Etică, Partea a V-a, Propunerea ) ) În iubirea 
constantă și veșnică a lui Dumnezeu, sau în iubirea lui Dumnezeu, apoi 
oamenii (Partea a -a, Propunerea , Scol ) Particula de natură (Tratat 
politic, capitolul II, § ) ) Libertatea constă în iubire constantă și 
veșnică pentru Dumnezeu, sau în iubirea lui Dumnezeu față de oameni 
(Etică, Partea a V-a, Propunerea , Scol ) Cm PL Couchoud, Benoit de 
Spinoza, Paris, ) Cm R Eucken, Geschichte der philosophischen 
Terminologie, Leipzig, Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE 
RAZIONALA IICWXOLOTIU xvn B Acesta este primul sentiment pur pasiv al 
libertăţii ca ceva, deși este puternic și nu coincide cu mecanica 
afectelor, dar este puternic doar în zona cunoașterii pure, teoretice, 
a cunoașterii determinismului juridic 0 altă semnificaţie, mai activă, 
a libertății a fost obținută atunci când teleologia nu a fost 
identificată cu un apetit activ mecanic - așa cum a făcut Spinoza, de 
exemplu, sau când gândul nu semăna doar cu o inteligenţă trimisă de un 
suflet în mișcare - așa cum a făcut Hobbes, de exemplu * ) Când a fost 
recunoscut, ca să spunem așa, un psihic cu două niveluri, format din 
afecte și rațiune, și când viața nivelului inferior, afectiv, a fost 
recunoscută ca pasivă, iar viaţa raţiunii superioare, raţională a fost 
recunoscută ca activă, atunci când s-au distins suferinţele și actele, 
pasiunile și acțiunile, apoi s-au recunoscut și ca posibilitate trei 
tipuri de comportament: sau o absorbţie atât de completă a minții de 
către mecanica pasivă a AFECTELOR, încât nu se ridică nici măcar în 
punctul în care, cu medierea ideilor "adecvate", devine un epifenomen 
conștient al acestei mecanici, sau lupta Afectelor cu rațiunea; sau, în 
sfârșit, o combinație experimentată de efecte din partea minţii, ca 
prim motor, primul înseamnă, ca să spunem așa, deism psihologic Dar 
chiar și această alegere este determinată de cerinţele de 
autoprotecție, astfel încât comportamentul rezonabil, se pare, coincide 
cu autoprotecţia: , str și, de asemenea, 0 Willmann, Geschichte des 
Idealismus, Zweite Auflage Braunschweig, , Band III, ) Până la sfârșit, 
de dragul căreia facem ceva, înțeleg dorinţa (Etică, Partea IV, 
Detenţie VN) ) Căci gândurile dorințelor sunt ca exploratorii, trimiși 
să exploreze căile; cu care suntem loviți de dorinţe, care dau 
mișcărilor minţii regula de întoarcere viteza de întoarcere (Leviathan, 
Cap VII, Opera, Molesworth, III, ) ) Etica, Partea a IV-a, Propunerea 
XXIV Bonpocbi þnnocopnn, kH Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII socotea 
un măgar mai devreme decât un om, care, suferind de foame și sete și 
văzând mâncare și băutură la aceeași distanţă, ar fi murit de foame și 
de sete ca un măgar furtunos *); Și, prin urmare, în acest caz, s-ar fi 
așteptat la o alegere liberă De aceea a învăţat că motivul poate muri 
de efecte ) și se opune unul altuia chiar de la o iubire la libertate ) 
De aceea a înțeles întrebarea despre ce fel de comportament ar alege o 
persoană, ), în cazuri separate ale vieții sale: cum s-ar bucura de 
mâncare, băutură, mirosuri, verdețuri, muzică, jocuri, teatru ); Kakb 
CBOGOMHbIA MyXb C MAMHANYNMb NPUCTaBCTBHEMb Myxa CyMbeTb BbiGpaTb KaKb 


GrtrHb TETH, Gr&rHyy punctul ) Bo scbxv 3Tuxb uacToBenue, libertatea 
a fost înțeleasă ca ceva egal cu fericirea, mântuirea ), T -e auto- 
protectie M cooGpa3Hbi C 3THMb OHa npemHa3Hauanacb He pna ƏTNKN 
yenoBbueckaro NOBeneHuHA, a emHa3Hauanacb He pna 3Tnku uenosbueckaro 
noBeneHuA, a ema enunuHkaro Bce xe neueruueckue ernueckoe, T -e 
NpPu3HuHHe Hamb CaMonpou3BonHou uenosbueckoi cBonow norme deontologice, 
predpisyvayuschi earui cBoGonb npo6ont npoGonb npoGonb npororpan cb 
Spinoza Nu numai că a înțeles că este bine, că a coincis cu folosirea 
noastră, cu autoconservarea noastră J, a mers mai departe și a 
considerat Etica, Partea a II-a, Propunerea , Schol ) Ce rațiune poate 
controla emoţiile (Etica, Partea a IV-a, Propunerea XVII, Scol ) Prin 
urmare, el se străduiește să-și controleze afecțiunile și poftele numai 
din dragostea de libertate (Partea a V-a, Propunerea X, Scol *) Cel 
care trebuie condus de rațiune (Partea a IV-a, Scopul ) ) Partea a IV- 
a, Propunerea , Scol ) La un om liber, deci, o animozitate la fel de 
mare este condusă de fuga în timp, ca de luptă; dacă un om liber alege 
fuga cu aceeași animozitate sau prezenţă de spirit cu care luptă 
(Partea , Propunerea , Cornil ) ) Libertatea sau fericirea minţii 
(Partea a V-a, Prefață) Mântuirea sau fericirea sau libertatea noastră 
(Partea a V-a, Propesiti(c) , Schol ) Prin bine înțeleg ceea ce știm cu 
siguranță că este bine pentru noi (Partea , Definiţi(c) ) Biblioteca 
"Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALA PSIHOLOGIE sec XVII 
necesitatea conceptului de bine și rău invers proporţional cu 
libertatea umană: "dacă oamenii s-ar fi născut liberi, nu ar fi creat 
nici un concept de bine și rău în timp ce erau liberi" *) Într-un 
cuvânt, deși cartea lui Spinoza s-a intitulat "Etică", nu a dat etică 
comportamentului uman, ci fizică naturalistă, iar în această carte, 
fizica psihologiei raționale a secolului al XVII-lea a atins apogeul IV 
TakuMb 06pa3Mub npoucuenuui B Bbkb unsomnbHHbii nporpeccr o uenosbkb 
MOBEN 3a ceBen 3a CeBOA CHHbIM nporpeccb pyrcc» npencraBnenuu o uenostkb 
Dintr-o ființă liberă, morală, alegând voluntar binele sau răul și 
supus unei judecăți deontologice, omul s-a transformat într-un automat 
spiritual, legat de necesitatea ontologică și de legea autoconservării, 
care determină scopul tehnic al comportamentului său Ideea de 
regularitate, dacă nu fizică, atunci logică, s-a subordonat ideii de 
libertate într-o asemenea măsură încât libertatea psihologică și-a 
pierdut unul dintre semnele cele mai tipice, după cum au crezut ei, și 
anume posibilitatea de a alegere, neprecedată de aceasta sau de orice 
altă regularitate Și aceasta este tocmai înțelegerea libertăţii care a 
fost adoptată de generațiile ulterioare de savanți, precum și în 
psihologie și politică sau etică Ipaxmanckaa coGona (Lib3run liberul 
arbitru în treburile civile, după cum ar fi spus scolasticii) a fost 
supus aceleiași lecţii, uro n cBo6oma myxoBnaa (liberul arbitru în 
treburile spirituale) In acest sens, Montesquieu a înțeles libertatea 
politică sau civilă ca o libertate strict guvernată de lege, ca o 
oportunitate de a face doar asta și tocmai ceea ce trebuie să facă un 
om *) În acest sens, Kant a înțeles ) Partea a IV-a, Propunerea ) Dans 
un état, c'est-à-dire dans une société ou il ya des lois, la liberté ne 
peut consister qu'à pouvoir faire ce que Fon doit vouloir La liberté 
est le : Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII libertatea morală ca 
emanciparea unui om "noumenal" de necesitatea fizică și subjugarea sa 
imediată la necesitatea morală a unui imperativ universal şi categoric, 
transformând din nou un om într-o existență neliberă, într-un fel de 
automat autonom Etica autonomă ar fi căpătat caracterul de automatizare 
etică W meuarb, orMbuaBmeeca eme Apnctotrenemb *) n HebkoTOpbiMmn OTuaMu 
uepky, ocnonoxenne bl Augustin ), gravitația moralității personale și 


sociale către subjugarea libertăţii prin necesitate și spre purificarea 
libertăţii de puterea arbitrară a primit un nou sprijin de la 
gnoseologii și inovatorii metodologici ai secolului al XVII-lea cu 
paradigmele lor fizice [na Toro xe, pentru a readuce conceptul de 
libertate la volumul maxim cu centrul de greutate din regiunea 
determinismului, chiar dacă era doar deontologic, în regiunea 
autoprovizionarii a fost necesar să existe o emancipare deplină din 
lume locnomcrBoBaBuuA ewe B B&kb Punocogckua noHaTua He Mornmu eToro 
cpenaTb Libertatea cunoașterii era subordonată a două feluri de 
legalitate; sau era regularitatea senzualismului, regularitatea 
materialului aerian unilateral al mediului senzual asupra minții pasiv 
perceptive sau pasiv reflexive a unei fiinţe umane, așa cum se exprima 
Locke ), un servitor care lucrează noaptea cu o lumânare ; unu we, Kakb 
370 cpebnanb Kante, libertatea cunoașterii era supusă tuturor 
principiilor universale și necesare sau "transcendentale* droit de 
faire tout ce que les lois permit (De l'esprit des lois, Livre XI, Cap 
III) x) În "Metafizică" (XII, io, ) Aristotel spune că un om liber, 
exercitându-și libertatea, este mai supus regulilor și, prin urmare, 
mai puțin liber decât un animal sau un sclav Cf Etica, " perfect 
Mogn omHoo6pa3Hbi, npouHbie pa3BbiuHbii* *) Marea libertate este să nu poți 
păcătui, cea mai mare este să nu poți păcătui Ce va fi mai liber decât 
liberul arbitru, când nu poate sluji păcatului? s) An Essay concerning 
Human (Jnderstanding, I, , (str i londonskago izdaniya sochinenii 
Lokka, r ) Biblioteca "Runiverse" FIZICĂ ȘI LIBERTATE RAZIONALĂ 
PSIHOLOGIE sec XVII subiect şi obiect bidirecțional Libertatea de 
conduită a fost fie complet respinsă în numele necesității fizice, în 
numele suveranității naturii , fie a fost supusă necesității morale sau 
sociale, suveranităţii legii, a statului sau a naţiunii Și numai autori 
atât de ridicoli ca Voltaire nu puteau să nu constate inconsecvența 
dintre imaginea gândirii și imaginea faptei doctrinei dominatoare*), 
care nu l-a împiedicat câtuși de puţin, în general, să împartă și chiar 
să răspândească acest lucru aceeași doctrină Încercările serioase și 
sistematice de a reintroduce libertatea ilegală și spontană în 
filozofie și știință au fost făcute în secolul al XVIII-lea numai de 
astfel de gânditori care nu au reușit deloc la vremea lor și în timpul 
prezent chiar au fost complet uitaţi Mai ales tipic în această relaţie 
a fost tutorele fiului lui Montesquieu, Castelul iezuit, cu 
învățăturile sale despre libertatea umană ca "împotrivă naturii" ), cu 
amestecul său arbitrar care perturbă și denaturează fluxul natural, 
legal al lucrurilor și chiar produce tulburări de natură cosmică, 
astfel încât chiar și Kakaa-To acTrponorua Han3HaHky-He Bo3nbicTrBue 
nnaHeT» Ha nomei și, dimpotrivă, Bo3gbňctBne nnaneT Ha moneu și, 
dimpotrivă, Bo3rponorua Hau3HaHky-He Bo3nbicTrBue nnaHerb Ha moneu Cu 
greu nu a fost unul în secolul al XVIII-lea, proclamând decisiv 
opoziția dintre libertate și mecanism: nimic nu este mai opus decât 
libertatea și mecanismul) On» xe pewntenbHo ocynun Spinozu CM , 
HanpuM5pb, ero meuanie fembBeuia: Vois de Ia liberté cet ennemi mutin, 
Aveugle partisan d'un aveugle destin Il reconnais en lui le sentiment 
qu'il brave; Se comportă ca o carte și vorbește ca un sclav (Discours 
en vers sur l'homme Oeuvres, Paris, - , volumul IX, „etr): ") Une 
contre-nature (Traité de physique sur la pesanteur universelle des 
corps, Par le RP Castel, de la Compagnie de Jesus, Paris, " volumul 

i, ) ) Tamb xe, 08:' ) Acolo, : il transforme la Divinité même en un 
Automate Biblioteca "Runiverse" E SPEKTORSKII sensul monismului 
determinist în învățarea nu numai despre natură, ci și despre Dumnezeu 
și omenire Totuși, nu a reușit, cu atât mai mult cu cât a urmărit nu 


atât o sarcină științifică, cât una teologică și chiar una clericală M 
COW3b CBOĜODbI C HErOMăpHOCTbW, aBTOHOMiU C aBTOMaTH3MOMb NpOCyŲeCTBOBAN 
no Hauane XIX Abia atunci a fost posibil să eliberăm libertatea 
Romanticii au proclamat libertatea subiectului, deja distinsă de 
personalitatea juridică autonomă anterioară, legată de determinismul în 
cunoaștere și comportament Ei au învățat despre libertatea subiectului 
nelegat, ingenios, chiar capricios, care și-a creat din sine și pentru 
sine poziția sa în lumea exterioară, deci aproape chiar întreaga lume 
nxte o6neb» 370 Hacrpoenue B 0opMy þunocopckoň cucrem Și în acest 
fel, ideea libertăţii spontane, creatoare, ideea subiectivităţii 
ilegale, cum ar fi cunoașterea demiurgică, comportamentul și chiar 
existența obiectivă, s-a apropiat puternic și parțial în neștire de 
libertatea juridică și chiar a încercat să o înlocuiască Dar, de 
exemplu, Schleiermacher a continuat să numească etiku fizikoyu Iar 
libertatea fizică nu a fost deloc distrusă complet E Spectorsky 
Biblioteca "Runiverse" Yuenue 6n Augustin despre cunoaștere) Cunoștinţe 
intelectuale Yuenue 6n Augustin este destul de aproape de cunoașterea 
neoplatonică Era posibil să o prevăd deja pe baza Mărturisirii, în baza 
căreia nu era greu să arătăm ce mare importanţă au avut psihologia și 
gnoziologia lui Plotin în dezvoltarea minții noastre Ho 6onbe npaMMbIMb 
CBHNETENbCTBOMb, W3b KOTOPOro BimHO BMAHO, YTO CaMb 0Hb XOpo3oţu 
XOpPO3HO BCNCO3HO BUWMHO TOUHUKb CBOEM rHoceonmoriu, CMOTpuTb uanoB KH O 
rpant Boxiem» OrMbuaA 306C NyHKTbl COBNaNeHuA HeonnaToHn3mMa C 
XPWCTiaHCTBOMb, OHb W3naraeTb Teopn3Ma CTBOMb YepTaxb, BbnpeuHo 
KONaUWBauuWXb C OCHOCTaMU ero OGWecTBOb B3FrNam0Bb Ha CyuHBabuuxb C 
OCHOCTAaMU ero OGWecTBOb B3rnNam0Bb Ha CYyUHTOCTbHbHTaXxb A ) Bb» Bumy 3Toro 
n HeBeuecTBo oTabny Mi npennouneMmb Kpatknă ouepkb yuenua Plotina 06» 
unyHnukro Învățăturile lui Plotin despre cunoașterea intelectuală 
Pentru ca predarea lui Plotin ) despre cunoștințele intelectuale să 
obțină o posibilă claritate și certitudine, este necesar să avem în 
vedere punctul său de plecare - o reprezentare a compoziţiei unei 
ființe umane, iar aceasta ne îndreaptă către schemă *) Sm Me "Bonp 
filosofi" ) Al Cetăţeanului Dei Vili, Rus n IV, I: ' ) CM ob eTom y 
Simon, Op oraș Bacsis - USD B, Vacherei ) Op oraș Bacsis - Ed, Zeller 
op cit , S - A Dr Eus, Op oraș - Kirchner op oraș - Biblioteca 
"Runiverse" popov Sistem neoplatonic, scris mai devreme Kaxnoe 
yenoBbueckoe CyWeCTBeHHOCTb GinHo pamuycy Tpex KOoHueHTpuueckuA KpyroBb, 
DOomecTBeHHocTb GimHo panmuycy Tpex KOHueHTpuueckuĂ KpyroBb, goe Hoxon 
Bbeckoe yrHocru Pornind din centru, o astfel de rază traversează 
regiunea intelectului, a sufletului superior, a sufletului inferior sau 
a naturii și conţine în sine toate aceste principii Într-un om există, 
în primul rând, un suflet simțitor, care îi animă trupul și transformă 
materia fără suflet într-un instrument ascultător al spiritului, în al 
doilea rând, un suflet rațional, care se manifestă în gândirea 
discursivă, în al treilea rând, intelectul - purtătorul de idei, și în 
cele din urmă, în patru, baza și principiul autointelectualului - Unu 
Nu reprezintă dificultăţi deosebite să înțelegem cum în fiecare minte 
umană individuală există o minte și un suflet cu două feţe, deoarece 
intelectul lumii este format din minți separate, iar sufletul lumii 
este alcătuit din suflete separate Henosbky TaknMb o06pa3Mb MoxerT GbiTb 
NPUCYyub OTMENHbIA yMb n OTmenHaA pywa, KkakakTb Mo/lHre MoWlHu [lyuu Dar 
Unul, prin însăși existența sa, nu se poate, s-ar părea, să se afle 
simultan în multe lucruri Analogia cercului și a razelor sale explică 
această posibilitate într-o anumită măsură, deoarece centrul este 
același punct, dând început tuturor razelor, fără diviziune și plasate 
complet în fiecare dintre ele Asemănător cu acesta, și același lucru se 


găsește în fiecare persoană și, mai mult, nu în părți, ci în întregime 
OcraBnaa Bbl CTpoHb EmuHoe, MOXHO rOBOPAT O Tpexb uenoBbkaxb, BHOroxix 
Bbl CONaAMXiX Bbi conagygo rOBOpAT O Tpexb uenoBbkaxb muBona, - 
intelectual, rațional și emoţional * ) Plotin, este adevărat, i-ar fi 
făcut un singur amendament: nu principiile cele mai înalte - Unul și 
Intelectul - nahoditsya v noi, iar noi suntem în ele ), așa suntem în 
dependenţă de ele, si nu invers Ibid , , ii P - ) Ibid VI, , P: ) Ibid 
VI, , P Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII Cu toate acestea, Plotin vorbea de obicei despre prezența 
principiilor superioare în viața umană Astfel, o parte a existenţei 
noastre este situată în domeniul inteligibil al Unului și al 
Intelectului, cealaltă are o legătură cu condiţiile materiale ale 
vieții din corp, iar a treia ocupă o poziţie de mijloc între ele *) Un 
lucru rămâne întotdeauna în lume, altul este legat de materie, un lucru 
rămâne nepieritor, celălalt se dovedește a fi împărţit în două părți ) 
Coborând în trup, sufletul nu-și rupe legătura cu Unul și Intelectul, 
nu se rupe de ele, nu le trage în spatele său în vârtejul materiei 
Întinzându-și picioarele până la pământ, capul ei este mereu mai sus 
decât cerul ) W3» 3roro npennoxenua o conapb nupuueckaro uenosbka 
BbITEKaeT ABa CenbACTBNA [lepBbiMb CMOTpPeTb B3rnamb Ha Hero, Kakb Ha 
MUKPOKOCMb, OTpaxabųnň B ManoMb BnB cra He Bumb BceH Bumb BCeH Buqu Ñ 
Părțile ființelor umane sunt legate între ele ca și principiile lumii 
În lume, fiecare principiu inferior este cel mai înalt în relația 
dintre materie și formă CoorBbTcTBenHo eToMy B uenoBbkb myua CMOTpeTb 
MaTepuei pna yma și yMb-MaTrepuei gna EgnHaro EmnHaro eromy B uenoBbkb 
nywa cMoTpeTrb MaTepuei pna yma B mnpoBomb bnomb Ym npobmaerb [yuy, 
HCTOuaA B Hee coBe/ ngen Partea superioară a Sufletului, mereu 
îndreptată către El, îl percepe, îl individualizează, îl disecă, îl 
transformă în logos și îl transmite părții inferioare a Sufletului, 
care la rândul său îl încorporează în materie Pa3ymHaa [ywa uenosbka, 
O0Gpa3BaACb Kb CBOGOUW yMy, CO3epuaeTb B HEMb ngen BbCTE BbCTE CO COGOU 
yMy EWCTBYyb KâKb B CBOEMb MbiuneHiu, Takb Nn Bb TBopuecrb *) Al doilea 
scop se reduce la faptul că o persoană poate trăi în fiecare dintre 
părţile sale constitutive Similar ) Ibid II, , P - ) Ibid IV, i, iP 
gazdă ) Ibid IV, z, i P - *) Ibid VI, , P : Biblioteca "Runiverse" i 
popov radiusu vy krugt, el este capabil fie să se îndepărteze de 
centrul său, unul, fiind îndreptat spre exterior, fie să se apropie de 
el, astfel din exterior spre interior și adâncindu-se din ce în ce mai 
mult în sine BonnomeHie pywn ecTb ea ABNXEHNe OTb ueHTpa Kb OKpyKHocTu 
Fiind pe scena sufletului senzitiv, omul empiric nu depășește ceea ce 
îi dau sentimentele în cunoștințele sale, ci în copilărie este ghidat 
de pasiunile trupești Are un suflet rațional, dar este neajutorat Cu 
acest pas inferior el se poate ridica la nivelul unui suflet rezonabil 
În acest caz, el își personifică cumva gândirea discursivă, procesând 
datele simțurilor și evaluând tot ceea ce are legătură cu lumea 
senzorială, conform ideilor minţii Ridicându-se și mai sus, el poate 
deveni o minte pură *) și poate cunoaște adevărul așa cum îl cunoaște 
Intelectul Lumii Conform propriei sale înțelegeri, mintea nu poate 
zabluzhdatsya, nu poate avea cunoștințele despre somnitelnago, 
văroyatnago, nepostoyannago, legate de zabveniem» A accepta toate 
acestea în raport cu rațiunea înseamnă a recunoaște că există un motiv 
nerezonabil Dar nu poate exista cunoaștere adevărată în acest caz, dacă 
cognoscibilul se găsește în afara celui care cunoaște Până la urmă, 
tocmai din acest motiv trezirea emoțională nu dă nimic, în afară de 
credință și memorie Deoarece cognoscibilul este situat în afara 
sentimentelor, atunci este permis să ne întrebăm dacă ceea ce este 


perceput aparține obiectului însuși sau nu există nimic altceva, cum ar 
fi starea sentimentelor noastre Chiar dacă aparţine chiar obiectului, 
atunci în orice caz sentimentul nu este același lucru, ci doar imaginea 
lui Dacă aceasta ar fi cunoașterea Intelectului, atunci el nu ar fi 
cunoscut adevărul, ci imaginea și înfățișarea lui și, în consecinţă, nu 
adevăratul, ci falsul Apoi, dacă ar fi știut despre asta, sau dacă nu 
ar fi știut, n-ar fi înţeles tot la fel Ibid MI, , P III, , P - VI, ,P 
Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII 
mama De aici rezultă că ființa umană cunoaşte în mod inteligibil nu ca 
ceva exterior în raport cu el, ci ca ceva care coincide cu el însuși 
Tonbko npn TOXAecCTBb npo3Hawųaro n nporaHnBaemaro MOjT WMBT TaKO 
mnpo3HaHne, KakoHTA npo3Hamwaro In acest fel, mintea coincide cu 
gândirea și ființa, cunoașterea și cunoașterea Cunoscându-vă pe sine, 
se recunoaște inteligibilul, iar cunoscând inteligibilul, se recunoaște 
pe sine ) TakoBo xe n npo3Hanne uenoBbueckaro Tecra, korga, npokunaA 
b10, OHO BOCXOMHTb Ha CTpaHe cTrpaH OHO co3HaeTb ce6A torga yxe He 
YeNOBBKOMb, a U5Mb-TO BbiCWHMb venoBbka OHO cozepuaeTb HHTenekTb M 
wHTeneKkToMb cea camoro ) [losHalouii n nNo3HaxeMoee CTaHUH Bbi HeMb 
TOoXecTBeHHbiMb El deţine adevărata cunoaștere și aceasta devine el 
însuși, și nu pentru că o percepe în sine, ci pentru că el însuși este 
în ea A TaKkb Kakb BCE, OUWCTUBUUHECA AO YyMyM grad, OTOAXeECTBNAWTCA C 
WCTWHHbIMb 3HaHHEMb, TO HHeMb, TO CHA BJECTBNAPTCA yrb Apyry, și, în 
consecinţă, nu se recunosc în propria izolare ) Așa Intelectul Lumii nu 
trece de la ignoranță la cunoaștere, așa că toate conținuturile sale îi 
sunt prezente veșnic și constant Vbunocru Hen3MbHaeMocTb-VopMi ero 
Girua *) Deși conținutul său este deservit de întregul sistem de idei, 
totuși, toate elementele acestuia din urmă sunt contemplate de ele 
deodată, așa cum nimic nu este dat simultan, așa cum vederea, văzând un 
obiect, percepe părțile sale împreună cu întregul și în ansamblu Mai 
departe, din conceptul de imuabilitate a Intelectului rezultă că în 
cunoașterea lui nu există o succesiune cronologică, ci doar relația de 
dependenţă și superioritate logică Astfel, văzând un copac, contemplăm 
toate părțile lui deodată, dar în ordinea logică a priorităţților !) 
Ibid V, , i P - ) Ibid V, „P-3B: ) Ibid VI, , P - *) Ibid MI, ,P - 
Biblioteca "Runiverse" i popov Bnaem KopHo Spre deosebire de 
intelectul, care este imuabil, sufletul suportă schimbări constante, 
deoarece trece de la exterior la contemplarea ființei sale interioare; 
Și aici, în adevăratul sens, nu există invariabilitate, pentru că în 
ea, același lucru și celelalte lucruri sunt unul și același lucru 
W3&Hehue COCTaBNET TONbKO B TOMb, YTO Ayua rpyraeT cBoe HuMaHue, apoi 
pe o parte a existenței sale, apoi pe alta Dar, în orice caz, devenind 
o minte pură, ea acceptă participarea la imuabilitatea ei Ajunsă la 
această înălțime, nu-și mai amintește ce a fost cu ea mai devreme, nici 
măcar nu își amintește de ea însăși, nu știe dacă era Socrate, dacă era 
mintea sau sufletul ei Așa se identifică ea cu subiectul gândurilor ei 
și este ultimul pas al tuturor, așa că, contemplând totul, îl vede atât 
în el, cât și în el însuși cognoscibil;nu gândește mintea ce fel de 
cunoaștere are ea , și care este sensul cunoașterii Dar sufletul, ca o 
rază, poate oricând să meargă în punctul central și să se identifice cu 
el Se unește cu Unul și îl contemplă în mod direct Este cazul în starea 
de extaz Așa sunt gradele cunoașterii umane Dar în niciuna dintre ele 
nu a stat în realitate, toate celelalte stări îi aparţin în 
posibilitate: când a devenit intelect, nu a încetat să rămână suflet 

* ) Este evident că *) Ibid IV, , I- P - ) Ibid VI, , P ) Ibid II, , P 
W, 3, P Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII CyuHoCTbW əMmnnpnyecKkaro uenoBbka CMOTpeTb NporpaMMeHTa4 pywa 


(Aoyıxý yvxń) În același timp, când o persoană trăiește exclusiv prin 
simțire, coboară la nivelul vieţii, când devine o minte pură, nu mai 
este o persoană, dar nu există nimic mai înalt decât o persoană Un 
suflet rezonabil este o cale de mijloc între minte și sentiment Este 
sub primul și deasupra celui de-al doilea Ymb gna Hea uapb, uuncTBa- 
BEbcTHuKu PaunoHanbHyh gywy HncnomHeHneTb muckypcuBHoe Miunenie OHO-TO Mn 
CNyXUHTb TaKWMb 06pa30Mb CYyUHOCTbH 3MnuHpuueckaro uenoBbka Takb KaKTb po 
MOA KaKTb gO NOBBka BaXHO BblACHUTb yue Hie nnoTuHa He O MMCTNYeECKNXb 
COCTOAHiAXb no3HaHia a a 06b 06b OÔMNOHTOBECKNXb Mb N03HaHiu, TO HaMb 
nocTaTouHo NOB EprHyTb aHanu3y ero yuenHie O AUCKYpPCNBHOMb Mbiune 
CBOWCTBeHHbiA paunoHanbHou nyut Bumb» poznaniya Plotin Ha3biBaeTb nMeHamn 
norucMocb, Gtâvota Acesta este un gând discursiv Prima sa trăsătură 
distinctivă trebuie recunoscută ca mobilitatea Ea nu contemplă obiectul 
cunoașterii deodată - în deplinătatea conținutului său, ci trece 
treptat de la un element la altul, de la dat la ceea ce nu este dat 
direct, ci trebuie deschis prin cercetare și efort de gândire Prin 
urmare, se dezvoltă în mod necesar în timp A doua sa trăsătură 
distinctivă constă în dependența de un principiu superior Bb» cBoeu 
DBATENbHOCTU OHO HOyWaeTCA B pPyKOBONCTBb, B Wmeaxb, paBrnaxb, 
NpuHuunamaeTCA B pPyKOBONCTBB, B Wmeaxb, paBrnaxb, NnpuHuunamaerca 
NPuHuunaXTOHb,NeTpoHb Bepuy, otb yma * ) Ha 370 yuacTbeb Cambi TepMiHb, 
OGbABNEHWIOU MĂ ANCKYPCNHBHOE MbiuileHie-puaHonTUXOHTOH-MbA rOHTOH-pb 
pennoxenna yMoM» ) În sfârșit, gândirea discursivă are o relație cu 
nevoile practice ale vieții și cu condiţia ființei umane în lume Acesta 
este sensul practic ) Ibid V, , P II- V, I, -pI, i, R.» ) IbidV,,P 
) Ibid V, , P - *) Ibid V, , P V, 3, P BII Biblioteca "Runiverse" i 
popov [na Hawnxb ubley este important să clarificăm două întrebări: în 
primul rând, care este gândirea discursivă a minţii și, în al doilea 
rând, cum recunoaște principiile călăuzitoare conținute în minte MepsBbň 
Bonpocb He n33bgoBaHb Plotinus» narochito Este necesar să se adună 
laolaltă mai multe expresii răzlețe, spuse în cele mai diverse ocazii, 
și uneori foarte scurte, pentru a alcătui un concept despre ce 
trăsături specifice a fost trasată relația gândirii discursive cu 
intelectul Materialul, asupra căruia se operează gândirea discursivă, 
servesc imaginilor corpului, care iau naștere în suflet, în legătură cu 
sentimentele, iar sarcina lui constă în primul rând în legătură și 
diferențiere *) Cu ajutorul acestor operațiuni, este vizibil în cel mai 
apropiat mod de întreaga lume Dar pentru aceasta este necesar să 
corespundă concret ideii care este înțeleasă Takv, percepând prin 
intermediul uyBcrBb foc empiric, discursivnoe MuuneHie COOTHOCNTb ero C 
orHeMb» umopolistigaemb* ) Chastnoe este înțeles doar prin comparație cu 
universalitatea Dacă se vede că suma unghiurilor dintr-un triunghi dat 
este egală cu două drepte, atunci doar pentru că aceasta este legea 
unui triunghi reciproc acceptabil ) Ho cBonA K nornyecKoMy epMnHCTBY 
MOHATbHA pa3BeyeHne KOHKpeTHbiXb NpPomaBeHWi, ANKCYPCTBY NOHATbuA 
pa3BeueHnne KOHKpeTHbilXb NMpogaBeHnň, MWKCypPCTBYy NoHATbuA Beuenue GpanHoMb 
nopagkb BocnpuHuMaA4 une» yma kakb Heburo emuHoe, OHO oGbABneTb eg 
TuueHue B uacTHoMb ) Plotin își explică gândirea prin exemplul 
înțelepților egipteni, care, folosind hieroglife pentru expunerea 
înțelepciunii lor sacre, le interpretează ulterior într-o scriere 
hieratică Hieroglifele descriu complet fiecare concept cu un singur 
simbol, fără a recurge la litere, *) Ibid V, , ,'R 3ro-jri V, , Pc) 
Ibid VI, y, P Ibid IV, , P *) Ibid III, , P Biblioteca "Runiverse" 
PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII a compune un cuvânt din 
aceste elemente 3Hauenune eroro egnHaro cnMĜOnbi NMpOUMaAHHbIeE OÔWAAWTb 
HeNOBeueHHbiMb B NpoTtnBeTENbHaAro KopounaHHble o6maAWTb PMX b Mu3yHie *) 


În același mod, gândirea discursivă dezvăluie treptat conţinutul a ceea 
ce este deschis înaintea ei într-un singur act de intuiție Așa cum în 
dezvoltarea lumii plinătatea nemărginită și nedefinită a Unului este 
mai întâi revelată în ideile cele mai universale ale Minţii, iar apoi 
aceste idei devin logos sau concepte mai individualizate în Sufletul 
Lumii, tot așa și gândirea discursivă a individului sufletul, prin 
procesul descendent descris, transformă ideea contemplată în mintea lui 
într-o serie de idei er norocos» ) Bropaa OyHkuunA muckypcuBHaro pa3yma 
CocTaBneT B cuucmeHi n npomenmuroBb Dar ar fi fost imposibil dacă, 
înaintea acestor subiecte, nu ar fi existat în Minte un număr 
substanțial, de neatins Deoarece gândirea discursivă este produsă de 
calcule, ea este ghidată de aceste numere care se explică de la sine În 
special, este necesar să spunem că este relativ la conceptul de 
unitate, prin repetarea și înmulțirea fiecărui număr El precede fiecare 
calcul și îl condiționează Prin urmare, el trebuie să vadă mai întâi un 
lucru și trebuie să vadă multe lucruri De aici rezultă străduința 
noastră de a discerne fiecare mulțime în calitatea unei unități 
terminate; ascultându-l, vorbim de un zece, de o armată și de o casă Un 
om calculează lucrurile pentru că știe numerele și le știe pentru că 
ele există substanțial în mintea lui În acest fel, numai prin 
contemplare ) unitate inteligibilă și numere inteligibile, mintea poate 
produce obiecte calculate, a căror existenţă îi este cunoscută prin 
intermediul simțurilor, ) Ibid V, , P * IV, , P ) Ibid eu, eu, P * ) 
Ibid, , - P ^ - Biblioteca "Runiverse" i popov Hakoneub, mbATenmbHocrb 
DWCKypcuBHaro MbIWNEHNA COCTABNET B 0ub5HKb ABNEHNĂ C TOYHN 3pouHu 3pounHu 
3POuHUHA COCTaBNEeT [na toro, 4TO YTO YTO pywa morna nNpo3HecTu CBOŬ cynmb, 
4TOo 0 TO n pore aBneHie jucnrei jncHtTeň jncHpekpu cygb Dar, așa cum 
gândirea discursivă nu este întotdeauna ocupată de judecăți similare, 
tot așa nu se găsesc întotdeauna în ea concepte corecte și frumoase De 
aceea este necesar să presupunem existența unei alte forţe, care este 
purtătoare constantă a acestor concepte, către care gândirea discursivă 
se îndreaptă chiar în momentul în care începe să evalueze fenomenele, 
și este necesar pentru aceasta la o scară corespunzătoare Takoň cunou n 
A3bike yMb X) Dacă sufletul n-ar contempla binele, n-ar putea da 
preferinţă celui drept înaintea celui nedrept, virtuțile înaintea 
viciilor, nu ar putea face o evaluare comparativă a propriilor dorinţe, 
căci, neştiind ce bine este, este imposibil să distingem gradele de 
bine * ) Datorită predominanței elementelor estetice în sistemul 
plotinei, este posibil să găsim mult mai multe date pentru filozofii 
vyyasniya vzladov despre geneza judecăților care se referă la 
judecățile estetice Pentru a înţelege pe ce se bazează aceste judecăţi, 
este necesar să clarificăm mai întâi ce este frumusețea Teoria stoică, 
care aduce frumosul la armonia armonică a părților, la simetria, 
armonia părților cu întregul, este considerată insuficientă de Plotin, 
deoarece nu îmbrățișează toate felurile de frumusețe Deja în lumea 
materială există lucruri frumoase, dar nu lucruri dezmembrate, cum ar 
fi, de exemplu, aurul, soarele, soarele, a căror atractivitate, 
evident, nu poate fi explicată conform teoriei stoice Ea poate avea și 
mai puține ataşamente în relaţie *) Ibid, , iiP-vV, „iP- ) Ibid, 
-P-vV, , P Biblioteca "Runiverse"” PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE 
DIN POZNANII la frumusețea spirituală *) Kpacora Marepnanbix npenMecTHBb 
COCTABNET HE Bbl CHMMETPWU, a Bbi HaCTbW, C KONbKOÑ Bbi Mare3upa MaTe3pwu 
Ma Sufletul Lumii împrumută aceste idei de la Minte și le transmite 
materiei, dar ideile, fiind întruchipate în materie, nu pot găsi 
niciodată în ea o expresie adecvată pentru ele însele, deoarece nu pot 
pătrunde în întregime și fără reziduuri principiul formator Prin 


urmare, cu cât ideea a fost exprimată mai corect și mai complet în acel 
subiect sau în altul, cu atât mai frumos acesta din urmă [pu TakoMb 
MOHWMaHUU CYWMHOCTU KpacoTbi MpomaBaTb CBOe 3akoHHoe npaunoHnoe 3Hauanne 
n Tepconne n Tepconnoe Dacă o idee formează un corp format din părţi, 
ea îi comunică o unitate organizată, purtătoarea căreia este ea însăși 
Așa cum în acest caz multiplicitatea părților nu poate fi eliminată, 
tot așa se comunică cel puțin în armonie armonică, ceea ce face multe 
lucruri unificate în interior și frumoase, atât în univers, cât și în 
părţi Dacă se reflectă în ceea ce este unit prin natură și este format 
din părți identice, atunci ea se comunică numai întregului Br silu 
ETOro KPacCuBblMb MOXETb GblTb M MOMb C ero UacTAM, M KaMeHb, H3b 
KoTOparo OHb cmoparo oHb) Frumuseţea sufletului se bazează pe acest 
principiu Orice corp este mai frumos decât atât, ceea ce reflectă cu 
exactitate ideea Minţii, care a trecut în Sufletul Lumii la nivel de 
logos, t -e cu care durere a fost pătrunsă de începutul creator al 
sufletului [ywa 3aHamerub cpennee nonoxenue Mexny YMob n TbnomMb Ea 
trebuie să se supună primului și să-i poruncească celui de-al doilea 
Dar această relație naturală a ei cu cele mai înalte și cele de jos 
poate fi pervertită: sufletul își poate da toată dragostea trupului și 
să nu se gândească la ceea ce este atins Un suflet care și-a întors 
ochii spre carne, plin de patimi trupești, temeri, invidie, fără Ibid 
I, ,i- P - ) Ibid I, , P Bonpocbi Gunocoduu, kH Biblioteca "Runiverse" 
i popov imagini *) Dimpotrivă, sufletul, care contemplă mintea, este 
mereu luminat de ea și el însuși plasat în această contemplare a 
minții, frumoasă în acel grad, în care se afișează *) Și așa, dacă 
frumuseţea sufletului este condiționată de acuratețea reflectării în 
ele a logos-ului sufletului, atunci frumusețea sufletului însuși 
depinde de gradul părţii sale a minţii ) Conceptul de frumuseţe 
determină esența judecăților estetice și a creativităţii estetice 
Pentru a vedea frumuseţea acelui obiect sau a altui obiect, este 
necesar să comparăm manifestarea sa materială cu ideea lipsită de carne 
care l-a produs și să stabilim cât de fidel îl înfățișează Sentimentul 
este dat imaginii sufletului fără trupurile sale uckypcusnoe Munenie 
ou&HuBaeTb ero c ecTreruueckoi npoueHua 3p&Hua, comparând subiacent 
oubHuBaeTb ero c ecreriueckoi npouenua 3pbHna, comparând oubHuBaerb 
oubHuBaeTrb, care, la rândul său, este, la rândul său, comb recom xe 
DWcKypciBHoe MiuneHua ngea yma *) Creativitatea estetică se bazează pe 
asta XymoHUK TBOpuTb mMocTaBHunA uckyccrBa similar cu acesta, ca și 
Muposaa [ywa TBopuTb npekpacHbii bna, c TurpeMb, numai T uenosbka 
co3HaTembHo și TBopBoi MupoBou [lyuu, He npogecraTrbca co3HaHnemb Muposaa 
Dywa nponaBaTb otb yma ngen, npoțeccuaerb nX B morocbi M eri nocnenHue n 
GoonemHue n GoeTHbb MeT ubu neuarnbBaerb B MaTepuu Astfel, artistul 
contemplă în mintea sa ideea de lucru pe care intenționează să-l 
creeze, o individualizează prin intermediul gândirii discursive, 
coborând la nivelul logosului și în final încearcă să exprime acest 
logos în metal sau piatră ) Lucrând la acest material, el compară 
constant ceea ce iese din piept, cu logo-uri, până când își aduce 
produsul la un posibil grad de asemănare ) Ibid I, , P ) Ibid I, , P *) 
Ibid V, , P ) Ibid I, b, P Cp V, z, P ) Ibid V, , i P Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII c npeanom') 
Dar din cauza soprotivleniya materiei, el nu reuşeşte niciodată să 
realizeze acest lucru Ero poctasHie rămâne întotdeauna nizhe zamysla *) 
WTakb, ANCKYpPCNBHOe MiuneHie B CBOEM MBATENbHOCTU pPYKOBODNTCA 
yka3aHiAMu, ncxopaynMmn uma OTuuMu o Conform existenţei lor, aceste 
linii directoare reprezintă nu atâtea principii, ci atâtea concepte 
comune, nu atâtea reguli, atâtea universale Acest lucru este evident în 


raționamentul general și discriminator, în calcul și în judecata 
estetică Nu este pe deplin clar doar modul în care Plotin s-a prezentat 
cu originea judecăților morale Dar, în absența unor date specifice cu 
privire la acest raport în textul neclar, este necesar să îl înțelegem 
prin analogie cu cel clar și să presupunem că, conform gândirii lui 
Plotin și aici, rolul principal aparține conceptului foarte abstract de 
virtuți bune și primitive, așa cum există în intelect Tot agregatul 
tuturor conceptelor, care curg din minte și servesc ca punct iniţial 
pentru gândirea discursivă, este numit de Plotin adevăr A Takb Kkakb 3TuU 
MHOATIA nnn ngen n YM BO BCe CBeHe KONaBHOCTU COCTaBUINbH MUPOBOA uneu 
n YMbl BO BCe CBe/We KONaBHOCTU COCTaBUNbW% MNpoBOM MrHre,neronb Hu 
NpuHueua WMb KpacTOMb WCTUHbI KAKb B OHTONOrHUECKOMb, KaKb Bb 
rHe3eonoruueckom HoueckoM Ho Intelectul este adevărul însuși, iar Unul 
este tatăl și regele adevărului ) Ființele și gândurile sunt identice, 
prin urmare fiecare idee a minţii nu este doar mintea, ci și esența 
Intelectul și tot conținutul său sunt eterne și neschimbabile Pentru 
ideile lui nu există nici trecut, nici viitor Ei nu cresc și nu ucid, 
nu câștigă nimic și nu pierd nimic Ele există pentru totdeauna și fără 
nicio schimbare Dar exact asta s-a întâmplat ) Ibid I , P ) Ibid V, , i 
P 06b ectetnyecknx Bo33pbhuax Plotina cm £ Br canin g Die Lehre vom 
Schânen bei Plotin, im Zusammenhange seines Systems dargestellt 
Göttingen ) Ibid V, , P * Biblioteca "Runiverse" i popov Bb» mnp 
intelligibelnom» oHa ocHoBbiBaere He Ha cornacin c pp) rumb, a Ha 
cornacii c T5Mb, ueMy oHa nobb Este prezent substanțial în însăşi 
existența * *) In acest grad, adevărul este prisushai myshleniyu 
Intellekta După cum s-a clarificat deja, în incognoscibil și 
cognoscibil, prin urmare, în cunoaștere nu există o imagine a 
obiectului cunoașterii, ci ea însăși este adevărata sa ființă ) TakuMb 
0Gpa3Mb, WCTOUaA B pywy cBoŭ ngen, cnyxamyna npennocbinkaMu es 
gnckypciBsHaa B pywy cBoŭ npen, cnyxabyna npegnochnkamn ea muckypciBHaA 
B pywy CBOW ngen, cnyxamyna npepnochnkamn ea pnckypciBHaa B pywy cCBOÑ 
ngeb THHy, no rpaneHuuA cornacna C KonunueHne ea nporHa3urenbHaa 
gB5ATenNbHOCTb CTpaHuua BCTpeuHou W3xona n3b» əToro cooGpaxenua, Plotin 
Ha3biBaeTb adevăratul concept al bunurilor, frumuseţii, dreptăţii, pe 
baza KoxoHub discursivnoe MuneHub oBuaeTib 0oBuaeTb oBuaeTb) Adevărul 
care iese din minte și luminează sufletul este lumea intelectuală care 
luminează mintea Takb Kkakb noHaTie nHrenekTyanbHaro cBbTa WMBnNO 0ueHb 
Gonbuoe 3HaHne B nnyHoŭ pennHoi penurno xnhrno Augustin, așa cum este 
evident din învăţătura sa și în învăţătura sa, așa cum va fi evident în 
continuare, nu este necesar să ne oprim asupra speculațiilor lui Plotin 
despre lume Sentimentul natural de bucurie la vederea soarelui 
strălucitor, care dă căldură și viaţă tuturor, și frica de mormintele 
întunecate i-au determinat întotdeauna pe oameni să se gândească la 
Dumnezeu după chipul luminii dătătoare de viață In funcţie de gradul de 
dezvoltare, această imagine ia forme mai mult sau mai puțin masive 
Materialismul naiv al popoarelor, care nu și-au încercat mâna la 
filozofia abstractă, s-a exprimat prin faptul că ei considerau lumea 
vizibilă obișnuită nu doar un simbol al lui Dumnezeu, ci și însăși 
substanța Sa Un exemplu viu în acest sens îi poate servi lui Manichae 
și unora, în special filosofilor străini, gno !) Ibid III, ,PV,,R 
*) Ibid V, , i P - III, , Pi V, , P *) Ibid V, „iP IV, ,ioP 
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cīTnyecKkna cekTbi Aducem aici gnosticii care și-au expus reprezentările 
despre Dumnezeu în scrierile lor, păstrate în limba coptă Acestea sunt 
numeroase exemple extrase din St Ilucanua * *) Haponhbie pennrno3Hbie 
npegnoxenna, ca întotdeauna, a reflectat asupra filozofiei grecești 


Fluxul ei materialist a identificat substanța lui Dumnezeu cu foc și 
lumină Această tradiţie, originară din Heraclita, s-a constatat în sine 
a fi cea mai completă expresie a stoicilor ) Cu toate acestea, viziunea 
inițială brută a lăsat posibilitatea de aprofundare și spiritualizare 
Era posibil să se permită existenţa pe rând cu obișnuitul, perceput 
prin simțuri, sfântul, chiar suprasenzual, și deja acesta din urmă, sau 
să o identificăm cu Dumnezeu, sau să o luăm sub forma simbolurilor Sale 
Diferența în acest caz ar fi fost atât de subțire, încât ar fi fost 
dificil să se tragă o graniţă între acesta și o altă viziune Conceptul 
de lume inteligibilă a fost sugerat de întreaga structură a sistemului 
platonic Duplicând lumea și recunoscând existenţa unui prototip 
suprasenzual pentru toate lucrurile senzuale, Platon a trebuit în mod 
natural să se grăbească să creadă că, pe lângă lumea senzuală, există 
încă o lume inteligibilă Semnificație deosebit de importantă în istoria 
minții Republicii Filosoful face aici o paralelă între ideea de bine și 
soarele vizibil In regatul ideilor, binecuvântarea este că soarele 
strălucește în lumea simțurilor Așa cum soarele este sursa vieţii și a 
vieții naturii organice, tot așa Dumnezeu ne informează despre 
adevăratul și neschimbabil: ) Koptisch-gnostische Schriften, hrsg von C 
Schmidt B I Leipzig, Sm indicator sub cuvântul Licht ) Psal , i CW, 
Prei solo VII, $- Evg oan, I, VIH, i Ioan , lak, , Tim, : ) Sm în 
detaliu despre acest S Baeumker Witelo, ein Philosoph und Naturiorscher 
des XIII Jahrhunderts Beiträge zur Geschichte der Philosophie des 
Mittelalters B III, H Munster, S - Biblioteca "Runiverse" i popov viata 
la toate lucrurile Aşa cum soarele încântă ochiul să vadă obiecte în 
lumea sa, tot aşa mintea vede totul în lumea inteligibilă a ideilor 
Blaga J) De la Platon această analogie a trecut la Plotin, care o 
folosește extrem de des și pentru toate scopurile posibile Vorbind în 
mod constant despre Unul, Intelect și Suflet, ca și despre lume, el 
face perfect clar că această lume nu este sensibilă, ci inteligibilă 
HenpocTpaHcTBeHHbiM, OHb npa3nHukb Be3b Bo Bceŭ cBeñe ubnocru ) [na 
InoruHa 0GbikHoBeHHbii B5bT» B ero rpamHbii o6najbBaroueM NpocToBeHHiu B Bb 
CTPaâHHbl B Bb CTpâHHbl OTU, COHU OTb Tpa, bib oueHb HoraTbHbiMb 06pa3Mb 
DINA NOACHiA BO3bkHoBeHia pa3Hbixb COepr Gpa3Mb ana NOACHİA BO3bKkHoBeHiA 
pa3Hbixb CPepr CQepb Gun» Gurno Gbirno Gbinb oueHb HoraTbHbimb Relaţia 
reciprocă a acestor oameni a fost atrasă de imaginaţia lui, așa cuma 
fost dezvăluită, sub forma unor cercuri concentrice Acel centru emite 
lumină din sine, luminând primul cerc, iar din această lumină vine 
lumina celui de-al doilea cerc, care la rândul său luminează regiunea 
deja întunecată a celui de-al treilea cerc ) Bricmee gonairar» CBOM cBbTb 
Hr3uemy *) Prin urmare, Unul revarsă lumea asupra minții ), mintea o 
transmite la partea cea mai înaltă a Sufletului Lumii *j, iar aceasta 
este ultima natură și materie ' ) Svbtr Bb eTomb cnyuat oGvaBnerv forţe 
suprasensibile, ncxopa3na n3» [lmHaro Dar așa sunt gândirea și a fi în 
sistemul neoplatonismului împreună, așa că sub iluminismul lui Plotin 
el înțelege comunicarea și așa este cunoașterea Sufletul luminează 
mama, încă din *) Platon Republică , g B-C; V Baeumkcr op oraș s) Ibid 
VI, , P - ) Ibid IV, , P *) Ibid, ni, , Pe VI, „PP: ) Ibid III, , P 
") Ibid IN, , P VI, , P Ibid IN, , , p III, , P Biblioteca "Runiverse" 
PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII paeTtb Bb Hee CBOU NOrocbi 
n paetb ônTtne n þopmy onmnenbHbiMme BemaMb Ho cBbTtb GbiTiA, ncxopaŭňciń OTb 
EmuHaro n uepee WnrenekTb n DQywy n3nnBawynăciň orb EmuHaro n uepee 
WHTenekTb n [lyuy W3nWBauuĂcTe, HaB CBUMACTb HaB CBbTb XbIX MUCIUTb, 
ECTb B TO-Xe BPEMA n CBbTb No3HaHuA Unul este absolut simplu Nu există 
nicio diferență între gândire și gândire Prin urmare, lumea lui, 
luminând al doilea principiu, este lumea existenței, condiţiile de 


existență și proprietățile naturale ale Intelectului În simplitatea 
intelectului, puterea Unului este împărțită în două aspecte: a fi și a 
gândi, a cunoaște și a cunoaște Prezenţa ideilor este o proprietate 
esențială a naturii intelectului Prin urmare, lumea lui nu mai este 
simplă El aparține în mod indisolubil propriei sale lumi, lumea 
ideilor, dar aceste idei, purtătorii lor de esenţă, sunt sfinţite de 
existența Unului Lumea ideilor universal atinsă, care constituie însăși 
natura Intelectului, nu există nimic în ea care să fie accidental și 
incidental, prin urmare intelectul este ca soarele și strălucește cu 
propria sa lumină *) Ochiul sensibil vede obiecte în lumea soarelui Nu 
este afișat în alte moduri Totuși, dacă atenţia noastră este îndreptată 
către obiecte, atunci ea nu observă lumea și, dimpotrivă, iubim lumea 
atunci când încetăm să fim interesați de obiecte Takb n WnrenekTb 
BumuTb intelligibelnoe T e Mi-am început mai întâi propriile idei în 
lume și abia după ce m-am oprit să mă gândesc la ele, încep să contempl 
viziunea realizabilă a Unului Dumnezeu *) Sufletul la rândul său este 
luminat de lumea care constituie proprietatea inalienabilă a 
Intelectului și de ideile sale numai în măsura în care este ghidat de 
ideile minţii Prin urmare, ea este ca luna, strălucind cu strălucire 
reflectată ) CBbTb, ncxopaHcnň otb uma n ) Ibid, V, , - P: : ) Ibid 
V,,„,.-P ") Ibid V, +: P- +. Biblioteca "Runiverse" i popov o3apatouuii 
Nyuy, ecT manebe cB5Tb ncTuHbi *) Știm deja ceea ce Plotin numește 
adevărata idee a intelectului, care servește drept punct de plecare 
pentru gândirea discursivă Aceasta este ceea ce servește sufletului 
lumii, în care vede inteligibilul în lumea senzuală, așa cum ochiul 
vede obiectele în lumea senzuală obișnuită W3noxenne yuenua o 
HeMaTepnanbHOoM CbTeb mMbeTb B cTtncTb Plotin semnificația unei imagini 
vizuale, cu toate acestea, conform judicioasei substituţții a lui 
Bâymker, este deseori ascunderea substanței prezente în spatele acestei 
imagini ca substanța inteligibilă care se ascunde în spatele acestei 
lumi Dumnezeire Exact așa a înțeles Plotina Augustin, când sub 
influența sa a simțit toată naivitatea învățăturii maniheiste despre 
Dumnezeu și, în contrast cu confuzia sa anterioară, a identificat 
aceeași existență a lui Dumnezeu cu lumea sa intelectuală Am dezvăluit 
natura gândirii discursive și dependența acesteia de lumea adevărului 
sau de ideile minții Ocraerca n3bgo0BaTb, rgb n KakWwMbbMbbi pa3MeHuA 
uenoBbka BumuTb u3nei u35no n3bgoBa n3bAOKNMbbMbbÏ pa3MeHnuA uenoBbka 
BNT H3meă n3bgO0BaTb paccoBHaA uenoBbka BHmuTb H3nbMu W3bmoBaTb 
Ideile se găsesc în el, dar într-o stare confuză, ca orice știință 
chiar înainte ca studiul ei să fie deja dat sufletului studenților, 
acest logos al tuturor lucrurilor *) Pentru a-l vedea, este necesar să- 
ți retragi vederea din exterior și să o concentrezi asupra lumii tale 
interioare Sufletul nostru realizează multe mișcări, care, însă, nu 
ajung la conștiință, dacă, ocupați de alţii, nu suntem înclinați către 
ele cu abilitățile noastre perceptive Așadar, pentru a recunoaște 
intelectul în lumea interioară a ideilor, este necesar să le separăm de 
orice altceva și să nu le mai acordăm atenție, așa cum este necesar să- 
și închidă urechile față de celelalte instrumente ale unei orchestre 
pentru a putea avea ocazia de a urma flaut partea ) Dar cumva ) Ibid 
V, RIV, , P ) Ibid IN, , -P- ) Ibid V, i, „RI, , P io Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII 30m»- ngen 
npuHeuabTb B nyuy? Prin ciudatul nepotism al lui Plotin, el vorbește 
uneori despre reamintirea acestor idei, care au servit drept obiect de 
contemplare pentru suflet în perioada vieții sale, premergătoare 
întrupării sale *) Dar teoria platonică a mementourilor - irelevanță 
completă în sistemul lui Plotin: dacă intelectul cu tot conținutul său 


este într-o legătură constantă, neîntreruptă cu sufletul și în el își 
au originea adevărurile lumii, atunci sufletul în existența sa 
pământească poate contempla și idei în intelect, așa cum le-a 
contemplat mai devreme încarnate Ero n cnacu6oBar nbicrBuTenbHoe 
nocraBka MeHbHue MHenue MnotnHa [lyua BumuTb pyKoBonAmuA ngen 
DMCKYyPCUBHaro MbIuNEHUA B CBOeMb yME, care, totuși, este mai înaltă 
decât ea Ho Takb Kakb B oônacTb WHTrenekTra uapcTByeTb nnyHoe 
BpaoMnpoHuKHoBeHue ubaro n uapcTrByeTb nnyHoe BpaioMnpoHukHoBenne ubaro 
n WapCTByeTb n WapcTByeTb Kaxmaro Mnupuueckaro uenoBbka maHb MnpoBOÑ 
WnrenekTrb B ero ubnomb Prin urmare, contemplând ideile în mintea sa 
individuală, sufletul le vede în acel timp și în mintea universală 
Lumea imaterială și non-spaţială, așadar, există, în fiecare persoană, 
și nu parțial, ci în întregime, ca triunghiuri inteligibile în toate 
triunghiurile materiale Dar datorită faptului că fiecare suflet 
individual, limitat și slab, percepe doar o parte din conținutul 
revărsat asupra lui de Minte, se obţine o iluzie, de parcă fiecare 
ființă umană ar avea propria sa minte separată Astfel, atingând cu 
ochii închiși câteva, cu degetele uneia și aceleiași mingi, simțim de 
parcă am atinge câteva TakuMb 06pa3bMb, OHNHb Nn TOTb Xe WHHTenekTb 
NpPucyub BBMb * ) WHreneKTb Bbi Hacb n oôn c MpPyruMA n NpOCTOBHWA, - 
oGuui, pentru că este unul, nedălim» și npomaBauar BecrpoBauas, pentru 
că fiecare persoană are propriul ei I) Ibid IV, , PIV, , - P- - ) Ibid 
VI, , -P - - Biblioteca "Runiverse" i popov duș celestno ) Haub n Haub 
W He Haub, -Haub, HOBaHeE Mbi WMb 3703yYeMCA, He Haub, HOBaHE Mbi WMbl WMb He 
) Întorcându-se spre sine și extragând ideile minții din acea lume 
complexă, care este pacea sa interioară, sufletul își recunoaște ideile 
din latura sa superioară, pe care Plotin o numește uneori primul suflet 
) Așa cum Sufletul Lumii se află în relaţie cu materia în Forma ), la 
fel și partea superioară a sufletului în actul de cunoaștere a ideilor 
devenind materie în raport cu propria sa minte *) Autoînţelegerea lui 
Plotin a ideilor sufletului este înțeleasă prin analogie Așa cum 
sentimentul de vedere înainte de percepţie este ceva neopredeslennoe și 
servește drept materie pentru Forma percepută, tot așa și sufletul 
servește materiei în raport cu intelectul b) Așa cum formele percepţiei 
există deja în ochi sub formă de potențiale, care se transformă sub 
influența lucrurilor în acte, tot așa și în suflet inteligibilul este 
situat potențial, dar trece în act atunci când sufletul se întoarce 
spre mintea ) Forma obiectului la vedere nu este o amprentă făcută de 
sine, asemănătoare unei amprente pe ceară, ci trece de la starea 
potențială la starea reală a ceea ce era deja în simțuri și, prin 
urmare, nu presupune distrugere și suferință în ea propriul simț, așa 
cum sufletul poate conține în sine; uro cozepuaert, întorcându-se către 
minte Ea are ceea ce este contemplat în ea însăși, pentru că o știe, și 
nu are, pentru că ceea ce știe nu seamănă cu imprimarea făcută de ea) 
Takb Kakb Bb no3HaHuu nnn npoBbueniu ymb ecTtb !) Ibid , , P ) Ibid V, 
z, P ) Ibid eu, eu, P III, , P V, i, P ) Ibid V, g, P - ) Ibid V, i, 
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Forma sufletului, astfel încât între el și minte să nu existe un 
principiu mediator: sunt în contact direct unul cu celălalt N Bb eTomMb 
OTHOWeHnn OHa HamnHaeTb 3pbHne Suntem obiecte și flori vizibile pentru 
că lumina care este în ochi este unită cu lumina care strălucește în el 
Așa se face că celelalte lumi sunt atât de strâns unite încât nu pot fi 
distinse La fel și cea mai bună parte a sufletului, care este sfântă, 
deși este mai slabă, se unește cu mintea sfântă mai desăvârșită, iar 
după unirea celor două lumi, se obține una Ca urmare a unirii 


sufletului cu intelectul, el însuși devine intelectual (voepav) și 
dobândește posibilitatea în sine de a cunoaște ideile intelectului * ) 
TakoBo yuenue [lnorunHa 06» wHTenekTyanbHoMb N03HaHunu, nocnyxuBuee 
WCNONHOA TOUKOA mnena mnenoi anena HoMb Augustin Dar creștinii acestuia 
din urmă nu au fost împăcați cu mulți din sistemul neoplatonic și a 
fost necesar să suporte schimbări semnificative sub condeiul lui 
Acestuia, în principal, este necesar să se atribuie tonul panteist al 
neoplatonismului, devenit din ce în ce mai inacceptabil lui Augustin pe 
măsură ce își desfășura activitatea polemică, îndreptată împotriva 
maniheismului Dacă Plotin a combinat Unul, intelectul și sufletul și a 
presupus că în mișcarea sa de la exterior spre interior sufletul se 
poate ridica la nivelul minții și chiar se poate îmbina cu Unul însuși, 
atunci o astfel de absenţă a graniţelor între Dumnezeu iar omul ar fi 
trebuit să sune ca o blasfemie lui Augustin In neoplatonism au existat 
două principii de diviziune cu caracter ontologic Bo-nnpxy», 
nonoxennie: Bb pbăcrBru Bcena Meneu, ubMb Bb *) Ibid V, i, PV, ,P-) 
Ibid V, , P - V, , i P VI, , P Biblioteca "Runiverse" i popov *) 
Ghidați de ea, neoplatoniștii au împărțit existența într-o serie de 
etape, a căror înălțime este condiționată de metoda originii: 
Intelectul este mai jos decât Unul, deoarece Sufletul este mai jos 
decât Intelectul din același motiv, chiar și mai jos este materia 
produsă de suflet Dar nu cu ceva incomparabil în înălţimea sa În al 
doilea rând, și-au împărţit viața în schimbătoare și neschimbabile, 
trasând această graniță între Minte și Suflet * ) NepBbii npunuunb 
rOCNOACTBOBaNb B XpucTriaHckoMb GorocnoBii go-Hnkeňckoň enoxu n 
BneraHcom conosii A cyGopnunHaunoHu3Mb Bbi yueHuu o CB Treime, a pus pe 
Fiul sub Tatăl și pe Duhul Duhului Sfânt sub Syna Apuancrao o6ocrpuno 
DO KpaMHOCTuU ƏTY MICII N HaKnanHo naknano BC ea nporpaMMe gna pen3Hruo 
303Hruo 3o03Hruo Reacţia a apărut de aici și a respins același 
principiu, conform căruia tot ceea ce s-a întâmplat trebuie să fie mai 
mic decât cauzele sale Dimpotrivă, al doilea principiu are o mare 
semnificație în lumea creștină Bce Gurue pacnanaerca n n3MbHaemoe n 
HeWMBHAeMoe VW3MBHAeMOCTb ECTb CaMOe €euecTBoe CBOWCTBO bPoxecTBa; Aceasta 
este o limită pe care creatura nu o poate trece niciodată, prin urmare 
nu poate deveni niciodată substanţial divină, nu se poate transforma 
niciodată în Dumnezeu Pe de o parte a acestei prăpăstii de netrecut se 
află Tatăl, Fiul și Duhul Sfânt, cele trei ipoteze în același grad 
imuabile, pe de altă parte tot ceea ce este creat de ele - îngerii, 
oamenii, întreaga lume, fiind în mișcare neîncetată și schimbare Ko 
BpeMeHu Kkpeuuenua 6n Augustin' toate acestea au obținut sensul unei 
axiome dogmatice, necondiţionat obligatoriu pentru fiecare gânditor 
bisericesc Imuabilitatea minţii și imuabilitatea sufletului, remarcate 
de Plotin, ar fi trebuit să servească drept dovezi pentru Augustin !) 
Ibid W, , PIN, S, P ) Ibid III, , 3, PV, „PIV, , -, P - III,, -P 
- ' Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII telstvom la ceea ce mintea nu aparține naturii umane, ci este 
o ipoteză pur divină şi că sufletul uman nu poate deveni niciodată o 
minte Și într-adevăr, dacă chiar și din persoana lui Plotin, mintea 
individuală este identificată cu Intelectul lumesc, atunci Augustin 
este separat hotărât de mintea umană și a adus-o în domeniul divin Hm - 
acesta este al doilea ipostas al Sf Trinitatea, Cuvântul și 
înțelepciunea lui Dumnezeu Cu toate acestea, pbnTenbHO OTODXECTBNAA 
HoennaToHnyecknň YMb CO BTOpbMb nnyomb CB Troitsy, bl Augustin a 
păstrat învățăturile lui Plotin despre contactul direct al sufletului 
cu începutul său și despre permanența eternă a Eului în oameni și a pus 
gândurile discursive în dependenţă de reflecțiile revărsate asupra 


sufletului de Înţelepciunea Divină m Această diferență dintre Augustin 
și Plotin nu este însă limitată Este necesar să remarcăm schimbarea 
esențială pe care au introdus-o în conceptul însuși al primului gând 
[na [noruna erto bnn ngen, T -e cele mai frecvente sau comune În 
sistemul lui Augustin, ele se transformă în principii, în reguli 
definite, pe care mintea le folosește atunci când evaluează fenomenele 
Eta NOCNeMHAA OCKONbHOCTb rHoceonoriu bl Augustina ar putea fi 
condiționată de două motive: în primul rând, predominarea interesului 
în judecăți, pentru care sunt necesare principii, și în al doilea rând, 
predominarea stremleniem bl Augustin să-i aducă pe cei mai retraşi 
Filosofi până la ultimul grad de claritate Nu ar fi ușor să demonstrăm 
că gândirea noastră este guvernată independent de conceptele comune, 
dar existența unor principii mai înalte decât gândirea și controlul lor 
este mult mai evidentă După aceste studii preliminare, vom trece la 
detaliile studiului Augustin despre cunoașterea intelectuală Biblioteca 
"Runiverse" i popov Invăţare l Augustin despre cunoașterea intelectuală 
*) Un organ al cunoașterii intelectuale servește latura cea mai înaltă 
a unui suflet rezonabil, care se află în aceeași relație cu ochiul Este 
mintea, raţiunea, inteligența, intelectul În utilizarea acestor termeni 
Augustin nu a stabilit nimic, principialnago, n MoxeT GbiTb yka3aHb 
pa3Bb TONKOW HekoTopbii HaknoHb K nx o6oco6nenuw [lo Gonbuei uacTu OHb 
NOINY3YETCA VMN, KâKb paBHo3HauauWMu n BA3aMHHaMBHUMUMU * * b uo ue 

Hb ), y Hero A3oBbie npoBomnocrb pa6orarurb nx În acest caz, mintea este 
aceeași substanţă a sufletului rațional sau aceeași substanţă a minţii 
Prin urmare, când vorbesc despre autocunoaștere, el știe că se cunoaște 
pe sine Substanţa sufletului rațional aparține prin natură rațiunii și 
inteligenţei, la fel ca proprietățile și abilităţile sale *) Bl 
ABryCTHHb mpoBomur» paralelă între zrbhnemr și MbiuneHieMb Dna 
UENUENBHbIXb OWyueHui HenennuHbii rna3», aparținându-i facultatea vederii 
sau vederii, care, după ce a determinat forma corpului vizibil, devine 
vizibilă B TakoMb xe OTHOmeHuu mocraBka Mexny ceGA onmbrmbHble MOMeHTbI 
„HTenekTyambHaro 3pbhna Glazu coorBbTcTByeTrb mind- cama coGcTaHuunA yMa 
Ea aparţine capacităţii de cunoaștere intelectuală, ca o viziune a 
minții, care poate vedea și nu Acesta este motivul: ) Capacitatea de a 
percepe ceea ce este atins, determinat sub influența obiectului 
cunoașterii, devine un fel de viziune internă Yuenune 6n Augustin despre 
cunoașterea intelectuală este publicat în următoarele lucrări ale lui 
L'abbé Flottes op oraș P * - M Ferrar, Op oraș P - I Storț op oraș S - 
Al Schmidt op oraş Sf - iulie Martin Sfântul Augustin Paris P - H 
Schöier op oraş S - AL Kratzer, op oraş ) Enar în Ps, A minții și 
originea ei IV, De lib copac , De Trin XIV, În Ev împrumut Tr, )A 
Treimii , X, - XIV, - ) De Civ Dei XI, Rus n IV, Despre Treime X, , *) 
Solii , Rus n II, - Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI 
AUGUSTINE DIN POZNANII sau 3HaHuem» (înţeles) În acest fel, intelectul 
este rezultatul rațiunii și avem rațiune înainte de a începe să 
înțelegem, dar înțelegerea (intelectul) ar fi imposibilă dacă nu am 
avea rațiune Însuși efortul de înțelegere și înțelegere * *) În 
conformitate cu acest cuvânt al intelectului, sensul sensului interior 
al simbolurilor sau imaginilor cunoscute ) Deci, intelectul nu este o 
capacitate a sufletului existentă la rând cu o altă capacitate, care se 
numeşte rațiune, ci o stare reală a unei singure capacități raționale a 
sufletului ) În filosofia medievală, rațiunea și intelectul erau 
separate Aceasta și altele au început să denote o anumită 
potențialitate a sufletului rațional: rațiunea - capacitatea de gândire 
discursivă și intelectul - capacitatea de a contempla principiile 
gândirii U bl Este posibil să-i subliniem lui Augustin doar o rațiune 


sau o înclinaţie către o astfel de distincție, deoarece gândirea 
rațională din el este în raport cu inteligența rezonabilă, iar 
intelectualul este în raport cu faptul că este îndepărtat de orice 
sarcină practică de eternitate contemplare Acestea din urmă se numesc 
lucruri eterne cunoașterea intelectuală este, parcă, contemplarea 
imobilă a principiilor superioare, iar cunoașterea rațională, fiind 
condiționată de contemplarea eternului, este în esență gândire 
discursivă, deoarece compară temporalul cu eternul și, în consecinţă, 
trece de la unul la cel etern altele) Dacă *) Dar viziunea intelectului 
însuși este ceea ce este în suflet, care este alcătuit din Intelect și 
ceea ce este înțeles: pentru a vedea cu ochii ceea ce se spune, este 
stabilit de însuși simțul și perceptibil , care, dacă este îndepărtat 
în vreun fel, nu se vede nimic Soli , Rus n II, i ) A fost închis X' 
III, ) Serm , - Din div întrebare la Sinipl , că Ei, În Ev împrumut 

Tr , ) Uneori intelectul este înțeles ca fiind capabil de sens Orice am 
înțelege, înțelegem cu intelectul; iar intelectul însuși, de unde îl 
înțelegem decât prin intelect? Dar intelectul înțelege atât celelalte 
lucruri, cât și pe sine În Ev împrumut Tr, ) A Treimii , * $ 
Biblioteca "Runiverse" i popov In acest caz, termenii intelectuali și 
raționali au fost folosiţi cu conştientizarea diferenţelor lor și nu 
numai din cauza necesității unei varietăți de stiluri, așa că este 
necesar să recunoaștem că înțelegerea medie a acestor termeni a fost 
prezentată minţii lui Augustin Uro raueckaA TepMuHa MMHrHATUA, TO OH 
ncnentnoBaTenbHo CONOCTABNAETCA Bbl COuHHeHuAxb 6n Augustin are același 
motiv și înțeles Aceasta este capacitatea cunoașterii intelectuale 0 
astfel de înţelegere a acestui cuvânt îi permite lui Augustin să afirme 
că gradul de putere a inteligenţei noastre ne este cunoscut din 
experiența maturității sale * ) La cele spuse, rămâne de adăugat câteva 
cuvinte pentru a clarifica termenii raționamentului Rațiunea este o 
facultate mereu prezentă într-o ființă rațională Br kagxng panne 
MOMEHTb OHa MOXETb JIWATHA Bb COCTaHiun MbBATENbHOCTU MNN NOKOA 
Activitatea sa constă în operaţii logice, prin intermediul cărora 
trecem de la cunoscut și recunoscut ca adevăr la descoperirea 
necunoscutului și fundamentarea care necesită dovezi Această activitate 
a rațiunii se numește raționament Dacă mintea este asemănătoare cu 
ochiul, iar raţiunea cu vederea, atunci raţionamentul seamănă cu 
mişcarea ochilor, prin care găsim obiectul necesar printre masele 
altora ) Takb Kakb bl Augustin consideră activitatea minţii prin 
analogie cu simțul văzului, așa că uneori abilitățile raționale ale 
sufletului sunt numite simțul sufletului *), cu stricteţe, totuși, 
deosebindu-l de sentimentul interior al omului și animalului obișnuit, 
dovezi despre care a fost deja prezentată de noi mai devreme ) 
OnpaBmaHneMb pna eroro CMOTpeTbb NpoucxoxneHne cnoga sententia, 
0o603Ha3Hauabuaro nporpeTbb NponcxoxneHnne cnosa sententia, 
0603Ha3Hauabuaro nporpeTbb NponcxoxneHnune cnosa sententia) *) Din carte 
copac eu, i De Civ Dei XI, Rus n IV, ) A minţii și originea ei IV, *) 
Cam cât, dacă Rus n II, - ) De Civ Dei XI, , Rus n IV, o ) Sm kh , str 
- (e) Pe minte etc orig IV, De Civ Dei XI, Rus n IV, Biblioteca 
"Runiverse" YUEHWE BJIAXEHHATO ABIYCTUHA O [03HAHW După natura sa, el 
este mai sensibil, deoarece judecă sentimentele, stabilind în fiecare 
caz individual dacă acestea corespund eficacităţii lor Tocmai această 
abilitate uenosbk» depășește animalele și le guvernează*) Dacă 
sentimentele sunt strâns legate de trup, dacă tot ceea ce este material 
este cunoscut de suflet prin corp, atunci, dimpotrivă, mintea este 
complet independentă de corp și nu are nevoie de ajutorul său atunci 
când cunoaște inteligibilul Mai mult decât atât, atunci când sufletul 


gândește, scapă de corp, nu oprește impulsurile care vin din el și 
îndepărtează toate imaginile senzuale Astfel, așa cum asemănător este 
înțeles prin asemănător, atunci de aici este deja vizibilă 
imposibilitatea participării corpurilor la cunoașterea intelectuală 
Rațiunea recunoaște eternul și neschimbabil, de exemplu, că o linie 
trasată prin centrul unui cerc trebuie să fie mai lungă decât toate 
celelalte linii care o traversează Dar corpul nostru este în continuă 
schimbare Prin urmare, poate interfera doar cu cunoștințele unei 
persoane neschimbabile, dar nu o poate susţine * ) In activitatea 
cognitivă a sufletului rațional, caracteristică omului empiric, Plotin 
a distins două momente: în primul rând, gândirea discursivă, care se 
manifestă în generalizare și analiză, în calcul, în evaluarea estetică 
și morală a lucrurilor și ghidată de adevărul sacru , în al doilea 
rând, contemplarea adevărului însuși nnn BceoGuuxx nge, nexamuxx Bbl 
ocnoBt mbATenbHocru pa3cyaka Bl ABsrycruHr pa3paGoTnmb 3Ty TeMy B 
neckonnacTaAub n pan mncnn Heonnaronuka GorocnoBckoe fundamentare *) 
Efes lib copac , ; II, - De primăvară a lucrului Rus p VII, ) A 
nemuritorului aplicaţia i Sr Rus n II, - Ibid Rus n II, BnocnbncrBuu Ôn 
Augustin a făcut o corecție în acest argument, omițând că obiectul 
cunoașterii intelectuale servește nu numai ca obiect imuabil, ci și ca 
supus schimbării, ca, de exemplu, spiritul nostru Retrage I, , Vom 
sublinia din partea noastră că dacă schimbătorul nu ar putea cunoaște 
neschimbabilul, atunci o astfel de cunoaștere ar fi imposibilă pentru 
suflet, a cărui natură, după învăţătura lui Augustin, este schimbătoare 
De primăvară a lucrului + Rus p VII, - Bonpocbi punocoguu, KH Biblioteca 
"Runiverse" i popov Rațiunea umană are două laturi: pur contemplativă, 
eliberată de toate nevoile practice și strâns legată de activitate, 
condiționată de poziţia noastră în lume B3anmHoe orHowenne Toi n npyrue 
CTpâHbil ncnonb3oBaHne n nporuB uenoBbueckoi ueroi Dintre toate animalele 
create de Dumnezeu, nu a existat nici una care să-i poată fi un ajutor 
pentru Adam și să-i faciliteze sarcina de a naște în practică în lume 
Atunci Dumnezeu a creat pentru primul bărbat un ajutor în fața unei 
femei, luat din coasta unui bărbat și făcut trup cu el Similar cu 
aceasta, și pentru partea superioară a minții, îndreptată către 
contemplarea adevărului neschimbabil, nici una dintre forțele 
inferioare, comune oamenilor și animalelor, nu poate ajuta la urmărirea 
vieții fizice și la gestionarea ei Prin urmare, mintea contemplativă 
selectează din substanţa ei o parte, a cărei sarcină devine o 
cunoaștere rațională, având o legătură cu sarcinile vieţii practice 
Dar, după cum bărbatul și soția sunt făcuţi dintr-un singur trup, tot 
așa aceste două forțe ale rațiunii sunt amestecate într-o singură minte 
și alcătuite dintr-o singură minte *) Ero He oTmbnbHbiA cunn yma, a 
ckopbe mBoakaa mbaTenbHocTb ognun n TON xe cunn * ) Inteligența celei 
mai înalte părți a minții constă în cunoașterea intelectuală a 
eternului, iar cea inferioară - în cunoașterea rațională a lucrurilor 
temporale ) OTMBUM' OTTHTHTE/IbHblĂ uepTbi TOro n mpyro no3Hanna În primul 
rând, el a acordat atenție împrejurării că, pa3nnuaa mBb CTpaHWOB B 
nbaTenbHocTru yma, bl Augustin are o minte pură sau teoretică și 
practică în esență, deși nu întâlnim acești termeni nicăieri Bounee pna 
oGcTaBneHnA enxab NoHATHĂ jy Hero HebTb CTanWTbCABWuHXx Bpemenuu Părţile 
superioare și inferioare ale minții sunt legate între ele ) De Tg XN, ) 
Ibid XI, Cp io Oh ) Ibid , Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL 
FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII ce cunoaștere și acţiune, plan și 
execuție a acestora, rațiune și dorinţă rezonabilă *): Rațiunea 
practică a lui Augustin se apropie într-un asemenea grad încât se poate 
spune uneori că nu este atât conceptul de cunoaștere cel care îi este 


prezentat, cât conceptul de voință rezonabilă Totuși, în acele cazuri, 
când intră în detalii, caracterul cognitiv al minții practice este 
foarte clar Astfel, după ce a enumerat funcțiile minții, având în 
relație cu corpul, el numește inventarea semnelor pentru desemnarea 
conceptelor, critica sentimentelor date, prin care separăm înșelătorul 
de adevărat și evaluăm existenţa cel corporal şi temporal din punct de 
vedere al principiilor eterne şi necorporale ) Știința recunoaște 
rezultatul raţiunii practice e cunoaşterea lucrurilor temporale ) 
Dorința rezonabilă este numită numai aproape de această cunoaștere ) 
TakwMb 06pa3ub, n3b conocTraBneHnua OTABNbHbIXb Bpemenuă bl Augustin 
obține o astfel de concluzie că partea inferioară a minţii umane constă 
în cunoașterea lucrurilor temporale, care servește drept ghid pentru 
dorințele rezonabile și atitudinile practice corecte față de lucruri 
ETO Takoe npo3HaHne BemeHue, KOTOpble CMOTpeTb OCHOHaHuHeMb ANA 
ynpaBneHua nmn n, cnemenne, cnetnbHoBaTrebmbHo, cnerpeTb ocHoHaHuneMb ANA 
ynpaBneHuA nmn n, cnemenne nu Huxb Spre deosebire de rațiunea practică, 
rațiunea teoretică nu contemplă decât adevăruri eterne și imuabile, 
fără nicio legătură cu realitatea ) In legătură cu aceasta, există o a 
doua trăsătură care distinge raţiunea practică de rațiunea 
contemplativă Funcţiile minţii practice constau în principal în 
evaluarea lumii fizice și a diferitelor tipuri de activitate umană din 
punctul de vedere al eternului, neschimbător ) Ibid, xi, ) Ibid , ) 
Ibid , $ Cp - *) Ibid XI, ") Ibid , , Biblioteca "Runiverse" i popov 
MblX n GesrenecHbix npuHuunoB*) Ființa umană este diferită de animale, 
că, văzând universul, poate să-l pună la îndoială și să judece prin 
intermediul raţiunii sale despre acel, despre care evocă sentimente * ) 
N npenb 3TOW rnaBHoW 3amauei npakTrnueckaro pa3yma orcTynab Ha 3apHnň 
nnaHb gbarectenb Honueckaro pa3yma oTcTynab Haa Evaluează lucrurile, nu 
știe existenţa și proprietăţile nici telesnago-ului, nici 
umopostigaemago Fiinţa și proprietăţile sunt cunoscute prin simţire 
Existenţa și proprietățile autoexplicative sunt cunoscute prin rațiune 
teoretică Ha ero xe pna namaerb Cymb Hag TEMb, YTO NO3HaeTb UYBCTBO, 
Ha OCHOHaHWU TOTO, YTHa TOro, YTO NO3HaeTb UyBCTBO pa3Myr Spre 
deosebire de raţiunea practică, teoreticul nu judecă despre ceea ce 
este postulat, ci doar contemplă existența și proprietăţile acestuia 
Bonpocb, He noBennjb nn n TeoperuueckoMy pa3yMy PyHkuua cynxenua M 
oubHku, GbineTHb 0uecKkoMy pa3yMy 0yHkuua cymxenua n oubHku, GbineTHb 
OUECKOMy OUeCKOMy b ppomyb» bl Augustina EBomieMmb ) Ha 3ToTb Bonpocr bl 
Augustin a răspuns la respingerea scrisorii, care este foarte 
importantă în acest sens, deoarece conține în sine comentariul autentic 
al autorului la lucrările sale deja publicate El vorbește de aici, că 
această întrebare a fost dezvăluită într-o măsură suficientă în opera 
sa și a trimis-o în scrierile sale, în care a atins-o Limitarea rolului 
rațiunii teoretice la o singură cunoaștere, Augustin se bazează pe 
premisa că judecătorul a fost judecat mai sus, dar mai jos decât legea, 
în baza căreia și-a pronunțat sentința La fel și mintea umană poate 
judeca lucrurile materiale, pentru că este mai jos decât ea, dar acele 
reguli, pe baza cărora judecă, sunt mai înalte decât ea și, prin 
urmare, sunt doar contemplate de ele, dar nu sunt evaluate în niciun 
fel caz Dintre lucrurile pe care le judecăm, judecăm dacă ar trebui sau 
nu *) Al Trioului XII, , De lib copac P, ) Spovedania , i Rus p I, *) 
Epistola , i :) Despre cantitatea vieții, Despre liberul arbitru, 
Despre Geneză, Despre religia adevărată Epistola , Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII trebuie să 
fie așa cum sunt Dar nu este posibil să spunem că ar trebui sau nu ar 
trebui să fie astfel de lucruri care ne servesc drept măsură Ym He 


WCNpaBnAeTb NX KaKb Cygan, a Thi panyerca npn Bnb nxb Kakb Hawegwnă *) 
YenoBbkb monxeHb GbiTbi Myapb, T -e trebuie să rămână înțelept, dacă a 
dobândit deja înțelepciune, sau trebuie să devină înțelept, dacă nu a 
stăpânit încă înțelepciunea, dar despre Dumnezeu nu se poate spune 
acest lucru: El nu trebuie să fie înțelept, dar este înțelept Exact la 
fel am fi folosit o expresie incorectă, dacă am fi vorbit despre legea 
corelării numerelor, pe care o folosim în viața de zi cu zi, am spus: 
șapte și trei ar trebui să fie compus din zece Uro Bbunoe 
mnpegxnTnTenbHbe BpemeHHaro, 3T0 TaKOBO BEWCTBUTEMNbHOCTU, a He 
NoBonbTuTenbHbe BpemeHHaro) Rațiunea practică judecă fizicul, pentru că 
nu are criterii pentru acest criteriu în acele principii necorporale, 
care sunt contemplate de raţiunea teoretică, dar nu mai există niciun 
criteriu pentru a le judeca în acestea din urmă Se poate spune de ce 
aceste părți trebuie să fie simetrice pentru a produce o impresie 
estetică In acest caz, suntem mulțumiți de idealul egalității 
superioare, pe care îl contemplăm cu mintea, și tot ceea ce este 
trupesc ne mulțumește cu atât mai mult, cu cât se apropie mai mult de 
acest ideal și îl reflectă mai exact Dar nu putem spune de ce ne place 
idealul de cea mai înaltă egalitate, la fel cum nu putem argumenta că 
el ar trebui să fie exact așa, de parcă ar putea fi altceva ) In cele 
din urmă, din ceea ce sa spus deja despre diferenţa dintre partea 
superioară și cea inferioară a inteligenţei mentale, rezultă de la sine 
că rațiunea practică este gândirea discursivă, care este în continuă 
mișcare, comparând sentimentele date cu raţiunea ideală și post- ) Pe 
cartea Arb II, *) Epistola , De lib copac II, De ver a lucrului Rus n 
VII, ) Primăvara a lucrului - Smochin n ' VII, Biblioteca "Runiverse" i 
popov penno nNpuxonamee K H3BBCTHOMYy BOMOBYy, a Teoperuueckii pa3yMb ecTb 
NPOCcTOWe cozepuaHne co3epųaHnne co3epuaHne BOOBY, npuxonauee 
porpaBemoe/i umneHua GecroMb ycMoTBHuHA Aceasta este autocunoașterea 
adevărurilor evidente, care sunt date minții deodată în tot universul 
ei și fără nicio dovadă Cambiň MexaHH3Mb HHTennekTyanbHaro NO3HAHMA Bbl 
DByxb ero Vopmaxr bl Augustin este clar vizibil Datorită lui Platon și 
Plotin, el se prezintă cu inteligența minții sale prin analogie cu 
simțul vederii Ca urmare a acestui fapt, el o numește vedere 
intelectuală obișnuită, spre deosebire de viziunea fizică, sau 
percepţia vizuală și viziunea spirituală etc imaginația dbyatelnosti, 
manifestându-se în amintiri și vise') YcnoBieMb ueBuenbHbiXb OuyueHuu 
CMOTpeTbb cB5Tb Imaginea lumii a jucat un rol proeminent în sistemul 
lui Plotin BbiAcHAA npoueccb wHTenekTryanbHaro 3pbHua no aHanoriu c 
TeueupHbiMb owymeniemb n BhacHaa no aHanoriu C TeueupHbiMb OwymeHieMb MN 
BbhiacHaa no aHanoriu C TreweupHbiMb ouymeniemb n BbiacHAA npoueccb n 
BhacHaa npoueccb n BhacHaa npouecct n BhacHaa npoueccb ABrycTuH!' sotni 
pa3b Ha NpPOTAXEeHHU CBONXb COYNHeHnĂ Mecauejb 065 unu TEKCTYNİHOMb 
TEKCTyNiHOMb CBONXb CyYYNHeHnĂ Mecauejb 06b unu TEKCTYNİHOMb 
TEKCTyNiHOMb CYALHOMb cCycTyniHomb cyygnHenăð cyunHeHuu niya; Huraa ero 
DOCTaBHUA, Mbl nacHocTe panuanemca c nonariamu lumina, lumina 
intelectualilor, lumina adevărului, lumina lui Dumnezeu 3Hauenne 3TuHx 
oGpa3Hbixb Bpe3eHnui n HeBeuenue npenmemenue nctTanaTb Bb Bbb pbnkuxb M 
MCKNOYNTENbHbIM uacToBbileHb bl Augustin a înţeles sub lumea imaterială 
capacitatea de a simți și de a gândi XapakrepunHa Bbi 3T0Mb OTHOWEHNN 
nataas rnaBa Bbl Ero HeOKOHUeHHblXb KOMMeHTapuax Ha KH Geneză EcTb Tpu 
cBbTa, ropoBuTb OHb 35c Bo-npuxoBb, ®nz3nyecknă cBbTb comHua, NYHbI M 
3863mb, cărora întunericul i se opune, întrucât este absent În al 
doilea rând, sentimentele sfinte, capacitatea de a distinge ceea ce 
sufletul devine conștient prin mijlocirea corpului, - alb de negru, 
amar de dulce, fierbinte de rece *) Pe Genes, la lin XII, - - Rus p 


VIII, - - + Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII Nu există întuneric opus acestei lumi, în care trăiesc surzii 
și orbii, pentru că în ei se păstrează capacitatea de a percepe 
simțurile , dar nu este necesar doar acestui organ Pentru el este 
întunericul opus, în care plantele sunt scufundate, lipsite nu numai de 
organele simțirii, ci și de însăși capacitatea de a simți Tperiu ponb 
cBbra - capacitatea de a gândi Pentru el, întunericul nerezonabilului, 
care este specific animalului, este diferit de cel uman Ho no 6onbueu 
uacru 6n Augustin înțelege sub lumea intelectuală nu capacitatea de a 
gândi, ci condițiile în care se poate manifesta În această lume, sunt 
numite principiile gândirii și adevărurile evidente de la sine Dna 
TOTO, UTOGbi MOTOJIBÞHOE BO3bIKHyTb BeuepoBHoe owyueHue, HannyHocTb ochi 
sănătoși, obiecte accesibile vederii și lucruri, lumi în care sunt 
necesare ochi Un ochi sănătos nu vede obiecte în întuneric Deși soarele 
luminează întreaga lume și fața orbului, acesta nu vede ultimul lucru 0 
paralelă completă cu senzația vizuală este reprezentată de cunoștințele 
intelectuale [ma Hero HeryHb Takke organ sănătos, cooTrBBTCTBVyIOuNU 
0GbeKTb NpO3HaHuA Mn CBbTb, BbKOMUKOHbb bloHbb vizibil Organom e eee My 
Mb, HO He y BbXb OHb Gbirab 3mopob n aceHb Prin urmare, deși lumea 
intelectuală este revărsată asupra tuturor fiinţelor raționale, nu 
toate sunt capabile să o vadă ) WnrenekryanbHbii CBbTb ecTb KONaKHOCTb 
NPUHUUNOBb, KOWTOW cozepuaeTb TeoperruaeTb Teoperuuaerb TeoperuuaeTb 
TEOpeTiuaeTb TeopeTuuaeTb TeopeTiuaeTb TeoperuuaeTb TeoperuuaeTb 
TEOPeTHUuecKHO MAUECKUO MHUECKHO XO0HHb NponaBuTb 0u&HKy oHnnueTrenbHaro 
niHrycTa Beuecu pa3Īmyb» npakruueckui Intelectul este asemănător cu un om 
care s-a ridicat pe vârfurile cerești ale munților: sub ei sunt norii, 
pe care i-a privit ) Despre gene, op guvern Rus n VII, nr- Sr Contr 
Oboseală , Dever, rei Rus p VII, Despre Treime VII, ) De Civ Dei XI, , 
Rus n IV, - Epistolă , - Din acest copac II, De vera lucrului y3 Pyc n 
VII, - Epistolă Biblioteca "Runiverse" i popov vai, deasupra lor cea 
mai curată lume, luminând norii întunecațţi și făcându-i vizibili Tak 
Huxe yMa o6pazbi TEN, Bbime ero GeztnecHrii BT» Acesta este adevărul, 
pentru că toate lucrurile plăcute sunt plăcute numai datorită 
adevărului însuși Obiectul cunoașterii intelectuale este slujit în 
primul rând de înțelegerea lucrurilor senzuale, reflectate în ele de 
rațiune, datorită cărora ele însele devin într-o măsură mai mare sau 
mai mică rezonabile (rezonabile) Dar, așa cum în cunoașterea senzuală, 
oamenii cu vedere slabă își găsesc mai întâi plăcere să privească 
obiecte frumoase, apoi încep să iubească lumea în care aceste din urmă 
lucruri sunt vizibile și, în cele din urmă, își dezvoltă treptat 
capacitatea de a privi direct la soarele, deci în cunoașterea 
intelectuală oamenii contemplă nu numai puritatea lucrurilor cu 
rațiunea lor practică, ci și principiile după care aceasta este 
determinată de rațiunea lor teoretică *) Monb3yac pa3nbnennemb, 
cnebnaHHbiMb CcaMuMuMb bl Augustin, vom lua în considerare mai întâi 
învățătura sa despre cunoașterea rațională a temporalului și a 
temporalului, apoi prezentarea sa a principiilor judecății raționale 
și, în cele din urmă, învățătura sa despre cunoașterea intelectuală a 
temporalului și a eternului, i e Acestea sunt principiile Cunoașterea 
rațională a fizicului și a temporalului Cunoașterea rațională a 
corpului, care este situat în spațiu și supus legilor timpului, conform 
existenţei sale, este evaluarea datelor percepţiilor senzoriale bazate 
pe contemplarea intelectului fără trup și începuturi eterne Această 
evaluare se aplică nu numai tuturor trupurilor și imaginilor lor, ci și 
bărbaților cu cunoștințele, creativitatea estetică și activitatea lor 
morală Orcioma Kakb npenmMenbi OLBHKMN, TaKb Mn Bunbi OUBHKN C MX 


pykoBonauumu ) De lib copac II, Solii I Rus i II, - Ioan Ev 

împrumut , , - Despre gene, c Manich Despre Gene, ad căptușeală XII, 
Rus p VIII, - Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE 
DIN POZNANII Principiile sunt împărțite în mai multe clase, la care vom 
trece acum A Relaţii matematice ale subiecților Maremaruueckua 
OTHOUWEHUA NpenMecToBb kacabTca NX BHebuHei 0opMbi nxx cuncrneHna În 
lumea înconjurătoare, oamenii au văzut obiecte de toate formele 
posibile Există bile, cercuri, triunghiuri și linii Dar toate aceste 
forme nu diferă în corectitudine Ele se apropie doar într-o măsură mai 
mare sau mai mică de figurile geometrice corespunzătoare XuBornHoe 
HWCKOIbKO HE WHTEpecyeTCA NPaBunbHoCTbW BNANMbIX þopMmb O persoană este 
capabilă să judece, așa cum un măr este mai aproape de o minge, iar un 
fir de pânză de o linie Ha uemb xe ocHoBbiBaerca 370 cymxie? Abilitatea 
lui este condiționată de faptul că mintea noastră contemplă figuri 
geometrice obișnuite și, comparând obiectele reale cu acestea, vede cum 
își realizează în sine prototipurile lor ideale*) Pe cont propriu, de 
obicei nu vedem nimic mai subțire decât firul rețelei Nici în 
imaginația noastră nu putem realiza nimic mai dificil Dar când vedem 
sau ne imaginăm acest fir subțire, înțelegem foarte bine că avem în 
fața noastră nu o lungime pură, nu o linie care să admită doar 
delimitare transversală, ci un corp care poate fi împărțit în trei 
aspecte, pentru că, pe lângă lungime , are înălțime și lățime , deși 
cea mai nesemnificativă Cu toate acestea, tocmai împrejurarea în care 
înțelegem acest lucru demonstrează, cu certitudine, că în mintea 
noastră există concepte de lungime, lățime și înălțime, pe care le 
putem separa unul de altul W3b Huxb noHATie nuhun nnn UUCTOA DONTOTDI 
nepeBomHo 6e3bnecoH, NpoueMy YTO He He MOTON, MOYTbu aro Tpexb 
n3mbpenna) Ca o linie, există o serie de altele evidente în mintea 
noastră ) Din ordin II, - +: Rus: P II, - - ) Din cantitate, anim 101 
Pyc n II, : Conf X, Rus n I, Biblioteca "Runiverse" i popov 
geometrichesk» punatiiy, ycrpoicrBaemixt direct Astfel, ne este complet 
clar că o linie dreaptă se poate întinde la infinit doar într-o singură 
direcție și că este imposibil să construiești un avion din ea etc 
lățime pură, având doar două dimensiuni - în lungime și în lățime, dar 
nu și în adâncime Pentru ca planul să fie obținut, este necesar fie să 
ne gândim la o linie dreaptă îndoită astfel încât o parte a acesteia să 
atingă cealaltă, fie să existe nu mai puțin de trei drepte care se 
intersectează Așa se dovedește a fi un cerc și un triunghi *) llocrpoaa 
NNOCKOCTU N3b MHN, Hama MICI o6eyaTnTb OTb gennMaro B MHHOMb 
OTHOWEHOMb OTHOWEHOMb OTHOWEHOMb OTHOWEHOMb OTHOWEHNN BODWEHN K B 
nuaTuTb oTb pennmaro Hnax Dar ona poate merge în ordine opusă - de la 
delimago la complet indelicat Vom lua un plan de orice formă și vom 
trasa o linie din orice punct până la graniţă Locul de unde provine 
această linie este un punct de neșters Dacă acesta din urmă ar fi fost 
împărţit într-o singură relaţie, nu ar mai fi fost un punct, ci o 
dreaptă, iar dacă ar fi fost împărţit în două relații, ar fi fost un 
plan și ar fi conținut el însuși puncte din care ar fi fost posibil să 
traseze linii până la graniţele sale Henbnumo takke TO, ubMb HaueHuA 
FIWHUA, NpOueM uTO Hauano AONTOTbI MICHUTCA uyxTreHua nnna) Dar chiar 
dacă un punct, străin oricărei delicatese, este cel mai îndepărtat de 
orice altceva, este cel mai puternic principiu din geometrie, pentru că 
totul depinde de el și nu depinde de nimic Touka HameyaTb - n 
KOHUyBaeTb JMHNĄO, OHa xe pa3cbkaerb n cooGmenunerr ee N3b npaMbixbix NNHNŇ 
He MoxeT oôpa30BaTbca Durypbi, ecnn oHeb He nepecbkyrca B Toukb OTbI 
BO3bKNO TNO, HOBbIĂ NNOCKOCTU, MNOCKOCTb ONA CBOErO TECTbOBAHNA He 
HeyyaeTcA B NOCKOCTb JIA CBOETO TECTbOBAHNA HE HeyuaeTCA B NOCKOCTb HNX 


Hna y B TOoukb, AND rouka orBemenne cama oTt ce6b n Hu Bbi ueMb He 
Heyuaerca ) El observă cu atâta directie ) De quant, anim , li- Rus p 
P, - - ) Din cantitate, anim Rus n N, - : ' ') Ibid - Rus mn P, - 
Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII 
OA, UTO mMuHuA, nepecbkaromaa Kpyrb Tpe3b ueHTpb ero, gnnHHbe Bbxb nur, 
nepecmaa ueHTpb ero, nepecbkaomaa Kpyrb Tpe3b ueHTpb ero eHTpb *), uTo 
map», pa3buenHbii Tpe3b ueHTrpb, DASTj ma paBHbixb Kpyra* ), urcyr B cTpb 
B rpaBHblxb Kpyra* $ cocToAHne rnoBb, uTo nnn Toate aceste poziţii 
geometrice evidente și incontestabile servesc drept principiu pentru 
judecăţile cu privire la forma obiectelor reale, deoarece o linie 
adevărată nu poate fi una care admite o secțiune longitudinală, un 
punct adevărat care trebuie împărțit în orice relație cu ea, un plan de 
latime reala, care, fiind plasat in pozitie verticala, ar permite 
taierea de sus in jos *): MHoxecTBeHHOCTb MpegMecTOBb Bb NpPOCTOueMb 
Hacb Mupb noôypaeTb Hacb KcuucneHub nxxx Fiecare calcul produs poate fi 
corect sau incorect 0Ho Gbirab NpaBunbHbiMb, ecn COOTBBTCTByeTb 3aK0HaMb 
COOTHOWEHUA uncenb, n ocucy6vua, Hbicy6Ovua Bl Augustin face distincţia 
între numerele empirice și numerele postulate Numere empirice - nimic 
altceva, cum ar fi izolate numeric, divizibile la infinit, obiecte 
materiale pe care le calculăm, numere care sunt postulate - legi de 
corelare a numerelor derivate, pe baza cărora facem calcule Ce stii? 
Augustin sub aceste legi, vezi dar din detalii Aceasta este, în primul 
rând, periodicitatea dalţii Fiecare număr numit este finit, iar nenumit 
este infinit Dar întinzându-se la infinit, numărul începe cu unitate și 
se întoarce constant la el, formându-l din unitate !) A lui Immort 
Minte i Rus n N, 3 : ) Solilocviu , io Rus p Rus n , ) Din cantitate, 
anim Rus n II, - ) Ibid n N, Despre Treime XII, ) Enar în Ps, 
Biblioteca "Runiverse" i popov Huub ODMHb MECATOKb, W3b MECATKOBb 0AHy 
COTHI n T d J) [locpencTBoMb NPonyKTbi BbIXOMbIXb Bbiknanokb bl Augustin 
dovedește necesitatea sistemului zecimal de calcule, dar nu ne oprim 
asupra acestor detalii, deoarece nu au semnificație gnoseologică * *) 
Locul al doilea este ocupat de legile constante ale adunării și 
împărțirii numerelor, în virtutea cărora combinarea de unităţi și două 
rezultă întotdeauna în trei, două se referă întotdeauna la o unitate, 
întrucât este dublată ), un inteligibil număr (adică format din unităţi 
absolute) rpu He Moxer Gbirb gbnnmo Ha ABE paBHbix uacTru *) HakonHeub 
TaKOW Xe Hen3MBHHblA 3aKO0Hb ynpaBneaeTb n COCNeNOBATENbHOCTbH YNCENb 
Takb de ex de la zero ) YmoBewnie ymuHbi ( ) se află pe primul loc orb 
Hea, ymoBewnie mByxb ( ) se află pe locul al doilea otb ymBoAemaro, 
ynoBewnie TpebňHie Tpebxb ( ) se află d Această lege trece prin toate 
celelalte numere sub forma unor reguli neschimbabile și neschimbabile 
(r)) Eti și legi similare de alcătuire și împărţire a numerelor și de 
servire a lumii intelectuale, în care se respectă corectitudinea sau 
eroarea oricărui calcul B Corectitudinea gândirii Cunoașterea rațională 
a timpului este compusă mai departe în corectitudinea judecăților și 
judecăților [na 3ToW ou&Hku Takxe HeBb3BbCTHble NpurHTunu, Npr BbTÈ 
KOXOHuUW ycmyraerca crpane 6eÏnoHe 6eÏnonnb onucanue În calitate de 
astfel de dispunem *) Despre muzică I, 1 -iş ) Ibid I, - ") Ibid , >) 
De moarte II, + s) Astfel încât numărul fiecărui număr de la început, 
întregul după el să fie de două ori numărul său Al șoarecelui , ") Din 
carte copac II, T) De lib copac II, Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL 
FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII cu regulile dialecticii și unele 
adevăruri evidente, sootvetstvie sau nesootvetstvee tjoiyom kazhdago 
dannago umozaklyucheniya opredălyatr ego tsbnost Este necesar să 
distingem cu strictețe adevărul de corespondența judecăților de 
adevărul judecăților sau corectitudinea gândurilor în relațiile formale 


și materiale YMozaknmouenie MoxeT GbiTb NpaBrnbHo B GopManbHoMb 
OTHOWEHuHu, X0uaA Gbi Bbi CONanu Bbi conagb OTHOWeHnn rpamHoŭ npocro 
Acestea sunt toate dovezile absurdului, care sunt complet corecte în 
relația lor logică și sunt derivate din premise false Dimpotrivă, 
umozakluchenie, compusă din judecăţi adevărate, poate să nu fie 
adevărată în relaţiile formale TakoBo yMo3aknmuenie: ecnu opaTopt, TO 
yenoBbBKkb, Ho NN He oparopr, cenbmoBarenbHo He uukb He TakuMb oôpazme», 
oubHka npaBunocTu MiuneHua C VopManbHoA crpaHmuoBaHa paBunamu conunaMu 
cogeHn conoy WHanbHoW-NpaBunbHOA CBA3bIO Hemoka3aHHaro nonoxeHuA C onunHu 
H3» samoobijdnykh ncītnHb *) Legile logicii și principiile dialecticii 
servesc drept reguli care determină gradul de infailibilitate în raport 
cu judecățile Acest lucru se aplică legii a treia, regula silogismului 
divizor, conform căreia o parte a acesteia este confirmată prin 
eliminarea tuturor celorlalte * ) Aici este vorba de legea 
cauzalității, deoarece căutăm cu insistență cauzele care au apărut și 
sunt deja în pericol, astfel încât totul să aibă propria sa cauză In 
delicatețea gândirii, guvernată de legile logicii, se pot evidenția 
două sarcini principale - analiza și sinteza, diferențierea și 
generalizarea, iar aceasta stabilește relația dintre logica și număr și 
arată că gândirea este guvernată de unitate În același timp, *) De 
doctr Hristos MN, 8- +: ) Contra acad III, Rus* n II, - - ) Nu știu cum 
mintea nu este ascunsă, refuză să se facă fără un motiv De ordine , ii, 
Pyc n II, Biblioteca "Runiverse" i popov aplicăm diferenţe la ceea ce, 
fiind considerat ca unul, fie nu este deloc astfel de efect, fie nu 
este atât de uniform încât să fie considerat și eliminat prin 
intermediul lui, ceea ce încalcă orice unitate 06o6menue xe nmbeTtb ybno 
HEMOCTbTb BO3MOXHO Gonbuaro n NoueBHaro egMHCTbTb BO3MOXHO Gonbuaro n 
NOveBHaro emuHcTbTBa BO roMoxHo "Disting și combin, spune Augustin, 
vreau unitatea și iubesc unitatea, dar când fac diferență, caut 
unitatea purului, iar când combin, unitatea plinului" *) PaGunecrb 
cygxeHnň no 3TOCcTyy onpembenaaTbca nx Vopmanbno 6e3o6ounoi CBA3WIO 
CBA3I0I0 CBA3I0I0 CBA3HI0 CBA3H0 Cox npembenaATbcA nx GopManbHo aTb KOXOHMb 
ycnyranuaerca vnMeHHO Același bl Augustin nu recunoaște aceste axiome în 
legătură cu dialectica, dar le folosește constant în tratatele și 
articolele sale polemice Mai mult, ei au o relație internă cu 
învățătura lui despre regulile logicii, așa cum, potrivit unuia dintre 
ei, insomnia stabilită a unei poziţii este transferată în alta, corect 
legată de aceasta Prin urmare, pentru evaluarea produselor, 
dEyatelnosti razsudka nu este suficient zakonov, o combinație corectă 
de cuvinte, dar este necesar să aveți o poziţie de caracter axiomatic 
BoTb HEBCKONbKO Te3ncoBb, nMboųnxb gna 6n Augustin este de o asemenea 
importanţă Pentru el a existat totdeauna un adevăr care nu admitea 
somnul, adică neschimbabil, incoruptibil și incoruptibil, mai înalt 
decât schimbător și perisabil ), și de aceea i s-a prezentat cu atâta 
evidență încât mai puțin schimbător este mai bine decât mai 

schimbător ) In legătură cu aceasta, există o teză analogă: nu este 
supusă delirului mai mare decât este delimoe, deoarece delimost este o 
formă de schimbare *) Hakoneub, npocmoTbb nepuțpazom» nepBaro nonoxenua 
WCNONb30BaTb Ta CTPHHa, YTO CTprnHa, YTO HO BYblHOo BueMHo și *) De ordine 
II, Rus n II, - ) Cenfess VII, i Rus n I, : De div întrebare LIV ) 
Dintre Gene, la litigiul Vili, Pyc Nu Vili, - Din div întrebare LIV ) 
Din cantitate, anim - Rus n II, Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL 
FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII uro noHArie eBbuHOCcTu Bimue c uneei 
W3MBHAEMOCTH, a NOHATiE BpeMeHHe CNyCTOAETb NOCTHyMb MHbTHy MOA) În 
același timp, este posibil să evidențiem un alt grup care este strâns 
legat de poziţiile care au compatibilitate axiomatică cu Augustin Prima 


dintre ele prezintă o reproducere simplă a principiului neoplatonic, 
care a dat întotdeauna preferinţă cauzei înaintea destinelor sale Br 
pa3b Bb3meza Mucnunoco Gone ropnuanna, uKb Bb rponBinui Deși bl 
Augustin nu a putut aplica acest principiu la învăţăturile Sf Treimea, 
așa că a revărsat din ea, a respins subordinaționismul bisericii, dar 
îl folosește în alte cazuri ca pe un adevăr necruţător De exemplu, pe 
baza acestui fapt, el dovedește că Dumnezeu a creat o lume mai înaltă 
decât El și că nu ar putea exista un motiv care să determine voința lui 
Dumnezeu la creativitatea creatoare, astfel încât în acest caz motivul 
să fie mai mare decât a lui creație *), și mai sus ) Dar nu numai cauza 
eficientă a superiorului - producția proprie, ci și cauza finală a 
mijloacelor superioare, necesare implementării sale *) 0 expresie 
privată a acestui principiu și a unui alt principiu servesc drept 
poziție: pywa Bbwe tna, Takb Takb oHa, oBnBNAA TNO n moGoBaA WM, 
Kakb ytwe Ttbna, Takb TaKb OHa, OBWBNAA TENO N NOGOBAA WMb, KaKb ypue 
rEna, Takb Takb oHa meHuu npukycu n ubnu ) Br nporpammerue HeyxHo 
YNOMAHYTb eme 0 AByXb akcioMaxb, Kb iii ôn Augustin a folosit adesea 
argumentația sa filozofică: judecătorul este mai înalt decât 
judecătorul, dar mai jos decât acesta, pe baza căruia judecă ), iar 
mintea este sentimente mai înalte ) Primăvara a lucrului Rus p VII, - 
Discursul în sine Dom pe munte II, ) Lucrările artistului și ale 
fondatorului nu pot fi egalate De act c Pisică , : ) Cel care întreabă 
de ce a voit Dumnezeu să facă lumea, întreabă cauza voii lui Dumnezeu 
Dar fiecare cauză este eficientă Orane, însă, este mai eficient decât 
atât care se realizează Dar nimic nu este mai mare decât voia lui 
Dumnezeu Prin urmare, cauza sa nu trebuie căutată Din div întrebare 
XXVIII i) Tot ceea ce se referă la altceva este mai jos Din div acea) 
Despre divizare întrebare LIV De Hb copac III, De nat bine, 

Spovedania X, : Pic Nu , ) Primăvara rei Pic Nu VII, Biblioteca 
"Runiverse" i popov Insomnia celei de-a doua teze este clară din faptul 
că fiecare ființă umană preferă aurul ochiului, iar ochiul ochiului 
Dacă ar fi necesar să se facă o alegere între aceste bunuri, atunci 
toată lumea ar refuza aurul pentru a păstra vederea și vederea pentru a 
păstra mintea, pentru că mintea fără vedere rămâne mintea omului, iar 
vederea fără minte devine vederea lui un animal!) Toată lumea preferă 
de bunăvoie să sufere, să aibă o minte sănătoasă, să fie fericită în 
posesiuni ) Aştept cu nerăbdare lista nonoxeHnnamb, KOTOpbia 6n Augustin 
ar putea fi inclus în conceptul de lume intelectuală, care permite 
minții să judece valoarea uneia sau alteia judecăți pe baza esenței ei 
[na 3row ubnu nmn non3yerca n camb bl Augustin') În plus, ei se împart 
în mod natural în două grupuri și fiecare dintre ele este dominat de o 
idee de bază In primele trei, este ideea de plenitudine și 
completitudine Imuabil, etern, de neșters mai sus decât opusul, pentru 
că nu poate deveni mai puțin complet și să-și piardă o parte din 
perfecţiunile sale Br Bb pyuajyb GacoMiHbM HauanoMb MiCTbbTb npea 
HOCTaBKaMb: TO, YTO Bb KaKOMTHb-HUTOMbA yra, Huxe eroro nocnenHaro C 
Evaluare estetică Bb» cuucneHiu n gBATENbHOCTN MbiuneHiA npuBA3aerca 
pa3yMb, HO Bb TaKuxb CVopmaxTb PopMaxTb ĎopMaxTb DopMaxTbA KbIOTbA 3AeTCA 
pa3yMb OCTaBKka ANA YYBCTBEHHbIXb BcnpuaTui Bb oGnacru xe npekpacHaro OHb 
HaxognTb pna ceGa Bb3pecie B TrenecHbixlb Qopmaxe Frumuseţea este o 
reflectare a minții lui Dumnezeu *) A Treimii , Dintre cele două Minte 
m s) De Civ Dei XI, , Rus n IV, -în urmă ) Despre doctor Hristos , Di 
Civ Dei XI, Rus n IV, zoo- Oi Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL 
FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII nosbueckaro Cu toate acestea, 
această inteligenţă obiectivă poate fi percepută doar de cele două 
simțuri superioare - văzul și auzul Tot ceea ce este compus din părți 


sorăzmbrnych și vizibil pentru ochi, în mod rezonabil Arhitecţii sunt 
perfect corecti să numească părți ale clădirii armonic compatibile cu 
mintea sa și fără părți ale minţii sale *) To xe Bpexanne MoxHo ynoGuTb 
NO OTHOWEHNO K KOrCOHHOMy n CTPoWHoMy nnno Dar nimeni nu vorbește: 
miroase rezonabil, miroase rezonabil, are gust bun, miroase rezonabil 
Deși prin utilizarea mai comună, frumuseţea este numită proprietatea 
cunoscută a formelor vizibile, dar impresiile estetice sunt produse și 
de sunete și mișcări ) Takimr oôpa3mb Augustin distinge două tipuri de 
frumuseţe: unul este dat în forme coexistente, percepute prin 
intermediul vederii, iar al doilea în modificări ulterioare ale 
mișcării, care pot fi surprinse atât de vedere, cât și de auz Treceți 
acum la analiza judecăților estetice ABrycTHHOMb ANA BblACHiA 
NPUHUUHNOBb, KOMMHUMN PyKOBOMUTCA Haub yMb, onpembna gradul de frumusețe 
al aceluia sau al altui obiect Cu cele mai mari detalii, a realizat un 
minunat studiu al mișcării, a dedicat acestui subiect o compoziție 
deosebită pe muzică In diferite forme de ritm, metru și vers, el a avut 
fapte cu valoare estetică consacrată și, din această cauză, a putut să 
se îndepărteze de ele, ca de la date incontestabile, cu scopul dea 
arăta pe ce se bazează aceste poziții recunoscute în finalul lor 
fundatii Dar nu a plecat fără considerație și frumusețea formei sale În 
judecăţile estetice, el distinge judecata senzuală și cea rațională Vom 
încerca să aflăm De ord II, Rus n II, De ord II, ^ , Rus n II ) Despre 
muzică , Bonpocbi þnnocopnn, kH Biblioteca "Runiverse" i popov B3rnanbi 
Ha NpPoncxoxneHnHe TON n npyrue, Kakb B O0THomeHuu K kpacoTE nBuxeHuu, 
TaKb n Apyrue, KaKb B OTHOWeHuu K Kpacotb gBnxeHnň, Takb n npyrue 
Evaluarea senzuală a frumosului HenopencrBeHHoe ectretnyeckoe Y4yccoB 
caMbiMb aKToMb CBOErO npnatHaro nnn HenpnaTtHaro exHaro exHaro exHaro 
EXHO MpuATHaro Gbil CBOM CyAb Hag APEMHNKb B BpemeHn n Bbl NPOCTpaHCTBE 
Mexny DBHXEHHAMU HEyXHO pa3nnyaTb TaKaH, KOTOPblA nMboT cBoew ybno YTO- 
nno mporea Tpore Tpore, TaKkaH caMu pna ce6A 3epBeHbo ubn Figura 
finită presupune, în primul rând, materialul - lemn sau argint - din 
care a fost confecționată, în al doilea rând, forma pe care a primit-o 
acest material, iar în final mişcările maestrului care l-a comunicat 
formei Această mișcare nu este gratuită, deoarece a fost întreprinsă 
pentru un rezultat cunoscut Dar există un al doilea fel de mişcare, pe 
care o alegem noi înșine de dragul lor, care ei înșiși o fac singure ne 
fac satisfacție Ei sunt primii, pentru că sunt în sine, și nu în 
altceva *) XapakTepucTHOA 0ueHbKOCTbH 3THX MBNXEHN CMOTpeTb 
MepuomuueckaA BepTpaeMocTb B HOpaKTepnCTHOM BepTrpaeMocTb B 
HOpaKTEepnCTHO Xb OTHOWeHuĂ, pa3mbneHHbixb vauHabiMu ucraBnamu Bl 
Augustin stă îndelung asupra numărului de relații de lungime și 
concizie, care se bazează pe versuri Stiu prădiviti priyatnoe 
estheticheskoe BsneuarnbHne npouemy, uTo oHb în funcție de existența sa 
ECTb YTO O0Hee, Kakb 3Beuauauauema Mai mult, în manifestarea complexă a 
frumuseții versurilor, prin intermediul auzului, se pot distinge cinci 
tipuri de numere, care nu sunt identice între ele, deoarece fiecare tip 
poate exista fără altele In primul rând, acesta este numărul de sunet 
al lui T -e pa3MbpenHHble 3ByKU, cCcoTpaacabmue Bo3myxb, indiferent de 
asta, CrbimuTb nX kakoe-Hu6ynb BuBoe cycTen cycrenu TakoBo, Hanp , 
purMnueckoe * picătură de picături în spațiile goale !) Despre muzică, 
Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII 
3ByKb eroro namenna *) Când astfel de numere devin obiectul senzației 
auditive, ele fac simţite numerele corespunzătoare NepBbň Bnb uncenb 
MOXET OCTEeCTOBaTb Ge3b mpora, HO BTOpOU Ge3b NpuBaro BO3bKHY BO3bKHy Tb 
Aceasta arată că avem de-a face cu două numere care nu pot fi 
amestecate ) Versul, care a fost pronunţat și ascultat, poate fi redat 


cu voce tare de ascultător, dar cu alte cuvinte, situația este similară 
cu cea a relaţiei numerice și a intervalului ) BocnponzBenenue cruua 
cynycaTeTb mbACcTBHTenbHoe nnn 0Gpaxaemoe MBHxeHne ronNocoBbIX rONOCOBbIX 
OpPOCOBbIX O, ruraemoe oGpaxaemoe e mbi xognm»b deja al treilea fel de 
daltă El nu este deja identic cu primele două pentru că poate să nu fie 
însoțit de scuturarea aerului și să nu provoace senzații auditive, ci 
să tacă doar prin mișcarea sufletului, care produce sunete în 
imaginația lui Ho pna Toro, 4TOGbi BbINpOUN3BECTU WNNWAHHbIÑ CTNYb, He 
HegywaTb ero NOoMHUTb T -e păstrează în memorie al patrulea tip de daltă 
Numerele stocate în memorie nu coincid cu cele date în mișcarea 
corpului sau spiritul în reproducere? acest verset, pentru că acestea 
și alte numere pot exista dintr-unul fără celălalt 3ay oHnnain crpannua 
3ay? ueHHaro CTHXa BbITOHTCA Bbi MaMATHA n Torma, Korma HebTb uucenv, 
NPOU3BONANUXb ero, C-Apyb npyu apomn pntmnyeckna T -e numărul de 
mişcări în telefon și fără ajutorul memoriei Takoso, Hanp Bc yka3aHnHbie 
BngbI YNCENb KOHyTyPHy MiATHoe nnn HenpuaTrHoe cocranie sentimente, 
conform căreia, ecTb MU BXpb HUCTHb HNCTpaHie paBunocTb HYMeEpOBbIXb 
OTHOWEHUĂ, MNN Xe OHN B eToMb norbmuabTb VakroM» TpeBeBaemaro 
YNOBCTBENUA nnn CTpanaHuA uyBCTBO npo,u3 ) Ibid , lumea pe care o vedem 
nu cu ochii trupului, nu cu ochii închipuirii, cu care contemplăm 
fantasme, ci cu ochii minţii, cu care aprobăm sau dezaprobăm o6pazbi, 
3aMbuaiuue B HaueMb CO3HaHuu tena *): ) Primăvara a lucrului USD Rus p 
VII, ) Ibid Rus p VII, - : ) Din carte copac II *) De primavara a 
lucrului Rus p VII, Biblioteca "Runiverse" i popov Principiile 
umopostigaemy ale frumosului servesc nu numai ca criterii de evaluare a 
demnității estetice, ci și ca principiu călăuzitor al creativităţii 
artistice Fiecare specie de pasăre trăiește în propriul cuib într-un 
mod special Contemplând în sine principiile frumuseții, omul nu numai 
că înțelege la ce Forme aspiră animalele și cât de mult realizează în 
creativitatea lor instinctivă, dar el însuși inventează nenumărate 
Forme, pe care le întruchipează în clădirile sale și în alte lucrări 
XynOXHUKb CO3epuaeTb mpyrue B CBOEMb WCKyCCTBOB, T -e Bb Teopnn cBoero 
wckyccTBa Coo6pa3Hbile eTrMb UHcnaMb 0Hb NiyuaeTb Kb CO3NOBHOMHbIMb 
DBWXeHUAMb CBOM KkomnuHuHua În acest fel, numerele umopostigaemului ar fi 
întruchipate în mușchii lui Când se angajează în munca sa, numerele, 
potențial ascunse în corpul său, sunt dezvăluite în mișcările reale ale 
corpului său PesynbTaToMb €eToro pBuxeHuA u3oGpaxeHuA XynoxecTBeHnoe 
nponykpie, Ko-poMy cooGpaxeHuA XynoxecTBeHHoe nponykpie, Ko-poMy 
cooGpaxenua wcaTcTmav* ) "Artiştii, creatori de toate formele fizice, 
au numere în artă, cu care sunt de acord cu produsele lor" Prelucrandu- 
1, il misca cu mainile si instrumentele lor pana in acel moment, pana 
obtine o forma in afara, corespunzatoare numarului sacru interior, nu 
ajunge la posibila completare pentru el si nu-i place prin mijlocirea 
sentimentelor de judecătorul interior care contemplă numerele mai mari" 
) Așa cum nici natura, nici arta nu pot realiza măsura deplină a 
unității și egalității ideale, aceasta din urmă este mult mai înaltă și 
mai perfectă în sine decât în reflectarea ei incompletă ) Totalitatea 
tuturor principiilor estetice cele mai înalte și există o frumusețe 
autoexplicabilă, în virtutea căreia totul devine frumos ) *) De 


primavara a lucrului o Rus p VII, : ) Despre muzică VIC Cp ) Din carte, 
curge L, De Genes, c Manich , ) Primăvara a lucrului Pic Nu VII, ) 
Primăvara a lucrului Pic Nu VII, - De carte arde II, - Biblioteca 


"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII D 
HpascrBennaa oubka Ilpouncxonenie HapaBcTrBeHHbixb cyaxeHnui n3cnbgoBaHo ÔN 
ABTYCTWHOMb MaNeko He Cb TaKOW NOCNEMOBATEINbHOCTbW N METOAMUHOCTbI, 
Kakb ynoObbe judecății esthetic In clarificarea principiilor evaluării 


estetice, el pornește de la fapte private cu valoare universală, așa că 
încearcă să evidențieze proprietățile lor comune și de la ele să treacă 
la principii, a căror lumină devine clară pentru minte, în măsura în 
care aceasta sau altele fenomenele afișează în sine proprietățile 
comune ale frumosului 0 astfel de metodă inductivă nu este observată în 
studiul judecăților morale In acest caz bl Augustin trece mai repede de 
la principii la privat, decât invers Dar întrucât nu are un tratat 
special dedicat problemei judecății morale, iar materialul la care se 
face referire aici este împrăștiat aleatoriu în scrierile sale, se pare 
că nu facem violenţă textului, dacă aranjam datele culese în ordin 
adoptat pentru secțiunile anterioare Tot ceea ce este considerat bun în 
comportamentul uman este determinat de principiul dat în Evanghelie: 
"Să iubeşti pe Dumnezeu din toată inima ta, din tot sufletul tău și din 
toate gândurile tale și pe aproapele tău ca pe tine însuţi" (Matei , , 
Lev XIX , Deuteronom , ) Dumnezeu trebuie iubit mai presus de toate, 
iar aproapele său ca pe sine însuși , acest motiv justifică pe deplin 
cerința Evangheliei Explicând Formula Evangheliei, el ajunge la 
convingerea că cerința de a iubirea pe Dumnezeu este mai mult decât 
orice egală cu cerința de a-L iubi de dragul Său ) Sm K 3ToMy oTtgbny 
los Mausbach *e Ethik des hl Augustin Freiburg im frate VI, S - 
Biblioteca "Runiverse'" inonos sr + Dacă l-am fi iubit pe Dumnezeu 
de dragul altuia, l-am fi iubit de dragul lui și, în consecință, nu am 
fi împlinit porunca Evangheliei ) Dacă trebuie să-L iubim numai pe 
Dumnezeu de dragul Lui, atunci orice altceva trebuie să fie iubit de 
dragul lui Dumnezeu Pentru numele lui Dumnezeu, o ființă umană trebuie 
să se iubească atât pe sine, cât și pe aproapele său Ho moônTb uro-nn6o 
pagn Hero CMOTpeTb MexaTb /MIOGWMbIMbIMb, A moGuTb uTo-nuGuTb uTo-nu6uTb 
UTO-NuGuTb UTO-NuGuTb YTO-NMNŐNTb YTO-NNŐNTb CMOTpeTb MexaTb JOÔNMbIMbIMb 
€TWMb ƏTOM cnopruBHou no6Bu TakiMb 06pa3bMb, TONbKO OAHHOMb BOroMb Mbl 
noGasneHnaTbca (bucuraţi-vă) și BbMb ocTanmbHbiMb numai Orice viciu 
constă în dorința de a se bucura de ceea ce trebuie să se bucure și 
invers, și fiecare virtute se reduce la bucuria de ceea ce trebuie să 
se bucure și la bucuria de ceea ce trebuie să se bucure ) Dacă trebuie 
să ne folosim doar de noi înșine și de alți oameni , atunci iubirea 
noastră trebuie să fie îndreptată atât către noi înșine, cât și către 
aproapele noștri numai în măsura în care are toată dragostea față de 
Dumnezeu Trebuie să-i iubim pe oameni, fie de dragul de a-i ajuta să 
fie alături de noi, fie de dragul de a-i plăcea lui Dumnezeu, fie de 
dragul de a ne ajuta în acest fel, fie din aceea și din alt motiv De 
aici rezultă că trebuie să ne iubim trupul mai puțin decât să ne iubim 
aproapele în deplinătate, pentru că cel din urmă împreună cu noi se 
poate bucura de Dumnezeu, dar trupul nostru nu poate împărtăși singur 
această plăcere cu noi ) Hukakou 3anosbgn o mo6Bu K BbINOBHOMy TBNy naHo 
maHo, NpoueMy uTo 3Ta M60Bb B POueMy YTO 3Ta M060Bb B TETyu MECTHO pox 
o B nNoompeniu, Konkoi B orpunrinii 6) Takimb oôpa3mb, "Sfânt Scriptura 
*) De Serm Dom pe munte, II, ) Despre diverse, întrebare ) Despre 
doctor Hristos I, La întrebarea div, ) Despre doctor criză , ) a Dr 
Hristos , ) Contra Faust , Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL 
FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII "Nu a poruncit altceva decât iubirea 
(caritatea) și nu a condamnat decât patima (pofta)" Această schemă bl 
Amintiţi-vă pe Augustin în toate aceste cazuri, când demnitatea morală 
a unui act nu este clar reprezentată de la sine Mi npuBenem» mBa-Tpu 
npumbpa ero ka3yucruku Cel mai abundent material este dat în această 
relaţie cu tratatul De mendacio 3mbcb 6n ABrycruHb GymyckaeTb Bonpocs, 
DODnOMaMa nn noxb gna cnauraHua uenoBbka OTb yrpobuma nn noxb gna 
cnauuaHuA yenoBsbka oTb yrpobuma woy/nanna uenoBsbka a3Hu n OTBbYaeTb Ha 


Hero peunTenbHbiMb HeTruraHuemb Aceasta este temelia lui Un om este egal 
cu altul prin demnitatea lui De aici și regula, care prescrie să 
iubești aproapele ca pe sine Dar în fiecare persoană există un suflet 
și un trup, din care sufletul trebuie să fie preferat trupului Prin 
urmare, își sacrifică viața trupească de dragul salvării vieții 
trupești, astfel încât să găsească mai multă dragoste pentru el decât 
pentru el însuși XTByIOuHĂ CBOE BpeMeHHOÑ XU3HUW pagn BbYHOÑ XU3Hu 
GinbHaro nocTynarb în mod corect și găsesc justificare pentru ei înșiși 
în exemplul Mântuitorului Dar ar fi în contradicție cu rațiunea să-și 
sacrifice mântuirea veșnică de dragul păstrării vieții temporare a 
aproapelui său A TakoBo n bno Ôb noBemenne uenosbka, Kopoxuu Gino 
BbICOKOÑ NXN, CO304HOeň HECOMHIrU HECOMHbu XN Gbino BbICOKOA nuxu Ne 
BbUHblMb OCymxeHieMmb, NporuBanca bi nauaTb G6nuxHeMy ero TenecHy XN3Hb * 
) Takoe xe ocHoHaHHe NpuBonbT 6n ABrycTHHb Nn NpOTHBb 0ueHb 
MPOCMOTpPeHHaro Bbi TO Bpema B3rnarana, peKOMeHnOBaBuaro NOXbA BCcpeHHaro 
Bbi TO BPEMA B3rnarana, pPeKOMeHMOBaBIArO MOXA BCpeHHaro oxpaHeHua 
ou3uue- x) Despre doctr Hristos MI, 1$: ) Despre minciună Biblioteca 
"Runiverse" i popov skago dbsstva ot» nasiliya vragov» Am stabilit în 
primul rând că privarea de fecioria fizică nu tulbură înțelepciunea 
sufletului, dacă nu merge spre patima violenţei, se ajunge la concluzia 
că și aici, recurgând la minciuni pentru mântuirea trupului , un om își 
distruge sufletul Ar fi posibil să recunoaștem o minciună ca fiind 
permisă dacă ar fi posibil să se dovedească necesitatea ei pentru 
atingerea oricărui bine spiritual și etern; ar fi cu adevărat 
binecuvântată și, din această cauză, nu ar fi binecuvântată, deci ar fi 
fals binecuvântat *) In fine, adevărul este mai înalt nu numai pentru 
trup, ci și pentru suflet, de aceea sufletul trebuie să-l dorească nu 
numai pentru durerea trupului său, ci și pentru durerea de la sine * ) 
Multe exemple similare ar putea fi scoase din polemici Augustina c 
MmaHnxeamn ) W3b PyKOBOmANNXxb paBunb GoBeneHua, ocBeueHHbix NX orpeGoTruMmb 
Mucanua n npoBunb GoBenenua, ocBeuenHbix NX orpeGoruMb llucaHua n npoBunb 
GoBeneHuA, 3ybb Mil, 3Yb YTO B OCHOBb HapaBcTBeHHoOCcTu mejb idee de 
ordine "Cine trăiește drept și sfânt trăiește cel care judecă corect 
lucrurile și are o iubire bine ordonată faţă de ele, care nu iubește 
ceea ce nu urmează să iubească și iubește ceea ce trebuie iubit, cine 
nu iubește mai mult ceea ce este necesar a iubi mai puțin, nu înseamnă 
a iubi în mod egal cu ceea ce ar trebui iubit mai mult sau mai puțin, a 
nu iubi mai puțin sau mai mult decât atât; uro neryxHo moGuTb omuHa- 
KOBO" *) Există o ordine naturală de binecuvântări care formează o 
piatră întreagă, în care o binecuvântare stă deasupra alteia și toate 
sunt glorificate de același Bun Suprem, Dumnezeu Legea eternă a 
moralității ne poruncește să ne conformăm acestei ordini în 
sentimentele și dorințele noastre și să acordăm preferință bunurilor 
cele mai înalte *) Ibid io ) Ibid y - Sm de exemplu Contr Faust, 
Spovedania III, Rus n I, - : ) De doctr Hristos , Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII mai jos *), 
sufletul rezonabil al unei ființe umane este așezat așa cum ar fi în 
mijlocul acestei scări: sub ea stă o creatură fizică, mai sus este 
Dumnezeu Cu rațiunea și voința ei poate fi înclinată fie spre bunuri 
externe și temporare, fie către bunuri interne și eterne În primul caz 
ea perversează ordinea firească, în al doilea îl urmează Ea se poartă 
bine, "dacă respectă ordinea și, discriminând, selectând, cântărind, 
subordonând cel mai mic celui mai mare, cel trupesc celui duhovnicesc, 
cel de jos la cel mai înalt, cel temporal celui veșnic * *) Dacă, în 
acest fel, esența moralității se reduce la reglementarea voinței în 
conformitate cu ordinea naturală a binelui, atunci judecata morală și 


judecățile morale presupun, în primul rând, cunoașterea valorii 
relative a binelui, iar în al doilea rând, știind că ordinea naturală a 
binelui trebuie protejată Bl Augustin dă o lămurire cu privire la 
acesta și un alt principiu OrHocurenbHaA UBHHOCTb OTAENHbIXb 6nary 
ycnyraeTrca uenoBbkoMb uH3MeHeHua Korna OHb BumuTb npemb co-r6o pa3nuunHsie 
tena, TO Nn3b HHXb OHb OTmaeTb npenxeTb NpenxeTb NpenxeTb TeTb, TO H3b 
HUXb B ceb xu3Hb Privind separat corpurile vii, el este convins că, 
oricât de frumoase ar fi formele lor materiale, însăși viaţa care le 
pătrunde este și mai bună și mai frumoasă capabil de simțire, și chiar 
mai înaltă viață a rațiunii, ce fel de suflet este un om fiind Dar așa 
este poslbdnyaya izmbnyaema, astfel încât mintea lui este forțată să 
acorde preferinţă vieţii lui neizmbnyamoy, t -e Takoi, korapa He Gbiraeb 
uneori prost, alteori înțelept și skorbe ecTtb înțelepciunea însăși Ecnu 
6b yM He Bubn KaKWME&-TO 06pa3Mb Hen3MBHAeMOUA XUH3HU, TO He MOj Gb C 
MONHOA Hec-oMHb *) Contr Faust , ") Epistola , - Biblioteca "Runiverse" 
O i popov HOCTbi0 XH3Hb HEW3MBHHO NpPeMyApy CTaBHTb BbIMEe XU3HW, 
nporpaMHoi n3mbHenno Însăși regula adevărului, după care se ghidează în 
acest caz , o vede neschimbată ) Când ne gândim la părțile constitutive 
ale propriei noastre existenţe, vedem fără greșeală valoarea lor 
relativă, preferând sufletul în locul trupului, în suflet faţă de 
rațiune-simţire, în raţiune-contemplare-zeitate ) Pa3yMHocTb ƏTOŇ 
ycTaHoBHbii oub&Hku 6naj MoxeTr GbiTb paunoHnnaiH npoBo3maHHbii eu bl 
Augustin se străduiește uneori să-i dea o astfel de justificare, 
pornind fie de la ideea de completitudine, fie de la ideea de 
dependență Astfel, explicând de ce rațiunea este preferată simțirii, 
iar sentimentul existenţei insensibile, el atrage atenţia cititorului 
asupra ce fel de existenţă este posibilă fără simţire și minte, astfel 
încât sentimentul nu presupune neapărat prezenţa minţii, atunci cum 
este în mod necesar mintea conectat cu sentimentul și ființa 
sledovatelno, viața este rezonabilă și plină de durere 0 piatră există 
doar, un animal nu există doar, ci trăiește, iar o ființă umană se 
combină cu ea însăși, simțind și gândind ) [pumbHenue aporo npuema 
BcTpbuaeTca Ha pany c NpuMexMb În corpul uman punem sentimentul extern 
mai sus decât trupul, sentimentul intern mai înalt decât cel extern, 
iar mintea mai sus decât sentimentul intern Preferința manifestată față 
de sentimentul exterior înaintea corpului ar putea fi explicată pe 
primul principiu, deoarece ființa și viața sunt combinate în simțuri și 
numai ființa este proprie corpului fără suflet, dar pe baza ideii de 
completitudine ea Este imposibil să punem sentimentul interior deasupra 
celui exterior, deoarece primul constituie o parte inseparabilă a 
sufletului, iar sentimentele exterioare nu pot exista fără cele interne 
De aici necesitatea unui alt punct de vedere Bl Augustin vydvigaet de 
aici principiul zavi Despre doctr Hristos , - Sr De carte copac II, - ) 
Contra Faust , - S) De asemenea, susţinem că cel mai important dintre 
aceste trei este ceea ce are un om cu doi dintre ceilalți, adică să 
înțeleagă, care urmează posesorului și ființei și vieții De carte copac 
II, Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII îndepărtat BHebuHuA uuCTHA CYAATb OGbeKTUHB BOCNPUHATHA, OT3bIBaA 
Ha WCXOMACUA OTb HUXb EXU3MUPUA MNUCNPHATUA N BONNEHHAMU, N nopore Bbime 
nx Sentimentul intern judecă exteriorul, așa că se simte ca și cum o 
fac destul de bine și îl ridică deasupra lor Rațiunea stă și mai sus, 
pentru că el judecă atât aceste sentimente, cât și alte sentimente, 
dând preferință sentimentelor interioare față de cele exterioare Este 
necesar să-L punem pe Dumnezeu mai presus de mintea minţii, ca adevăr 
imuabil, care nu este supus judecății noastre, ci pe baza căruia 
judecăm totul Dar deja acea împrejurare, acel bl Augustin folosește 


diverse argumente în justificarea motivului evaluării imediate a 
binelui și arată că a acordat o importanţă secundară acestei 
justificări 0 judecată nemediată este irefutabilă și de la sine 
înțeleasă, iar justificarea ei necesită dovezi speciale, poate fi 
eronată și în orice caz supusă criticii Takoe npennonoxenne memuTb B 
OCHOBb ero muanora Despre liberul arbitru: la întrebarea lui Augustin, 
ce ar trebui să prefere, tovarășul său, Yevodius, a răspuns, fără să se 
gândească, nu și-a putut găsi o astfel de părere fără ajutorul 
supraveghetorului * *) În acest fel, este necesar să aflăm, pe ce anume 
se bazează observarea directă a valorii relative a bunătății Ona 
contemplă, la învăţarea bl Augustin, în lumea înțelepciunii Acesta din 
urmă este similar în acest caz cu soarele Când lumina zilei luminează 
lumea, fiecare persoană are ocazia să aleagă ceea ce îi oferă cea mai 
mare plăcere din lumea sa: unul este încântat de înălțimea unui munte, 
celălalt preferă un câmp simplu, al treilea - liniile ondulate ale o 
vale Toate acestea sunt foarte diferite, dar lumea este una Takv numai 
BbTb ngen Bbicuaro Gnara uenoBbKb MOXET pannuaTb OTAbJbHbIe Bunbi 

Gnara ) ) Ibid II, - -“Cp I, ib- ) Ibid D, : i*: *) Ibid II, Biblioteca 
"Runiverse" i popov Conceptul de lucruri bune, care este prezent în 
mintea noastră, servește ca măsură și condiție pentru cunoașterea 
bunurilor private și a valorii lor relative In fiecare caz particular, 
recunoaștem ca bun ceea ce diavolul poartă în sine cel mai înalt bine 
și îl plasăm mai sus, deoarece reflectă pe deplin acești diavoli *) 
Astfel, spiritul nostru este atât de înalt încât îl preferănm chiar 
înaintea lumii vizibile Cu toate acestea, el ne face plăcere nu în 
sine, ci în acea înţelepciune creatoare, pe care a creat-o: îl aprobăm, 
pentru că ni se prezintă cu punerea în aplicare a idealului propriei 
sale idei, sau al propriilor idealuri ) Aceasta este realitatea, în 
care ființa umană observă indirect calitatea comparativă a binelui, 
pentru a-și concilia sentimentele, dorințele și comportamentul cu 
ordinea sa firească Dar pentru comportamentul moral nu este suficient 
să cunoaștem doar ordinea naturală a lucrurilor Este necesar să ai 
chiar încredere, că, cu această ordine, este necesar să te bazezi pe 
conduita cuiva și nu numai să fii încrezător în ea, ci și să o dorești 
Divinitatea, conformă ordinii naturale a naturii, este dreptatea, care, 
condusă de rațiune, răsplătește tot ce se cuvine') Un om bun al 
dreptății cere ca un om să slujească numai lui Dumnezeu, ca să fie egal 
cu sufletele cele mai curate și să aibă stăpânire asupra naturii 
animale și fizice *): Ce anume ar trebui să facă un om, asta observă el 
direct Insuși faptul că toată lumea este indignată la vederea 
nedreptății arată că totul este cunoscut și în ce constă dreptatea și 
că trebuie respectată "Nu poate fi un critic al nedreptății cine nu 
vede dreptatea, în comparație cu care condamnă nedreptatea" De acolo ar 
veni *) De Tg nit VII, s) Ibid VIII, - (r)) Enar în Ps , i -De Trinit 
VII, De lib copac , *) Despre muzică , Cap De moarte , Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII știai că este 
nedrept, dacă nu știai ce este dreptatea? Și dacă este corect și ceea 
ce numiți nedrept? Nu, vorbeşti, este nedrept și strigi, de parcă ar 
sta în fața ochilor tăi Vezi că acest lucru este nedrept, datorită unei 
anumite reguli de dreptate, comparând-o cu o faptă nedreaptă, observi 
că nu corespunde directității regulii tale și o condamni ponxeHb muTb, 
X0uaA CaM n He XUByTb TaKWMb 06pa3Mb ) Mi mo6um» an Pavla Jl6oBb Kb 
HEMy BO3GymxaeTb Bbl Hacb He ero bno, HO ero AyXb, HaBaHTHble 0Hb €ecTb 
nyb nyxb Dar este imposibil să iubeşti ceva ce nu este cunoscut Prin 
urmare, dacă iubim spiritul drept al apostolilor, atunci știm ce este 
duhul și ce este cel drept Pervoe nam' izvbstno po svidbtelstvu 


samosoznaniya Din această sursă de neprihănire el putea ști ce este 
neprihănirea: o cunoștea ca pe o proprietate a propriului său suflet 
Dar neprihănirea iubește pe cei nelegiuiți, dar este urmată și 
cunoscută, pentru că în cazul opus nici un păcătos nu ar putea deveni 
om drept La urma urmei, nimeni nu-și poate dori ceva ce nu știe și nu 
iubește De aceea, cei nedrepţi îl cunosc și îl iubesc pe apostolul 
drept, pentru că înaintea conștiinței sale există o poziţie: cel drept 
este un spirit care, cu ajutorul cunoașterii și al rațiunii, face totul 
cuvenit în viața și purtarea sa ) Dar el nu numai că a văzut în sine ce 
este dreptatea, ci a și iubit-o, pentru că, numai datorită acesteia, el 
Epag în Ps , Serm IV, ) De Triait , ) De Triait VIII, Biblioteca 
"Runiverse" i mno n o B b iubește femeia dreaptă, dar o iubește mai 
puțin decât este necesar pentru ca el însuși să fie drept * *) Legea 
justiţiei este prezentată tuturor nu numai sub forma acestei formule 
generale, ci și sub forma unor dispoziţii private care decurg din ea și 
intră în conținutul ei Toată lumea observă imediat că cel mai rău 
trebuie să fie subordonat celui mai bun, că egalul trebuie egalat de 
egal și să dea fiecăruia ceea ce îi aparține Toată lumea știe că cel 
necorupt este mai bun decât cel corupt, violenţa inaccesibilă este mai 
bună decât cea supusă acesteia, eternul este mai bun decât temporar 
Toţi sunt convinși că este necesar să se evite daunele și să se 
străduiască pentru integritate și integritate Nimeni nu se îndoiește că 
o viaţă care nu poate fi deturnată de la împlinirea unei datorii prin 
vreo nenorocire este mult mai bună decât o viață care cedează cu 
ușurință oricărui dezavantaj care ameninţă bunăstarea temporară 
Admirăm, citim cuvintele ap Pavel despre jertfa de sine, răbdarea și 
fermitatea lui (II Cor , - no), pentru că ne este clar că noi suntem 
cei care slujim lui Dumnezeu *) Onouno uacro ropoBurb bl Regula lui 
Augustin despre vârsta și prezența neschimbată în mintea unei fiinţe 
umane: nu face altuia ceea ce nu vrei pentru tine Formele moralității 
se schimbă în funcție de nevoile timpului și ale națiunilor, dar 
această regulă este respectată de toate naţiunile și în orice timp A 
WMb OCyXxmaeTcA Bc&koe HenorpeGcrBo n Bc&koe paznie npaBb GinbHaro 
Nimeni nu dorește ca locuinţa lui să fie expusă distrugerii sau 
distrugerii și, prin urmare, nu ar trebui să distrugă templul lui 
Dumnezeu etc Stimă de sine Nimeni nu vrea să-i facă rău, şi de aceea el 
însuşi nu datorează nimănui rău ) Prin urmare, împotriva voinței lui 
Dumnezeu, nu numai evreii, ci și cei scrisi *) Ibid a) Despre carte, 
arb II, De doctr Hristos , *) A Treimii VU, *) De doctr Hristos , Enar 
în Ps , Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII calul, dar si tot poporul, asa i se stie, ca altuia sa nu faca 
cu ceea ce nu vrea pentru sine N ecnu BnocnbncTBuu Gbinb gaHb eme 
NUCaHblM 3aK0Hb, KOTO:? se îndreaptă către bărbaţi din afară, doar 
pentru că oamenii erau prea atrași de exterior, s-au lăsat singuri și 
aveau nevoie de o chemare care să-i readucă la pacea interioară 
părăsită > Principiile moralității, care sunt respectate în mod direct 
de toată lumea, servesc nu numai la condiţionarea evaluării corecte a 
comportamentului, ci și la condiţionarea comportamentului în sine, 
deoarece o persoană tinde să fie de acord cu ele - voinţa sa, deoarece 
îi insuflă dragostea pentru sine ) Ele servesc, în plus, drept sursă a 
legislației juste Legiuitorul înțelept se adaptează numai nevoilor 
locului și timpului, ceea ce contemplă în legea veșnică și imuabilă, și 
judecă ceea ce nu este dat oamenilor *) Legea eternă cere ca cei răi să 
fie nefericiţi, iar cei buni să fie binecuvântaţi și pe ea se 
întemeiază întregul sistem penal al statului Adulterul nu este rău 
pentru că este interzis de legile statului, dar este interzis de ele 


pentru că este rău în sine CoBoKkynHocTb paBunb, pPyKOBOnAuuxb 
HapaBcTBeHHoi oubHkoW n nebaTrenbHocTbb, bl Augustin se numește 
înțelepciune ) Era MyupocTb ecTb WHTrenekTyambHbiA -CBETb, Bb KOTOPOMb 
4enoBbKb BHMUHTb MOPanHyhb Ub NAHYP UbmbHyb ub ) ) Darm ) Epist , Enar 
în Ps , Serm *) Enar în Ps , De Serm Dom pe munte II Epist , , La 
comandă II, Rus n I - ) Din carte copac IL, *) De primavara a lucrului 
Pic Nu VII, ) Din carte copac , B) Ibid , Cap Serm Ieftin, da ?) Despre 
carte, arb II, ) Enar în Ps XCIII, ) Serm LXXV , Enar în Ps , Bonpocbi 
punocoțuu, KH ' Biblioteca "Runiverse" i popov Takb Kakb NpaBunocTe 
HapaBCTBeHHaro CyOXeHUA ueTaMHAbTb pasiune, To: 6n Augustin spune că 
adevărul dreptății și înțelepciunii încetează să fie vizibil, dacă 
inima unei persoane este în puterea mâniei E Cunoașterea tuturor 
lucrurilor și a legăturii lor cauzale m IlpenmecrByuua crpaHuua 
MPOrpaMMbi, YTO Bbl rHoceonornn 6n ABrycruHa nepeBonATb THMOnNoruueckaa 
rouka 3pbHua Este dezvăluit în detaliu modul în care sunt înţelese 
valoarea lucrurilor și demnitatea umană Pe partea opusă a aceluiași 
fapt, există o absență aproape completă a interesului pentru partea pur 
cognitivă a activităţii intelectuale Intre ele, cunoașterea 
intelectuală a lucrurilor individuale este posibilă și, deja, în 
fiecare caz, înțelegerea lor nu se limitează la relațiile lor numerice 
și geometrice, la frumuseţea lor, care le este inerentă Cunoașterea 
tuturor lucrurilor și a legăturii lor cauzale este de asemenea inclusă 
în sfera inteligenţei minții Br panbHbňwemb HaMb HEBenuTb BbIACHUTb, 
kakie B3rnambi cnorumucb y 6n Augustin prin aceste întrebări și cât de 
aproape este de neoplatonism Conform învățăturii lui Plotin, un om 
înțelege nu numai toate lucrurile din lume, ci și pe sine în lumea 
ideilor [ywa nponaBaTb OTb BbICUNA ngen n NpeTBOpAeTb NX Bbl Moro, T -€e 
concepte private şi imagini concrete ale lucrurilor, care se regăsesc 
în el sub formă de potențiale Iom» BnnaHnemb ABATENbHOCTN uyBcTBb eti 
logosy nepexonATb n3b» nocnemHuambHoro B ACTUALBcTHOe coecTrHoe In 
consecință, cunoaşterea privată este extrasă din ideile universale ale 
intelectului Elementul universal al lumii este privit de minte și prin 
corelarea imaginii concrete a totul cu ideea universală In acest fel, 
cunoaşterea lucrurilor materiale şi a conţinutului lor universal este 
ridicată de Plotin la contemplarea imediată a ideilor Recunoaştere !) 
Serm , $ ' Biblioteca "Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN 
POZNANII dependenţa cauzală manifestată în sistemul său rămâne 
neexplicată Posibilitatea cunoașterii intelectuale a lucrurilor 
individuale Bbi nx BceoGuux umeax cTroana He BHeb krugozora bl Augustin 
Învățăturile neoplatoniștilor despre ideile lor au fost primite într-o 
formă acceptabilă pentru credinţele sale creștine Orice persoană 
religioasă și evlavioasă, crede el, trebuie să recunoască că Dumnezeu a 
creat această lume, în care conduce o astfel de ordine uimitoare și 
armonie a părților, nu în mod nerezonabil, ci conform unor motive 
rezonabile cunoscute Dar, în cele din urmă, uenoBbkb coToBpeHb nu în 
funcție de această bază rezonabilă, în funcţie de ce fel de cal Prin 
urmare, pentru fiecare lucru, trebuie să existe o bază rezonabilă 
specială Ar fi un sacrilegiu să afirmăm că toată multiplicitatea lor a 
fost găsită în afara Creatorului și, prin urmare, este necesar să 
recunoaștem că ele sunt cuprinse în mintea lui Dumnezeu și iau parte la 
eternitatea și imuabilitatea Lui Bazele rezonabile ale tuturor 
lucrurilor sunt ideile sau formele de lucruri, prototipurile și cauzele 
lor *) Prin urmare, în contemplarea imediată a ideilor, este posibil să 
se obțină cunoștințe incontestabile despre lucruri din partea 
cantităților, mărimilor, calităților și cauzelor lor *) Pascyxnaa 
npuHuununanbHo, bl Augustin admite că, în condiții cunoscute, fiinţele 


raționale, create de Dumnezeu, pot merge la cunoașterea lucrurilor 
materiale în acest fel Un organ pentru ei, în acest caz, poate servi 
doar latura superioară a naturii lor raţionale - mintea și numai în 
această condiție, dacă mintea însăși este curată, sănătoasă, limpede, 
potrivită pentru obiectul contemplaţiei sale și unită în dragoste cu ea 
Creatorul ) Suma totală a condițiilor enumerate arată că, în ochii lui 
Augustin, cunoașterea imediată a ideilor nu intră în cercul proceselor 
cognitive ale obișnuitului, ca să spunem așa, *) Din div întrebare ) 
Despre Gene, ad litt V, Rus p VIII, ) Pe diviziune întrebare, 
Biblioteca "Runiverse" i popov stvennago myshleniya Ono MoxHo pna 
yenoBbueckaro yMa TONKOB B COCTaHiU CBATOCTU M UUCTOTbI, CO3naHHblxb 
CBaHHblXb CBEpHblXb CBEpHblXb CBATOCTU N uucToTbi Gpazocru Boxieň Valoarea 
lucrurilor poate fi văzută în lumea intelectuală a principiilor 
cunoașterii tuturor oamenilor, esența și destinul tuturor lucrurilor 
pot fi contemplate în lumea intelectuală a ideilor doar cele sfinte 
H3xonA uH3b eroro oGmaro nonoxeHua, bl Augustin a atribuit sfinţilor 
îngeri capacitatea de a contempla lucrurile în idei divine Aceste 
spirite primordiale în momentul originii lumii au cunoscut creația în 
două feluri: mai întâi în ea însăși, iar apoi în Ideile eterne ale 
Creatorului Când mintea lor era îndreptată direct spre lucruri, le 
vedeau într-un mod imperfect, iar când își ridicau privirea mintală 
către Cuvântul Divin și contemplau totul în ideile Lui, cunoașterea lor 
a ajuns la deplină claritate și la gradul posibil de perfecțiune Acesta 
este simbolul cunoașterii de seară și de dimineaţă a naturii îngerilor 
În ceea ce privește ființa umană, înainte de căderea sa, i-a fost 
disponibilă și această metodă îngerească de cunoaștere), și la fel cum 
după înviere pentru o viaţă binecuvântată, sfinții au atins o 
perfecțiune și mai mare, tot așa în viitor vor fi din nou ca îngerii în 
calea cunoaşterii lucrurilor ) În condițiile acestei vieți prezente, în 
timpul stăpânirii păcatului, o astfel de cunoaștere este posibilă doar 
pentru un minut rar de extaz și iluminare supranaturală Taknmb oôpa3mb, 
B KauecTrBb oGuaro paBuna bl Augustin a recunoscut că contemplarea 
lucrurilor în ideile divine este complet inaccesibilă oamenilor 


obișnuiți Numai prin intermediul *) Pe Genes, to litt IV, - Rus n VII, 
- + De civ Dei IX, XI, , Rus n IV, gê- - ') Pe Genes, to litt XI, VIII, 
IX, Rus p VIII, - - - - + ') Ibid IV, Rus p VII, Biblioteca "Runiverse" 


PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII uyacTBb uenoBbkb cunosc 
cantitatea, dimensiunea și calitatea telefonului ) "3b Trpakrara o 
UyBCTBEHHOMb Npo3HaHuu Hamb i3BBCTHO, Kakb 3T0 npou3BonuTeb Beub 
oTneuaTrnbBaeTb CBOM o06pa3t B 0praHb uyBCTBeHHaro BOCNpuATuA, a ea 
ncnxoġnya3b,KnpHaň 3b mnj noaBnabouunăcA B uyBcrBab, nHþop-mnpyeTb naMATb 
O formă nouă, care a apărut în memorie, rămâne multă vreme dostoyaniem- 
ul sufletului, care o poate readuce în mod arbitrar în propriile 
amintiri B» cBoemv detaliat analizė uyBcTBeHHaro BOCNPHATUHA, TONBKO YTO 
B KOPTUXbIX 4epTaxb BocnpouHHaro BOocnpnatna, bl Augustin nu va mai fi 
reprezentat Dar nici în departamentele dedicate cunoașterii 
intelectuale nu vom găsi un tratat special despre originea conceptelor, 
care să cuprindă clase întregi de lucruri pn yuenui n ToBpenuă ôn 
Augustine, atenția noastră s-a îndreptat către această latură a 
întrebării, dar am reușit să extragem din ele doar material foarte 
puțin, deși nu era lipsit de hotărâre Pascyxmaa O ToMb, KaKWMb 06pa3Mb 
Mbi MOEMb, noônT an Pavel, pe care nu l-au văzut niciodată, gânditorul 
explică că îl iubim ca pe un om drept Ha ocoHaHuu pomoBoro unu BunoBoro 
MOHATbHA Mbl 3HaMeb, YTO Takoe Myxb după trupul său Ha ocHonHaHuu 
CaMOCO3HaHHA HaMb W3BBCTHO, UTO Takoe Ayua, oBuBnAwmaA uenoBbueckoe 
Tueckoe TuecrHo În sfârşit, în lumea dreptăţii vedem în ce constă 


neprihănirea ) Aici, pentru prima dată, Augustin menţionează genul şi 
specia genului ) Bb 3Truxb xe npoucxompaxb 6poueno Hebckonbko 3aMbuaHuu 
06» nxb npoucxoxneHnnoxne Bl ABrycTuHb pbwaeTb 3TOTb BONPOCb Bb CMICcb 
TNaABHOCTHA EDMHNYHbIXb BEMeHuA, C KOMHU Mbi MBICHOMU MUMbI pe3b NopencTBo 
UyBCTBb O0Hb ropoBuTbb, YTO Mbi coGupaemb oômna nonarua ) Ibid V, Rus p 
VIII, Despre Treime IV, Ibid VIII, Cap , ) A Treimii VIII, - Biblioteca 
"Runiverse" i popov c TBXb npemMecTOBb, KOTOpoň BngnMb*), pykoBonac npu 
eToMĪMb nxb noĝiemb Bb eTOoMb renaHTHiÄ maHHbiXb onbira urpajb omHaka 
HEKOTOpob pon n NpnopHbiă enemenTb În locul lui s-a arătat că întreaga 
dialectică a lui Augustin tinde să se reducă la generalizare și 
diferențiere, iar acestea din urmă sunt așezate în dependenţă de ideea 
de unitate inerentă minții Bb CBOeMb MbiuneHiu AyXb CTPenuTCA Kb 
emWHCTBy Generalizând, el caută mai degrabă unitatea decât completă, 
diferită, căutând unitatea mai degrabă decât pură Astfel, ca stimul 
pentru generalizarea minții, în rezultatul căruia se produc conceptele 
generice sau de specie, servește principiului unității B ero cBbTeb 
YeNOBbK 3aMbyaeTb NOGHA Bemei, Nomb ero BNNAHNEMb WWeTb CXOmMHaro Bemeu 
Ho NOHATbUHA CO CTOpPoHbi cBoero TunuehHua Bceubno napaneHTb 0Tb 
UyBCTBeHHbIXb o6pa3onxb o6pazonbi o6pazoHbi, npa30Bb0 oBenHbi, un Ha6opors, 
He CTOATb HU Bb Kakoň mocraBka otb unei Cu toate acestea, Augustin nu a 
putut explica originea tuturor conceptelor din divinitatea generală a 
minţii Prin urmare, punctul de vedere empiric nu a durat complet 
ulterior HeoGAcHuMbiMb HW3b 3TOĂ runoTe3bi EMY ANCKET npoucxoxnenne 
pomoBoro nonaTria uenosbuapacka3yua uenosbuapacka In sine, fiecare 
persoană în mod direct și intern vede doar propria sa rațiune B»b 
nocnemHemb este necesar să se pa3nnyaTb elementul nuuHbiă, 
individualHbii, n oGumi BctMb nognMmyb Când un om ne vorbește despre 
sine, că înțelege un lucru și nu înțelege altul, că dorește un lucru și 
nu dorește altul, atunci cu propria noastră minte nu putem privi în 
sufletul lui și să fim convinși că el într- adevăr experimentează 
aceste stări Nu putem decât să-l credem Ecnu xe OHb roBopuTb MCTMHY O 
yenoBbueckoMb pa3Myb n ero CBOWBaTbX OÔbekT, TO TO npacnu npa3Myb 
yraeTb n mpunaăreTb Așa îmi este clar ibid vu, , ibid viii, Biblioteca 
"Runiverse" PROFESORUL FERICITULUI AUGUSTINE DIN POZNANII npocMoTpPoBeMb 
oôĝųnmb noHaTriem» uenoBbueckaro pa3yma Dar ea nu putea fi compusă pe 
baza stăpânirii diavolilor asemănători în mintea multor oameni, pentru 
că fiecare om vedea și cunoștea doar una dintre propriile minți și nu 
vedea mințile altor oameni Această dificultate l-a determinat pe 
Augustin să recurgă la ajutorul ideilor, ţinându-se însă și în acest 
caz de un punct de vedere timologic În adevăr, spune el, vedem în mod 
direct cum, în conformitate cu predestinarea veșnică a Creatorului, 
trebuie să fie mintea umană și de aici putem deja obţine o înțelegere 
generală a acesteia B» no3HaHnn upacHou cBA3u AsneHuui 6n Augustin 
subliniază și elementul a priori și empiric Regula generală a legii 
cauzalității este respectată direct Acest principiu ne îndeamnă 
pretutindeni să căutăm motive Dar cunoașterea cauzei dbistvitelnoj a 
acelui sau altui fenomen este extrasă de minte din experiența 
simțurilor Cauzele primare ale tuturor lucrurilor, toate mișcările și 
schimbările din lume servesc ideilor divine 0 minte curată și sfântă, 
capabilă să contemple ideile, vede în ele cauzele practice și necesare 
ale tuturor În cunoștințele sale, el a mers de la cauză în lume, de 
aceea, înaintea lui, se deschid toate lucrurile viitoare Așa sunt 
îngerii ) Ho uenoBbueckuă yMb, He nonogHbiň B CBOEMb HacTOAueM cocraHiu 
CO3epuaTb ngen, HneTyHb HUpOoHb HUpoHb BupuaTb pakchi KBAcTBW», aj OTb 
CNBACTBHA Kb pa3b OTb uyBCTBEHHbIX BOCNPUATHU, servindu-i punctul de 
plecare, se ridică la cunoașterea cauzei, nporuByouux HeWMbHHo B Borb 


[lyTb 3TOTb TPyneHb, monorb ') și HeHanexeHb Ha ocHoBaHuu onbira uenoBbkb 
ckopbe noramiBaercA o yuaTuxb ABneHHA, ubMb ) Ibid , Sr VIII, )A 
Treimii IV, De Civ lui Dumnezeu XI, , i- Pyc: n IV, - ") De Genes, ad 
litt IV, Rus n VII, - Biblioteca "Runiverse" i popov 3HaeTb nxb, a 
NpoueMy He MoxeTr bezoshibochno npenckazbiBaT» 6ymymuaro') 3aknwuaa 
HaCTOAUNĂ OTObn, Mbi moGasnenne B kauecrBr concluzia finală, YTO B 
PauMOHHOMb NpPO3HaHHOMb NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb 
NPO3HaHOMb NPO3HaHOM NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb NPO3HaHOMb 
npo3Hanne Tenpuaa HacToAuui oTmbn Augustin distinge două părți: 
cunoașterea valorii lucrurilor și cunoașterea proprietăţilor lor 
generale și a legăturii cauzale Pe primul l-a pus în dependență de 
adevăruri evidente care sunt prezente în minte, pe al doilea 
condiționat de experiența senzorială Sootvbtstvenno etomu el dălit 
nauki na dv kategorii: na nauki umozritelnye (arimetika, geometria, 
muzyka, dialectika) i opytnya (medicină, astrologie, istorie) ) eu 
Popov îi) A Treimii IV, Sr - Contr Faust , *) Retrage , , Cap A 

Treimii , Biblioteca "Runiverse" "sistemul idealismului transcendental" 
al lui Schelling ) Bb Hawn gHn MOXHO OTMBTUTb PacTyuui nHTepecb K 
punocoțuu Schelling 0 prejudecată puternică a prevalat multă vreme 
împotriva acestei filozofii: ea s-a reprezentat ca cel mai viu monument 
complet abandonat, ostil acelei adevărate metode științifice și 
direcție a imaginii gândirii; Influența neobișnuit de largă și 
puternică pe care o aveau ideile lui Schelling asupra gândirii 
filozofice și științifice la începutul secolului al XIX-lea a fost 
văzută ca o neînțelegere tristă și enervantă Un exemplu va fi suficient 
OGyuanue cron GesnapacrHii' cnocu6oHHbih Bceubno nponaxaTbcA UyMoA MUcnu 
mn ea cTpob, Crpou "Istoria unei noi filozofii", dedicată lui Schelling, 
refuză să fie explicată într-o serie de idei după perioada 
creativității lui Schelling etc kakb pab TÈ idei, koTopna B Hawn nHu 
NPaBuAvTb Kb Kb ce6» HanGonbmee HnMaHne, uHrecypecaue KoneuHo, Takoe 
npeneGpexuTenbHoe orHomenue K punocoțuu lennura nmbno nerko nonemenue K 
Gunocoţuu lennura nmbno nerko noHemenue noHemeHne KkoHeuno e oceHnaHua 
In propriul său drept, Schelling este vinovat într-o măsură 
semnificativă de acea caricatură urâtă și urâtă a adevăratei filozofii 
a naturii, pe care Okena a preluat-o pe filosofia naturală Schelling a 
arătat adesea o asemenea viteză și hotărâre în cele mai paradoxale 
judecăţi, care amenințau să-i descurajeze pe adepţii săi de a lupta 
pentru fundamentarea validă a acelor propuneri științifice, pe care ei, 
cu mâna ușoară, le-au predat *) Lectură de probă, susținută la 
Universitatea din Moscova la octombrie ( Bonpocbi punocopuu, KH 
Biblioteca "Runiverse" a o g ne v b» Tena, au pus-o cu un simț al 
umorului extraordinar - unul neașteptat și altul ciudat Cnnou pa 
puanom» cele mai de bază întrebări ale filozofiei și științei au fost 
rezolvate pentru Schelling printr-un simplu joc de cuvinte - joc de 
cuvinte Este clar de aici de ce toate principalele neajunsuri ale 
gândirii lui Schelling sunt atât de ușor aruncate în ochi și de ce este 
ușor să-l critici și chiar să adopti o atitudine complet negativă față 
de întreaga sa opera Și printre ei Schelling, fără nicio îndoială, este 
unul dintre cei mai mari și mai ingenioși gânditori din întreaga 
istorie a omenirii, iar interesul pe care l-a reînviat în zilele 
noastre nu este doar de natură istorică Nu numai atât: consecințe din 
ce în ce mai dureroase se dezvăluie pentru mintea germană a extremei 
nesemnificaţii a influenţei filozofiei ultimei perioade a copilăriei 
lui Schelling, care a rămas în umbră odată cu filosofia lui Hegel care 
a învins această filozofie în conștiința majoritatea filozofilor lui 
Hegel și apoi a fost uitat aproape complet sub presiunea curentelor 


pozitiviste și materialiste în avans Posltdstviia zabveniya idey 
Schellinga i prenebrezitelnago Kb HuMb 0THomeHuA pb3KO cazbiBamaa B 
Hawn pHu W3yuenue ' pa3BuTrua Gunocoţpckoun Mucnu B fepmaHuu B Teuenue 
Bbka npomyra cmebnaro cmebnaro cnebnaTb B CHNOCOPCKOA Mucan HunanbHoui 
OLEHKUH pe3ynTaTb 3Toro npouecca Ha6nnenne În cursul secolului al XIX- 
lea în Germania, toate durerile și durerile s-au strecurat și au primit 
dominația propriului idealism Acest nou idealism, conform premiselor 
sale, pare a fi aproape de cele mai înalte viziuni filozofice asupra 
lumii, dar, conform soluţiei sale concrete la problemele existenţei și 
datoriilor, aproape se contopește cu materialismul și relativismul 
moral Uzkiy antropocentrizmb, nepexopaňcnň B HeTepnnMmbi HauHoHanu3Mb, - 
aceasta este trăsătura cea mai caracteristică a viziunii religioase 
asupra lumii a reprezentanţilor acestei direcții, care este necesar să 
recunoaștem în zilele noastre pe cei dominanti în Germania W3yuenue 
ncTopnn þnnocopin nonyra» npocneniTb KopuHu eToro MupocozepuatHuna B 
punocoțpiu nonmyra» npocneniTs KopuHu eToro Mupoco Tennenuiax 
DEWCTBUTENbHO NOXOMNBCE Ha coBpemeHHbii $opmi Hemeukaro umeanusma Un 
rol deosebit de important, desigur, l-a jucat înțelegerea filozofilor 
lui Hegel, care a fost adoptată de hegelienii de stânga, care și-au 
bazat ideile pe ideile profesorilor lor Este posibil să visezi 
Biblioteca "Runiverse" SCHELLING "SISTEMUL IDEALISMULUI TRANSCENDENTAL" 
BaATbCA B TOMb YTO N06bmy rpanHuA, O KOTOpPOMb A TONKO YTO 3aKabb, B Bb 
3Habpy rpamHua copnn Schelling, otnnyaBweñca oTb [erenbaHcTBa 6onbweñ 
wnpotroñ n cBopoň pomaHruueckaro ngeann De fapt, dacă ne întoarcem la 
ideile lui Schelling, atunci ne va lovi soluția la opusul acelui 
curent, care este câştigătorul ideologiei germane moderne Cât de 
ciudate, ciudate și arbitrare au fost ele, sau a doua construcție a lui 
Schelling, filozofia lui este uimitoare, prisushim ey spirit de 
universalitate Noghnmaa Hawy Mican Ha NpegbNbHbiM BbicTaHoro npeanbHaro 
co3epųaHnna, era þnnocopna Bceranoro cozepuaHua M MCNOYHbiM punocogckaro 
DOXHOBEHUA ANA BbXb UWyuUH pa3bueHua nocnemHux N NpoxHOBEHUA DNA BbXb 
wuyuuH pa3bwenna nocnenHux n nporpaso Dar nu numai sclipirea gândurilor 
de geniu, adesea încorporate în forma artistică, ele pun o filozofie 
atât de înaltă a lui Schelling Schelling în ultima perioadă a 
creativității sale, împreună cu considerații ciudate și inacceptabile, 
a exprimat și o serie de obiecții excepțional de profunde împotriva 
idealismului transcendental etc Kakb pab Toro rpaţania, kakb narvuee 
TOHb "Sistema transcendentalnago idealizma", care a apărut tipărit în 
martie al anului , este, poate, cea mai bună introducere în studiul 
filozofiei lui Schelling Această scriere rezumă rezultatele primei 
perioade a copilăriei lui Schelling și, în același timp, conține 
începuturile acelor idei care au pus bazele construcţiilor sale 
filozofice ulterioare În "Sistemul idealismului transcendental" se vede 
sinteza ideilor lui Fichte, care au servit drept prim impuls pentru 
creativitatea lui Schelling, și a filozofiei naturale, pe care 
Schelling a ajuns să o dezvolte complet independent de Fichte și care, 
parcă, a fost opus direct învățăturilor lui Fichte Ho npennee ybmb 
MpucTynaTb K 3T0My 0630py, OcTaHoBWMcA Hebckonbko Ha Bonpocă o T0o630py 
0630py, ocTraHoBumca Hebckombko Ha Bonpoct o Tro63opu, nepepaGoransi 
Schellingom» ngen Kant n Fichte, Takb Kakb Nomb BbnnNaBabynMb * ' 
Biblioteca "Runiverse" A OIHEBb Bnnannemb 3THXbb nge CNOrnnNocomM 
Mupocozepuanne Schellinga B nepebii nepemb ero rBopuecrea Multe 
instrucţiuni valoroase în acest sens pot fi adunate, printre altele, 
din "Sistemul idealismului transcendental" Este necesar să fiu de acord 
că sarcina mea, desigur, nu poate include o revizuire cuprinzătoare a 
acestei întrebări CosepmuenHo Takb xe, Kakb n Fichte, Schellingr uconiTb 


Bb CBUb NOcTaHeHuAxb n3b filosofii Kanta Kakb n Fichte, Schelling 
BWDUTb B KPUTHUECKOM þnnocopnn Mupocozepuanne, npousBonnaue nonbou 
BepuaHue awnxb noHATiAxb Ho kaHruaHcTBo, no y6bxnenub llennunra, oômemy 
y Hero c Ouxre, WHAT HenotnaHHub HenotnanHou coțunou Nu există nicio 
rămășiță din acel dogmatism, împotriva căruia luptă: aceasta este 
învățătura lucrurilor transcendentale în sine Înţelegând idealitatea 
spațiului și timpului și toate acele relații în care cunoaștem 
lucrurile, Kant și adepţii săi (în special cei din urmă) au insistat 
asupra realității unor lucruri independente de gândirea noastră și de 
formele sale, care stau la baza imaginii de mirare care este imanent în 
gândirea noastră Făcând o astfel de recunoaștere, Kant nu a uitat că el 
însuși și-a luat ocazia de a se gândi deloc la aceste lucruri, 
insistând asupra idealității spațiului și timpului și asupra acelor 
proprietăți și relații care sunt gândite în categoriile minții 

noastre : cantități, calităţi, substanţțialitate, cauzalitate B camoMb 
ben, uTO MacTeTCA OTb Kakoň Gino TO Gino peanucTua, ecmu HaTAT y Hea 
Bb eTu nonnctna? Străduindu-se cu insistenţă să păstreze în sistemul 
său rămăşiţele dogmatismului, învăţătura lucrurilor în sine, Kant, în 
urma convingerii marilor idealişti de la începutul secolului al XIX- 
lea: Fichte, Schelling şi Hegel, a pierdut complet din vedere faptul că 
propriul sistem a deschis o altă realitate, direct opusă realității 
morților și a morţilor , Critica, ajungând la înțelegerea 
inconsecvenței conceptelor lucrurilor în sine și a inutilității 
existenței lor, trebuie să recunoască în mod necesar validitatea 
gândirii ca realitate unică și absolută , cu toate acestea Celler 
subliniază pe bună dreptate că Schelling Biblioteca "Runiverse" 
"SISTEMUL DE IDEALISM TRANSCENDENTAL AL LUI SCHELLING ajungând la 
înțelegerea necesității acestei concluzii, încă de la începutul 
creativității sale cu o rezoluție mult mai mare decât Fichte, a 
insistat asupra excelenţei minții absolute, creatoare, a eului absolut, 
a gândirii în care toată validitatea este imanentă , din personalitatea 
finită, empirică, a acelei sau altei persoane Sinele empiric finit, 
ființa umană, dependentă de existența lucrurilor, este complet identică 
cu mintea infinită, la fel ca aceste lucruri, sau natura exterioară, în 
funcție de sentimentul existenței umane limitate Br 3ToMb cMic5 
peanbHocTb npnpogbi MPuponHo Takoe xe, KakKb n peanbHOCTb KOHEUHOCTb 
KoHeuHblex souls ueuHbix uxubx xe Prin urmare, este clar de ce Schelling 
a protestat fierbinte împotriva confruntării idealismului 
transcendental cu idealismul subiectiv Și în natură și în spiritul 
uman? n ONNOMaeTCA 0muHb n TOTb xe absolutny principr-bezko- nHeunoe a, 
căutând cunoașterea și realizarea esenței sale "Mert-” BHe, numenHHsie 
CO3HaHHA NponyKTbi Npuponbi, - spune Schelling, - numai încercările 
nereușite ale naturii de a se reflecta pe sine, ea însăși, așa numim 
natura moartă - în general, există doar intelectul neobservat, în 
manifestările sale și glyavyavet chiar inconștient caracterul său 
intelectual" ) OrMbuy TyTb xe extrem de important ocHoBennuHocTb 
NOoHWMaHuA eroi Mucnu llennunroms» Conform acelei doctrine, pe care o 
dezvoltă în "Sistemul Idealismului Transcendental", toată eficiența - 
atât sufletele naturale, cât și sufletele umane - este dată minții 
absolute și nu există altceva decât puterea creatoare a acestui gând 
absolut Dar această gândire absolută în sine nu este, conform 
concepţiei lui Schelling, nici un fel de esență, transcendentă față de 
fenomenul naturii și al sufletelor umane finite Schelling ţine ferm de 
principiile idealismului transcendental, conform cărora - ÔbiTb u 
MBICNIUTbCA KyMHCyMUM - COBEpueHHo omHo n To xe Prin urmare, recunoscând 
idealitatea naturii și a sufletelor finite, Schelling este foarte 


departe de iluzionism, indiscutabil proprietatea filozofiei lui Kant 
Viață și creativitate absolută *) System des transen dentalen 
Idealismus (Werke Abt I, Bd III, erp , nov izd vý -u tomakhb: t , str) 
Biblioteca "Runiverse" A OTHEBb myxa ToxecTBeHHbi C T5Mu þopMmamn, B 
KOXOHWb HyXb cea cozepuaeTb, T -€ C ABNEHUHAMU NpPuponoBbiă XN3HN N C 
TEMU nnn pumn MOMEHTaMU XN3HN KoHeuHbii gyxyb» TBopuecrBo absolutnago A 
n cozepuanue absolutnymb a CBOeW TBOpuecTBa-CoBepueHHo ogHo n Toxe Fără 
asimilarea acestui gând, întreaga filozofie naturală a lui Schelling 
rămâne neclară și așa s-a împăcat filosofia naturală cu învăţăturile 
sale cu ideile lui Fichte Nu va fi o denaturare a gândurilor lui 
Schelling dacă spunem că un spirit absolut, gândindu-se la sine într-un 
anumit stadiu și proces natural ca electricitate sau magnetism, și 
există doar electricitate sau magnetism în sensul cunoscut În sfârșit, 
voi reveni asupra acestui gând și voi semnala toate contradicţiile și 
concluziile paradoxale pe care le presupune Acum m-am oprit chiar și la 
două gânduri importante care stau la baza întregului concept de 
idealism transcendental Știm deja că principiul existenţei este un gând 
creator infinit, realizat în acele forme de existență naturală și 
rațională, în care acest gând se contemplă pe sine și că realitatea 
absolutului și imaginile în care această realitate este dată 
contemplării sale sunt identice Se întreabă, unde este fineţea și 
limitarea formelor de viaţă naturală, unde este fineţea spiritului 
nostru uman? Sau cu alte cuvinte: cum să împaci infinitatea puterii 
creatoare și a creativității absolute cu finitul inerent acelor forme 
în care se contemplă pe sine? Schelling găsește o cale de ieșire din 
această dificultate de a gândi, că sunt finit doar pentru că mă 
contempl pe mine însumi (dar că în această contemplare a mea, ea devine 
infinită, contemplându-mă ca pe o devenire infinită-wWerden: a deveni 
infinit este posibil doar ca infinit depășirea graniţelor și, prin 
urmare, samaya KOHEWHOCTb Mn NOCTOAHHbIĂ BbIXOAMb N3b HEA A3HAYEHMA DNA A, 
conform concepției lui Schelling, Hoň cyunocru ) A deja HebckonbKO pa3b 
Bbpënie Bpecee " co3epyaHne" Bbi npnMbHeHni K jenosHanua cayTtHaHna 
caypHaHuA caypHaHnua cosepuaHne mu a Aici ne reîntâlnim împreună cu una 
dintre ideile principale *) Syst din moment ce tr Idealism (Werke, otd 
I, t , p ; sau nov izd (Auswahl în Bânden), t , p ) Biblioteca 
"Runiverse" SCHELLING "SISTEMUL IDEALISMULUI TRANSCENDENTAL" șilingi 
După cum se ştie, Kant a afirmat că contemplarea intelectuală nu poate 
fi niciodată un organ și o metodă a cunoașterii noastre MHtenekTyanbHoe 
co3epųaHne MOXHO TONBKO ANA TOTO yMa, KOpOxn CBOWMb MbiuneHieMb O 
BeHieM» 0 XXX3Wb3no emna Beųn Și astfel, potrivit lui Fichte și 
Schelling, Kant nu a uitat că idealismul său transcendental a servit 
drept bază cea mai bună pentru recunoașterea caracterului intuitiv al 
gândirii noastre B» camom» mbnb, ecnn GbiTb MexaTb MICHATbCA 
KOXHCTYMUMb, n ecnn, prin urmare, existența absolutului; Ea se 
desfășoară în acele forme în care își contemplă existenţa, - în 
imaginile existenței naturale și în intelectele finite, în toată 
bogăția și varietatea vieții sale interne - nu este prezentă în toate 
procesele existenței și în toată auto-gândirea cognoscibilă a 
absolutului, cu propria sa creativitate creând obiecte de cunoaștere și 
în acest fel le cunoaște prin propria sa creativitate? Conceptul de 
contemplare intelectuală devine baza filozofiei lui Fichte și 
Schelling, iar sarcina sistemului filosofic este determinată de ele, la 
fel ca imaginea căii care trece prin procesul absolut al 
autocontemplarii sale intelectuale Să vedem cum îi apare această cale 
lui Schelling Am subliniat deja că natura este caracterizată de 
Schelling și totuși el nu a ajuns la conștiința de sine a sufletului 


Formele existenței naturale, în ochii lui Schelling, - doar încercările 
eșuate ale spiritului de a se ridica la stadiul de înțelegere a 
adevăratei sale esențe Acest pas este accesibil sufletului doar în 
momentul în care se desprinde de formele vieții naturale, când se 
desprinde de aceste forme și începe să trăiască în stilul său interior, 
ideal Ajungând în această treaptă cea mai înaltă, spiritul a început să 
reproducă conștient ceea ce fusese făcut de el în starea de 
inconștiență Creativitatea oarbă a sufletului în natură devine un 
vizionar în procesul de reflecţie asupra sinelui, asupra întrupării 
sale în realitățile naturale Astfel, procesul de conștientizare 
creativă conștientă de sine a spiritului, ale cărui etape le descrie 
Schelling în "Sistemul idealismului transcendental", este în esență 
același cu creativitatea spiritului în natură și diferă de acesta prin 
faptul că este pe deplin și exprimă perfect esenţa şi sensul momentelor 
de existenţă naturală Biblioteca "Runiverse" A OTHEBb Prima etapă, pe 
care "Sistemul idealismului transcendental" oprește spiritul, - 
ouymeHie, T -e acea graniţă pe care spiritul și-a pus-o inconștient 
asupra creativității sale Mulţumim lui owyumenub - Empfindung - nyxb 
HaxomuTb ceða - findet sich, - NoAcHAeTb UrpOA CNOBb CBO MICII, 
Schelling» Ho owymenie Tombko nepBaa cTamuA caMouyBcrBua myxa Spiritul 
se ridică deasupra graniţelor stabilite de el însuși, iar într-un nou 
act de creativitate inconștientă se ridică de la senzaţii la 
contemplarea unui obiect exterior, îmbracă senzațiile sub formă de 
spaţiu și timp și introduce în ele conexiuni și categorii ideale Aici 
Schelling abordează îndeaproape ideile lui Kant și Fichte și descrie 
întreg acest proces, urmând cu strictețe exemplul profesorilor săi 
Numai atunci când s-a opus unei lumi exterioare, o lume desfășurată în 
spațiu și timp, atașată unui substrat material și legat de legea 
cauzalității și a interacțiunii reciproce a părţilor, spiritul 
dobândește adevărata conștiință de sine și se recunoaște alături de 
realitățile exterioare naturale ca intelect limitat Ha erorun crynenu 
Nyx» npuo6pbraeTb OTPOoHy» orpaHuuaHocTb, HMMAWUYIO MPuHyTbCA, T - tu, 
duhul sufletului a fost pus în sine Acum spiritul se poate ridica 
deasupra graniţelor contemplaţiei creative și se poate ridica la o nouă 
etapă - etapa reflecției Br pețnekcuun nyxb nepecraeT co3HaBarb ceda 
TOINbKO 3aBHCWMbIMb OTb BHEBHA ro MUHpb CaKkBaTb ceGa TONbKO 3aBWCWMbIMb 
ECKWĂ HCTOUHbIA CBOWb aKTOBb, TPanHOBHbIXb Ha no3HaHne npupoabi Acum 
spiritul este efectiv eliberat de forma existenţei naturale, în care a 
fost pe deplin cufundat, și este capabil să se realizeze ca fiind auto- 
predestinat puterii lui Dumnezeu, t -e ce fel de voinţă morală se 
supune legii autonome In perioada, care urmează stadiului de reflecţie, 
spiritul se ridică din lumea naturii în regiunea ordinii morale și 
încheie ciclul dezvoltării sale pur teoretice + Senzația, contemplarea 
creativă și reflexia - acestea sunt cele trei puteri pe care le-am 
găsit în spiritul filozofiei teoretice a idealismului transcendental Să 
vedem cum aceste potențiale sunt dezvăluite în lumea naturală, pe 
măsură ce sunt transformate în conștiință de sine în dezvoltarea lor 
[sb usnauana npucymuua absolutumu a cunna: putere, tragere Biblioteca 
"Runiverse" SCHELLING "SISTEMUL IDEALISMULUI TRANSCENDENTAL" este la 
realizarea naturii sale infinite, iar forţa, care se opune primei, este 
sursa acelor graniţe care, reflectând esența lor, sunt întruchipate în 
procesul natural în calitatea forței de respingere și pri-, gravitația, 
forța principală a substanţei materiale BripaxeHnnem» paBHoBbcuA TNNXb 
NpPOTHBOGOpPCTByhuuXb pyr» Qpyry cumb* jacroBe, potrivit Schellingu, 
TOOTINAA Așa se realizează în natură prima autolimitare a sufletului 
Forumurile de contemplare productivă se desfășoară în natură prin 


răspândirea creată de autolimitarea energiei absolute și materiale în 
trei dimensiuni ale spaţiului În același timp Shel- sb» (Galicia) MItabb 
X-H apmuu II Varșavskaia Ryazanskaya Mtoro no ry6GepHunam» Petrogradskaya 
II Moscova Irkutsk IIIPetrograir 4 Regiunea Kuban IV 3a rpanuuy 
Ufimskaya Mtoro II Pskovskaia - Kurlyandskaya Bezpl n o6MbHHbixb 
Biblioteca "Runivers Biblioteca "Runivers OBbABJIEHIA Abonamentul a fost 
deschis în (XI-A TOMb W30AHIA) Ha exembcauHbiă UNmMoCTPHpoBaHHbIă XypHanb 
mna peren cepennaro opacra "FAMILIE și SCOALA" Jurnalul este destinat 
în primul rând copiilor de vârstă mijlocie ( - ani) și își stabilește 
sarcinile în egală măsură intereselor copiilor, elevilor din licee, 
precum și înțelegerii elevilor de școală elementară "Familia și școala" 
constă din cărţi anuale și cărți separate "Familia și școala 
Biblioteki" Neatrăgându-și abonaţii cu niciun premiu, nici cu aşa- 
zisele suplimente gratuite, editorii "Familie și școală" acordă o 
atenție excepțională demnității interne a revistei în sine, selecției 
atentă a materialelor care sunt accesibile și distractive pentru copii, 
și la abordarea pedagogică susținută, precum și la n3AWHYyIO BHEWHOCTb 
Pentru acestea din urmă, textul jurnalului este atent ilustrat cu 
desene executate artistic și, în plus, în fiecare carte sunt amplasate 
imagini separate Br» "Cembb n Wkont" vor participa la: EA I Kalinin, V 
8 Kapelkin, A A Kizeveter, M P Klokova, S A Knyazkov, N K Koltsov, K 
Kostin, MA Kru Ma kovskii, MA , I I Mitropolskiy, I F Pnzhivin, N 
Novici, Yur CU Popôepr», N H CakynnH»b, A Serafim Bn4», B [| Mbk, Mw Cok 
, H A TenemoBb, M B uzina si altii SEMNAT pentru cărți "Familii și 
școli" și pentru cărți "Familii și școli Biblioteki": c mocraBkoi Jl py6 
Bes» nocTtaBkn O , TA 3a rpa- 0 6 n nepecbinkoi * Bb romb, Bb MockBb Huuy 
v Tomnucka Ha nonoronma p (luat exclusiv pentru editare) Abonamentul 
fără livrare este acceptat la Moscova: la birou, la birou IleukoBckoi n 
B KHUXHOM Mara3uHt H Karbasnikova Jurnal pentru BbicbinaeTcA 3a NpexHIHo 
ubHy- p k Be pen&Kuuu WMBPTCA TaKb Xe KOMNNEKTbi XypHana 3a npexHue 
romi: I-A, -Mnr - -6pyň - -A, -n -r -no pK , -oň r -no py6 
Numărul de dovadă al revistei este trimis de la editor pentru trei 
mărci de şapte copecii Prospect și catalog de publicații de jurnal 
gratuit ' Ir Pentru profesorii care doresc să se familiarizeze cu 
jurnalul, numărul de probă este trimis gratuit Wnoroponnie cnucruuuku 
MOryTb OGpa3BaTbCcA NpAMo B peknakuub xypHana Cema n llkona n lkona", 
Wkona": house m Moscow Pemakropr-/W3naTens Vl Lviv Biblioteca "Runivers 
ÎNTREBĂRI DE FILOZOFIE ȘI PSIHOLOGIE Abonamentul a fost deschis în ( -Ñ 
TONb W3UAHIA) Ha exembcaunbii, literaturny, HayuHbii n nonnTnyecknă 
xypHanb ÎNREGISTRĂRI GREȘITE publicat la Petrograd În , jurnalul va fi 
publicat conform programului anterior și cu participarea angajaţilor 
anteriori din catedrele de literatură artistică (ficțiune, poezie), 
critică literară, artă, teatru, știință, filozofie, religie, politică 
și economie naţională Ilonnucnaa una Ba xypHanb c nepecbinkoi Ha ronb 

p , Ha Mbc - p , Ha Mbc - p K, 3a rpahnuy Ha r p Abonamentele sunt 
acceptate în sediul principal al revistei: Petrograd, Zagorodny pr , în 
librăriile mari și în toate oficiile poştale Librăriile taxează °/ OT 
ibiabe HoMepa gna 03HaKOMNEHUA BbiChINAITCA NO kop , HanoxeHHbiMb NNaTbOMb 
K N3patenbHnya C eu Chackina OTkprira nognncKa Ha romb Ha XvVpHanbi: ) 
"OHAA POCCIA" exembcCayHbă WNNIOCTPHpPOoBaHHbIĂ XypHan NA CeMU N WKONDI 
COPOKb BOCbMOĎ romb N3DAHIA Xypnanb ponyweHb K Bbinuckb, no nponyBeHui 
nonnuckt, B yueHuueckua Gu6nuoreku cpeHnHux 3yHuax6 B ropogckna, no 
MonoxeHub r , yuana n Bbi 6e30 naTHbii HaponHbii uunranbHu n 6u6nuo 
be3nnaTHbile npunnoxeHnua K xypHany "lOnaa Poccua" Ha r : X Ya Tolstoi 
Sevastopol B mexeGpatt Sevas mabb\y r Py6ka ntca Kaskasckuu nbHHukb Cu 
desene ale artistului JT B Fridberga " NognncHaa ubHa B romb p k fără 


per , p c nep , 3a rpaHuuy p ) "PEDAGOGICHESCII JIWCTOKb", revistă 
pentru educatori și profesori naționali COPOKb BOCbMOU TO[b MN3DAHIA 
XypHan BbixXomuTb pa3b B romb, KHuXKaMU no nucroBb [lomnucHaa ubHa Ha "N JI 
MonuanoBska, A le KnnronponaHuaMm ycrynka */ Plăţi pentru reclame în 
revistele "lOnaa Poccua" și "Negarornyecknă Jucrok": pe pagină ruble, pe 
/ pagini ruble, pe */ pagini ruble, pe Va pagini ruble W3nareneHuua E N 
Tihomirova Editor D eu Tuxomupos pn xypnant "lOnaa Poccua: n 
"Negarornyecknů Jlucrokb" a organizat KHUMHbIA ckanub n3pannă Q Twm) M 
eka pna ceMu n wKonb; ) Biblioteca profesorului; ) Manuale D eu 
Tihomirova Catalogul este trimis gratuit la prima solicitare Biblioteca 
"Runivers OBbABIIEHIA "llkona n exenenbneHaa oGmenua-nenarornueckaa 
razera e exeMBCAuHuMA nNpunoxeHnamu, publicat în Petrograf sub redacția 
generală a lui G A ®anb6opka Abonamentul a fost deschis în lecto romb 
u3naHua lazeta GynerTb BbixomuTb no npexHei nporpammă, co nbg ormenam: ) 
Articole pe întrebări: a) organizarea școlară și legislația școlară, b) 
teoria și practica pedagogică generală ) Articole despre diferite 
tipuri de educație și educație ) Fâlâton, caracterizarea avantajelor 
vieții interne a școlii sau popularizarea diferitelor tipuri de 
cunoștințe ) Prezentare generală a presei generale ) Xponuka 
oGpa3yBaHua, Bb KonnuehHua npeBom MBcTo G6yneTb ymeneno nbaTrenbHocru 
DbHbATEeNu AMbHbATenu yupexa , rpynnaTHua, MBcTHaro caMoynpaBneHua n T 

d ) Letopiseţul vieții școlare în Rusia, ținuturile slavone și în 
străinătate ) Prezentare generală a literaturii speciale ruse și 
străine În se vor da: cărți de educație fizică și educaţie națională; 
<>0 B N/0cy O NbHOÑ pețopMt G6ynerb man nepeBonb HoB&Wuaro KonekruBHaro 
KONeKTUBHaro Tpynenaknak nomb» pen&kuneu npoţ Monro - "Osnovy srednyago 
obrazvaniya *; "Iemaroruka" fanc-Gepra-enuHcTBeHHbii OnbiTb noci poenua 
mnenaroruku Ha Ginbuux pemokpatnyx pemokpatnyecko meMOoKpaTiuecko, CypaTb 
KH Îru,-Bb 06meMb He MeHbe meu M Cbi MOcTaBKk n nepecbink py6 py6 py6 Sunt 
acceptate abonamente: B InasHou Konropb (lMerporpantb, Jurosckaa yn , ), 
B B5bxb post -telegr de unde și în librării solide Numerele de probă 
sunt trimise gratuit ~ Bb TONY PYUETb MPOOONXATCA ( -u romb) M3DAHIE 
XYPHAJIA "WssBcrua MockoBckou Toponckou [lyMbi** XypHan BbIXOnuTb 
EXEMBCAUHO KHUXKaMU OTb AO Neu MHCTOBbI Nn pa3menaerca Ha Tpu otgbna, no 
HOMepoBb B uamoMb: ) Ormbn 0Gwuuui, devotat lui pa3poMrpoMIpoBb B U4anoMb 
CKOM xu3Hu B Poccuu n 3a rpaHuuei, ) Xembcaunbii STATISTICHESKY Bynneren 
ne ropony MockBaTuei ckoň xn3Hn b»: "Cronica medico-sanitară" și ) din 
secțiunea "Narodnoe Obrazovanie", în care sunt plasate articole despre 
întrebările narodnago obrazovanie și obserovy dbyatelnosti în et<>y 
oblasti g Moscova și alte orașe rusești, precum și orașe străine - 
Prețul revistei este trimis în orașul Rusiei: 3a " " mbcaųesb " " Otdle 
I Otdle I Otdle III frecaţi de copeici frecaţi cop rub - kopa"""" 
7 "o" n nup "O" =" " "n Noanucka npumesatnca3 MockBa, loponckaa 
Ynpasa, Bockpecenckaa nnouamb, 3maHne Dyma Telef - - Bonpocbi pnnocopnn, 
kH i30 Biblioteca "Runivers ÎNTREBĂRI DE FILOZOFIE ȘI PSIHOLOGIE 
OTKPATA MOOMNCKA HA TOb ExembcauHbii, popular, natural-istoric cu 
ilustrații în textul revistei "PRIRODA" (anul ediției a cincea) sub 
redacția lui H K Koltsova si prof L A Tarasevici Penakropri ormbnoBsb: 
prof K D Pokrovsky, prof P P Lazarev, prof NA Artemiev, prof LB 
MucapxeBckuu, prof L A Chugaev, prof NA Shilov, senior miner Acad Nauk 
A E Fersman, prof B K, KombuoB, priv -doc B L Komarov, profesor, HM 
Kulagin, prof C eu Metalnikov, prof L A Tapacosuu, mag geogr C G 
Grigoriev COQEPXAHME: Ounocodua ecrecrBosHaHua -AcTponomua -0uzuka - 
Xumna - feonorua c necronna - Mineralogie - Microbiologie - Medicament 
- Igienă - Biologie generală - Zoologie - Botanică - Antropologie - 
Omul şi locul său în natură llocroaHHbie ormbmbi: HayuHbile HoBocTu M 


3aMmBTKku - Ipuponmnsie Gorarcrea Poccuu -N3b narpa6op omueckua un3BbcTuaA 
[reorpapunueckua un3Bbcrua -Mereoponoruueckua n3Bbctna - Hayccrua - 
HaycrHar na -llouTroBbiM Kpaikb YCnoBuA nognnckn Ha romb: Ha romb (Cb mocr 
n Nepec ) p , Ha nomoroma p , Ha Tpu mbcaya p K , 3a rpanmuynHa rome p 
Un prospect detaliat este trimis la cerere GRATUIT Bb Hemb yka3ahhbl: 
ygoðnna BbINNCKN KOMNMEKTOBb 3a npoctne romb; capitele articolelor, 
plasate în jurnal; lista angajaților; OT3biBbi neyaTn; KHuru, N3DAaHHbIe 
XypHanoMb MNO KpaBeMb ecTecTBO3HaAHMA, Nn Bb neyaTb "KaneHnapb pyccpou nphbi 
3HaHna no " Numărul de încercare al revistei este trimis pentru o marcă 
de zece copecii · Adresa biroului: Moscova, Mokhovaya, Telef, - - 
Biblioteca "Runiverse" OBÞABJIEHIA DESCHIDEȚI SUBSCRIBE de ani n3ganna 
pe jurnal "BMTHMb OCMMTAHMA" XypHan cTtaBnTb cBoew 3apajewb BbiacHie 
oGpa3oBaHuA n BOCMMNTAHNA Ha 0cHaxb HayyHoň HayyHoň BbiacHie o6pazoBanua 
W BOCMNTAaHnA Ha OCHaXb HayyHoň Hay4Hoň HayyHoň HayuHoň nega, democrație 
publică dezvoltarea personalitatii Cu acest jurnal, el urmăreşte 
dezvoltarea ideilor pedagogice, starea modernă a educației şi educației 
în Rusia și în străinătate și oferă feedback cu privire la cărți noi, 
științe naturale, științe publice, reviste pentru copii, cărți publice 
și pentru copii etc Kpomė Toro, B xypHanb pombwawtca HayuHo-nonynapHbiil 
CTAaTUNO pa3nnyHbM OTpacnAMb 3HaHaHnA, eseuri, povestiri, povestiri 
literare amintiri etc La revista au participat: Yu eu Aichenwald, AD 
Alferov, K B ApkanakckWi, m-pb [| D Bekariukov, alias B M Bekhterev, 
priv -doc P P Bnonckui, Yu A Bunin, Acad eu A Bunin, prof A B Vasiliev, 
V Vakhterov, K Wentzel, acad B eu Vernadskiy, Yu A Veselovskii, prof P 
K) Vipper, S G Grigoriev, A E Ipy3unckui, A G Dauge, A A [luBunbkoBckuu, 
E A Efimov, E I 3ak»b, E A Zvyagintsev, prof A A Ivanovski, prof VP 
WBaHoBckuu, m-pb B E Ignatie, prof eu A Kaônykos, prof N A Kaônykos, B 
0 Kanol" kin", membru Gos Dumy I C Kljuzhev, prof M M Kosanescknň, M C 
Kogan, prof H M Kulagin, E Lozinskiy, A eu Potocki, priv -doc P eu 
JioonuHckui, C P Melgunov, prof eu eu Mechnikov, HO Mihailov, prof AP 
HeuaeB, H M Hukonbckui, acad D eu OBcaHnko-Kynnkoscknň, prof eu G 
Orshanskyi, V eu Pertsev, G Rokov, priv -doc M M Rubinstein, C 0 Pjcoea 
P N CakynnH»b, K B CngKosB, JI D Sinitskii, C G Smirnov, I M Soloviev, NB 
Cnepancknň, B eu Syromyatnikov, V A Ulanov, G A Falbork, prof A9 
Fortunatov, L B Xaskuna-lamMGyprepe, V eu HapHonyckuu, JI B Hexosa, II B 
YexoB, KH D eu lllaxosckoñ, JI Sheynis, prof 0 0 Erisman, d-rw Vl eu 
Akosenko, E II Janzhul și mulți alții XypHan BbixognTb pa3b B romb (Bb 
TekeHHe NeTHUX MBCAUEBH XypHanb He BbIXOMUTb); în fiecare jurnal existau 
mai mult de de coli tipărite NognncHaa ubHa: Bbi romb 6e3b mocTaBuuna- 
Py6 , ce MOCTaBKO/Ă n nepechnkoñ- p , Bbi polgoda ; c nepecbinkou 3a 
rpahuuy - p k ; gna HecracTaTouHbiX momeli ubHa Bbi romb C MOcTaBKkou n 
Ge» dost - p La zemstva, autoguvernările orașului, societăţile de 
învățământ și de învățământ, la abonarea la cel puțin exemplare, se 
face o concesiune la cota de */ din prețul abonamentului, la abonarea 
la mai mult de exemplare - la cota din / și când vă abonați la mai mult 
de de exemplare - */o- Plata anunţului din revistă: de ruble pe pagină 
și ruble pentru o jumătate de pagină Se acceptă abonamente: în biroul 
redactorului (Moscova, Arbat, Staro-Konyushenny per , casa k ), în 
toate instituțiile poștale și telegrafice și în toate librăriile mari 
[r nHOropogHnX NpOCATb o6pa3BaTbCA NPAMO Bbi penakuui PenakTropb-u3naTenb 
n-pb H O Muxaunos Biblioteca "Runivers ÎNTREBĂRI DE FILOZOFIE ȘI 
PSIHOLOGIE lpunumaerca nomnucka Ha r , M-n Ob M3DAHIA ' NA Monitorul 
de psihiatrie emis cu participare în comitetul editorial: prof M eu 
Astvatsaturova, prof L B Blumenau, Dr K A Bbnaesgsa (Bnagpumnp»b gub ), 
priv -doc N A Vyrubova (Moscova), doamna V E Dzerjinskago (Harkov), 
prof M N Xykosckaro, m-pa MA 3axapuenko (MocksBa), priv -doc M Yu 


Lakhtina (Moscova), doamna V B Lyustricago, prof B P Osipova, doamna V 
I Semidalova (Moscova), priv -doc C A Sukhanova, doamna A B Timoteeva, 
doamna A N WpMana n npuB -mou A eu Iuscenko Sub redactia Dr SA 
JioGwmoBa "Ziarul de psihiatrie" a fost publicat de două ori pe lună (a 
-a și a -a) în două luni "Iicuxuarpuueckaa razera” este dedicat 
problemelor de neuropatologie, psihologie, psihologie normală și 
patologică, psihopatologie judiciară și domenii de cercetare 
științifică Bynyre noMbuaTrbca: articole originale, recenzii, referinţe, 
recenzii, note bibliografice etc , rapoarte oportune despre înființarea 
societăților științifice și reuniuni științifice și cronici ale 
evenimentelor actuale ale vieții psihiatrice SEMNAT pentru anul cinci 
ruble cu livrare și peresylkoy Abonamentele sunt acceptate în redacția 
"ziarului de psihiatrie": Petrograd, Bolniţa Vsbxy Skorbyashchy, 
Peterhofskoye shosse, , tel - - O6&ABneHua NpuATuHCcA no K 3a CTpouky, 
3a cTpaH - p , 3a % CTpaH - p , 3a V crpan - p Imprimare pe copertă cu 
acord special Ocrasmneca copii complete ale "ziarului psihiatric" 
pentru și la ruble per exemplar (cu peresylkoyu) Biblioteca "Runiverse" 
OBbABJEHIA [Mpunumaerca nomnucka Ha - romb (din septembrie până în 
septembrie ) (anul nouă) HA EXEM5CAUHbIĂ WIIIOCTPWPOBAHbII XYPHAJIb "ALPTARE 
GRATUITA" (PENTRU PROFESORI ȘI PĂRINȚI) (Organizarea reformei educaţiei 
și educaţiei școlare și familiale ) Sub redacția lui I Gorbu nona- 
Iiocamosa Revista "Educaţia liberă" își are scopul de a dezvolta 
întrebări despre o astfel de educație și educație, care se bazează pe 
munca pe cont propriu, pe satisfacerea cererilor gratuite ale copiilor 
și tinerilor și pe numele pro-producătorului de muncă, care este baza 
necesara a vietii In legătură cu principalele sarcini ale revistei, se 
îndeplinesc următoarele sarcini: ) elaborarea întrebărilor despre 
reforma căsătoriei personale, familiale și publice în sensul schimbării 
condiţiilor de creștere și ) sprijinirea protecţiei copiilor din 
cruzime și exploatare PROGRAM JURNAL: ) Articole pe probleme de 
educație mentală, morală și fizică, educaţie și autoeducaţie ) 
Articole, eseuri și povești din familie, școală și viaţa publică ) 
Articole despre maternitate și creșterea copiilor în primii ani de 
viaţă ) Articole privind protecția copiilor împotriva cruzimii și 
exploatării ) Articole despre libertate-obrazovatelnych nachiniyakh 
pentru populaţia de muncă ) Articole despre munca manuală 
(3eMnembmbueckoMy n T p ) ) Crarbu no npuponoBbnbHun, CTaTbl 3KCKypcuu 
n T d b) Eseuri pe probleme de igiena copilăriei și tinereţii ) "Izb 
knigi i zhizni" Revizuire a revistelor, cărţilor şi ziarelor pe 
problemele educaţiei şi educaţiei ) Corespondenţa între toate 
întrebările interesante ale reformei învăţământului şi educaţiei ) 
Întrebări şi răspunsuri ale redactorilor şi cititorilor ) Bibliografie 
Multe articole sunt ilustrate pucyHk , n306paxamųnmn pa6orTbi nepenoBbix 
WKOINb, METCKUXb CagoBb» n T În jurnal, printre altele, au fost plasate 
articole pe următoarele întrebări: Probleme generale de educație și 
educație Tanue - - Oricesc wuonbHukoB Knu6bi, m&TCKHA Nnowamku, merckua 
KonoHuu - Lucru manual, altele d etc d IlomnucnHaa ubHa: Ha romb cC 
NOCTaBKkOA n [lepecbi nkoñ py6 [na censckuxb yunrenei cC mocTaBKkou Mn 
nepecbinkoi Ha romb- py6 Ilomnucka nprmeuarbca - B MockBb: B koHTopb 
pen&kuuu "CBoGonHaro BocnuraHua" (Qbsnbnntanna" ([lbBubBuub, , nsonkoyb, 
) Biblioteca "Runivers ÎNTREBĂRI DE FILOZOFIE ȘI PSIHOLOGIE Orkpsira 
nonnucka Ha romb Ha penn pno 3Ho-0Wlloeo0Cko-HayHHbii xypHanb "BbcTHiekb 
0WJloeo0Cko-HayHHbii xypHanb "BbcTHiekb pno 3Ho-O0WJloeo0Cko-HayHHbil 
XypHanb" Ediţie de nouă ani Br TekeHne nByxb nNeTHuxb MBCALEBb (WHb Nn 
non) xypHan He BbixomuTb* Ll&na 6 py6 B rom c mocTaBKkoW n nepecbinkou B 
npenbnax» Poccuuckoi wmnepiu [onyckra pazpouka: 3a / - py6 cop , timp 


de luni - ruble de copeici Separat M kop 3a nepembHy ampeca roponckoro 
Ha roponckou- kop Abonamentul în străinătate este acceptat doar anual: 
ubHa py6 Abonament pentru străini numai prin biroul redactorului 
Abonamentele de oraș sunt acceptate la birou (Petrograd, Ivanovskaya, , 
sq ) în fiecare zi, cu excepţia zilelor de sâmbătă și de sărbătoare, de 
la - ore pHa, și, de asemenea, în toate librăriile mari Tonosaa 
mnomnucka Bbi pa3pouky 6e3b npoBeueHnua ubHbil ponycka TONKO mo AHBapa ropa 
Po dălam' redektionii edtatelnica preîntâlnite personal miercurea de la 
- ore diya De la editori Articolele trimise spre tipărire în "VBcrHukb 
Teocopnn" vor fi supuse, în caz de necesitate, unor reduceri și 
corectări Manuscrisele trebuie scrise ordonat și pe o singură parte a 
listei "BbcrHukb Teocobuu" 3a , , , , Nn oMnnekcuoBb llbHa c nepecbinkou 
py6neu 3a Kaxnbii romb» Biblioteca "Runiverse" 


